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Разобью твое сердце

Т.Л. Смит

Разбитые сердца №2

 

 
Аннотация:

Нашей истории не было — она разбилась, не начавшись.

Поцелуи скрывали ложь.

Ложь скрывалась в поцелуях.

Ненависть становилась желанием.

Желание — иллюзией.

Вот кем мы были — иллюзией.

Не больше, не меньше.

А теперь пора двигаться дальше. Но как, если сердце цепляется за эту иллюзию?

Если сквозь всю ложь и поцелуи в тебе все еще осталось желание.
 
_____

Данная книга предназначена только для предварительного ознакомления! Просим вас удалить этот файл с жесткого диска после прочтения. Спасибо.
 
_____

Предупреждение:


Эта книга содержит откровенные сцены сексуального характера и ненормативную лексику, что может показаться оскорбительным для некоторых читателей. Данная электронная книга предназначена ТОЛЬКО для взрослых. Пожалуйста, храните свои файлы ответственно, в местах, недоступных для несовершеннолетних читателей.
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Глава 1
 
Теодора

 

— Теа, — голос Люси мягкий, а я сердито вытираю слезы, которые текут по моему лицу. Не знаю, почему я плачу. Сейчас не время. Мне нужно двигаться, а не сидеть здесь, вытирая незаслуженные слезы. Я слышу приближающийся вой сирен.

Люси касается моей руки и сжимает ее.

— Теа, я любила его.

Я морщу нос, когда Люси откидывает голову назад, развалившись на моем диване, моя рука крепко держит ее за ногу, удерживая одеяло на месте. Я знаю, что это помогает, но не могу пошевелить рукой, потому что давление замедляет кровотечение, хотя кровь просочилась сквозь пальцы и теперь собирается у меня на ладони.

— Не нервничай, — я качаю головой.

— Я любила Атласа, Теа, а не Бенджи, — она закрывает глаза, и ее лицо, кажется, становится призрачно-белым. — Я люблю его, Теа. И ненавижу, что он любит тебя, — заявляет она.

Когда сирены становятся громче, я вздрагиваю.

Наконец,  слышу стук в свою дверь и кричу.

— Сюда.

Дверь распахивается, и входят два медика. Они берут все в свои руки, и мне удается отойти, пока они осматривают ее. Вскоре её уже увозят на каталке из моего дома.

Следом появляются двое детективов. Они заходят и сразу же переводят взгляд на Николаса — он всё ещё лежит на полу, залитый кровью.

Меня допрашивают.

Задают вопросы, на которые у меня нет ответов. Кажется, это длится часами, пока они размечают место преступления у меня на глазах.

Слёзы текут по моему лицу, когда появляется судмедэксперт и уносит тело Николаса, оставляя на полу лишь лужи крови и контур, нарисованный детективами.

Часы тянутся бесконечно. Детективы фотографируют, размечают, берут образцы. Приходят новые, уходят старые. Время для меня будто застыло — как будто я смотрю замедленную съёмку и не знаю, как её остановить.

Не имея ни малейшего представления о времени и даже о том, один ли это день, я наблюдаю, как все покидают мой дом после того, как закончили свои расследования. И тут я, наконец-то, смотрю на то место — место, где на моем полу умер Николас,  и задаюсь вопросом, как же мне отмыть кровь с ковра. Затем мой взгляд перемещается на диван, который залит кровью Бенджи, и я понимаю, что нужно будет купить новый.

После тщательного расследования детективы пришли к выводу, что смерть Николаса была результатом самообороны, и с Атласа были сняты все обвинения. Травмы моей сестре и Бенджи были причинены Николасом, поэтому детективы, проводившие расследование, были рады закрыть дело. Хотя они были недовольны тем, что Атлас перенес тело, Атлас делает то, что хочет Атлас, так что в этом нет ничего удивительного.

При этой мысли моя рука взлетает ко рту. Бенджи. О боже, даже учитывая то, что он сделал со мной, я бы никогда не пожелала ему смерти.

Вообще.

Бенджи любил мою сестру так сильно, что это пугало, и не думаю, что когда-нибудь смогу найти такую любовь.

Я надеялась на Атласа. Что каким-то образом, несмотря на наше непростое начало, финал будет намного лучше.

Он дал мне ложную надежду.

А потом разбил ее.

И попутно разбил мое сердце.

Каким-то образом мне удалось доползти до ванной. Мне нужно добраться до больницы и проведать сестру, но, взглянув на свою окровавленную одежду, я понимаю, что должна переодеться.

Мои руки рвут эту одежду, срывая ее с тела и швыряют в угол, прежде чем встать под душ. Я позволяю холодной воде смыть всю кровь, крепко зажмурив глаза, потому что не хочу видеть, как она смывается в канализацию.

Когда мне удается их открыть, я не решаюсь посмотреть вниз. Собравшись с духом, я проверяю, течет ли чистая вода. Заканчиваю мыться, затем выхожу и быстро одеваюсь, прежде чем направиться к двери, чтобы отправиться в больницу.

Когда я открываю входную дверь, на пороге стоит Сидни, ассистентка Атласа, и уже поднимает руку, чтобы постучать. Она оглядывает меня, но затем быстро выпрямляется, и смотрит мне в глаза.

— Атлас решил, что твой долг выплачен, и ему больше не нужно с тобой встречаться, — я сжимаю кулаки. — У тебя все еще есть работа, — она поворачивается, чтобы уйти.

— Сидни.

Она останавливается и поворачивается ко мне.

— Да? — спрашивает она.

— Он меня ненавидит?

— Да, — с этим односложным ответом она поворачивается и садится в свою машину, водитель без колебаний уезжает. У меня нет времени зацикливаться на этой маленькой стычке. Давайте посмотрим правде в глаза, мне должно быть все равно, ненавидит он меня или нет, но по какой-то причине мне не все равно.

Приехав в больницу, я сразу направляюсь к Люси. Ей пришлось накладывать швы на ногу, и она потеряла много крови, поэтому ей придется остаться под наблюдением по крайней мере на день. Когда я захожу в ее палату, она отворачивается.

— Ты что-нибудь слышала? — спрашиваю я, имея в виду Бенджи.

— Какое тебе дело? Какое тебе дело, Теа? — она повышает голос.

— Я никогда этого не хотела, — говорю я, качая головой, мои глаза остекленели от пролитых слез.

— Это все из-за тебя, — говорит она таким злобным голосом, что мне приходится отступить на шаг, чтобы не дать ей пощечину.

— Я сожалею о твоем муже, — говорю я ей тихим голосом.

— Меня это не волнует. Теперь я получу все его деньги, так что для меня это победа.

В палату входит врач, и он смотрит на меня, уточняя, являюсь ли членом семьи, прежде чем обратиться к ней.

— Вы беременны.

Мои глаза распахиваются от его слов.

У Люси тоже округляются глаза.

Затем, словно одержимая, она медленно поворачивает голову и, слегка приподняв брови, смотрит на меня.

— Тебе следует уйти, потому что, когда он придет сюда, и я скажу ему, что беременна, мне нужно, чтобы этот момент остался между нами.

Я медленно качаю головой, когда доктор выходит.

Люси дотрагивается до своего живота.

— Теперь он захочет меня, а не тебя, — выплевывает Люси.

— Люси... — я делаю шаг вперед, но она поднимает руку, останавливая мое продвижение.

— Не надо. У нас с этим ребенком все получится, если Атлас будет отцом.

— Но он не отец, — говорю я ей.

Она бредит из-за потери крови? В ее словах нет смысла.

— Бенджи был его двоюродным братом. Так что теперь, когда Бенджи мертв, этот ребенок будет для него важнее всего, — она произносит «умер» так легко, как будто смерть мужа никак на нее не повлияла.

Двоюродный брат? Боже.

Как я могла не знать, и почему он никогда не говорил мне?

— Люси...

— Убирайся, — кричит она.

Когда я делаю шаг назад, она мгновенно успокаивается, как будто мое присутствие настолько неприятно, что вызывает у нее беспокойство.

Это нечестно, совсем.

Повернувшись, я выхожу и сажусь у ее двери, положив голову на колени. Я не знаю что делать и куда идти.

Достаю сотовый и звоню Атласу, но он не отвечает.

Я отправляю ему сообщение с просьбой перезвонить. Он снова не отвечает.

Затем я отправляю то, о чем, я знаю, позже пожалею.

Я: Она беременна

Я жду. Не знаю, что еще делать.

Мои веки слипаются от утреннего солнца, и я чувствую, как у меня начинает урчать в животе. У меня болят ноги от постоянного сидения в одной позе. Когда я, наконец, открываю глаза, передо мной стоит пара черных ботинок. Нависая надо мной, Атлас смотрит на меня напряженным, лихорадочным взглядом своих прекрасных янтарных глаз. Его лицо сжато, поза напряжена, а жилка, которую я часто вижу на его шее, сердито пульсирует. Именно тогда я понимаю, что ничего не могу сделать, чтобы изменить исход, и ненавижу этот факт больше, чем готова признать.

— Атлас, — я произношу его имя, и по мере того, как я говорю, его лицо краснеет.

Он смотрит мимо меня на комнату, где в своей постели лежит моя сестра. Когда я заглядывала к ней в последний раз, она спала.

— Она там? — спрашивает он, не глядя на меня.

— Ты пришел за ней? — недоверчиво спрашиваю я, каким-то образом умудряясь встать.

Оборачиваясь ко мне, он рычит.

— Не за тобой, это уж точно, — я невольно икаю. — С той минуты, как я впустил тебя, ты не принесла в мою жизнь ничего, кроме неверных поворотов и неверных решений. Я должен был убить тебя, когда был шанс.

Я подбираюсь к нему ближе.

— Еще есть время. Давай, сделай это. Приставь нож к моей шее и перережь, — я сожалею о своих словах в тот момент, когда они срываются с моих губ, но гнев овладевает мной, и в его глазах мелькает боль, прежде чем они снова превращаются в ненависть.

— Может быть, я сделаю это, когда ты меньше всего этого ожидаешь, — выплевывает он, затем поворачивается и идет к двери, не оглядываясь.

Я остаюсь у стены, прислушиваясь к разговору.

— Ты пришел. Я знала, что придешь.

— Это правда? — спрашивает Атлас.

— Что? — уточняет Люси, и ее голос звучит гораздо вежливее, чем когда она разговаривала со мной.

— Не играй со мной, Люси. Сегодня не время для твоих игр, — говорит он, и я представляю, как он проводит пальцами по своим идеально уложенным волосам.

Прижимаясь спиной к стене, я опять сползаю на пол, не уверенная, стоит ли мне уходить.

Почему я чувствую необходимость всегда заботиться о Люси, даже после всего, что она сделала? У меня нет ответа на этот вопрос, и единственный человек, который может это изменить — только я.

Встав, я поворачиваюсь и осматриваю комнату.

Люси хмурится, когда видит меня.

— Я ухожу, — говорю ей. — И на этот раз я не вернусь, Люси.

Она откидывает волосы за плечо.

— Я никогда не хотела, чтобы ты меня спасала, Теа.

Я перевожу взгляд на Атласа, который смотрит на Люси, но я все равно обращаюсь к нему.

— Я предупреждаю за две недели. Спасибо, что вернул мне работу, и... — я замолкаю, глядя на Люси, которая смотрит на меня так, словно я не могу убежать от нее достаточно быстро.

Атлас стоит ко мне спиной, ни разу не взглянув в мою сторону. Я прикусываю язык, поворачиваюсь и ухожу.

Почему я должна заканчивать то, что собиралась сказать, если этому человеку, кажется, все равно?

А было ли ему когда-нибудь не все равно?

Или он просто был великим притворщиком?

Думаю последнее.

Как только я прихожу домой, я подхожу к Тине, которая сидит на пороге моего дома. Она поднимает на меня взгляд, и ее лицо мгновенно вытягивается.

— Я не могу сейчас говорить, Тина, — удается мне произнести. У меня слипаются веки, все тело болит, и я боюсь заходить в собственный дом. Будут ли мне сниться кошмары? Особенно после того, как я увидела все, что там произошло. — Ты останешься на ночь? — удается мне спросить.

Тина кивает и обнимает меня за плечи, когда мы заходим внутрь.

Я стараюсь не смотреть, стараюсь, правда стараюсь, но когда Тина издает вздох, мои глаза мгновенно устремляются к тому месту, которое, я знаю, она может видеть. Кровь на полу, линии в форме тела, мой диван, забрызганный красным.

Тина поворачивается ко мне с широко раскрытыми глазами.

— Иди спать.

По какой-то причине я делаю шаг навстречу крови, словно она зовет меня, но Тина протягивает руку, останавливая меня.

— Иди спать! Я скоро приду.

Собираясь уходить, я раздеваюсь и ложусь в постель, и тут слышу, как она убирает. Машина для мытья ковров, жужжание пылесоса, скрип дивана, который она вытаскивает на улицу. Много позже, когда она забирается в постель рядом со мной, я все еще не сплю, но дремлю. Ее рука ложится мне на бедро, и это простое движение мгновенно успокаивает меня. Вскоре после этого мы обе засыпаем, и мне снится мужчина с сердитыми, измученными глазами.

Атлас.
 
 
Глава 2
 
Теодора

 

— Окей, рассказывай. Я знаю, что это не краска, так что не надо врать.

— Это не краска, — я подношу кофе к губам.

— Зачем ты пришла? — спрашиваю я в замешательстве. Я не писала Тине и не звала ее, хотя рада, что она сейчас здесь, со мной.

— Я не могла уснуть, и когда я позвонила тебе на мобильный прошлой ночью, Атлас ответил и сказал, что ты спишь и будешь дома одна, так как ему нужно работать... — она делает паузу. — Он сказал это так, как будто не хотел, чтобы ты оставалась одна. Я думала, это было мило, но, полагаю, это было до того, как здесь что-то случилось?

Я киваю. Она позвонила, когда я была счастлива, когда я видела будущее с Атласом.

— Ты просидела здесь всю ночь? — спрашиваю я.

Она пожимает плечами, как будто в этом нет ничего особенного.

— Это кровь Люси и ее мужа. И... — я качаю головой. — Это их кровь, — говорю я ей, не в силах закончить предложение.

— Ладно, где Люси?

— В больнице.

— Ну, по крайней мере, эта сучка не умерла, — Тина улыбается, а я нет. Я не могу заставить себя испытывать какие-либо эмоции. Потому что люди действительно погибли, и мой дом теперь навсегда запятнан, чтобы доказать это. Я оглядываюсь назад, туда, где была кровь, которой я избегала, и не вижу никаких следов.

— Ты все убрала?

— Я выбросила ковер и диван, их уже было не спасти. Пол выглядит хорошо, будто здесь никогда не было луж крови или трупа, но когда я осматриваю это место, я понимаю, что это не так.

— Я перееду, — говорю ей. — Я подала заявление об увольнении и уезжаю из этого города, Тина. Я больше не могу заниматься этим дерьмом.

Она опускает глаза, вертит ложечку в чашке с кофе и не отвечает мне.

— Тина?

— Это из-за него или Люси?

— Из-за обоих, — честно отвечаю я.

— Ладно, а ты не думала о том, чтобы не переезжать, а вместо этого взять большой перерыв? — она пожимает плечами. — Ты никогда не путешествовала, и если продашь свой дом, можешь оставить все свои вещи у меня, чтобы тебе было куда вернуться.

— Я никогда не думала о путешествии.

Тина перестает помешивать кофе и улыбается, глядя на меня снизу вверх.

— Сейчас самое время.

— Может быть, — говорю я.

Она качает головой.

— Никаких «может быть».

Я слышу стук в дверь, и Тина встает прежде, чем я успеваю открыть.

— Нет, нет... нельзя, — слышу я ее голос.

Встав, я подхожу к ней сзади и вижу, что Люси стоит у моей двери, и при виде нее у меня открывается рот от удивления. На ней платье, демонстрирующее ее ноги, одна из которых забинтована из-за раны.

— Ты собираешься отказать беременной женщине войти в дом? — спрашивает Люси, дотрагиваясь до своего живота.

Тина смеется, затем замолкает, когда до нее доходит.

— О, Боже, ты не шутишь. Блядь! Ты будешь худшей матерью, которая когда-либо украшала эту землю. Люси, отдай этого бедного ребенка кому-нибудь, кто о нем позаботится, — Тина скрещивает руки на груди, выпячивая свои пышные грудь.

Люси еще не заметила меня, когда, задрав нос, посмотрела на Тину и ответила.

— У меня теперь есть Атлас… он поможет, — она улыбается, когда говорит это, и я съеживаюсь.

— Атлас, мужчина, который любит твою сестру, а не тебя? — Тина едва сдерживает смех. — Ты всегда хотела быть похожей на Теодору. Думаю, наличие мужчины, который любит ее, должно помочь тебе в этом.

Глаза Люси сужаются, и она смотрит за спину Тины, наконец, замечая меня.

— Ты позволишь своей подруге так со мной разговаривать? — ее взгляд пригвоздил меня к месту.

Когда я ничего не сказала, Тина оглянулась на меня, а затем перевела взгляд на Люси.

— Итак, чего ты хочешь? Прежде чем я тебя выгоню, беременную и все такое, — Тина улыбнулась, когда Люси опустила взгляд в пол, а затем снова посмотрела на меня, игнорируя Тину.

— Он попросил меня переехать к нему. Чтобы я жила с ним, — говорит она, улыбаясь. — Теа, мне нужны мои детские вещи, я знаю, что они у тебя остались.

— Нет, нет, ни за что. До свидания, — Тина попыталась закрыть дверь, но Люси останавла ее, просовывая руку между дверью и косяком. — Я отрежу тебе руку, и мне будет все равно, только попробуй, — угрожает Тина.

— Теа, я хочу забрать свои вещи… те, что ты сохранила.

Я сохранила не так уж много. У нашей мамы для каждой из нас была коробка с нашей любимой одеждой и фотографиями из детства. Я хранила вещи Люси у себя дома. Я сохранила и свою, так что, когда у меня однажды появится мой ребенок, я смогу передать что-нибудь по наследству, даже если оно будет маленьким.

Развернувшись, я ухожу, подхожу к шкафу и достаю коробку. Когда возвращаюсь, Тина все еще смотрит на Люси, как будто готова наброситься на нее. Когда я протягиваю ей коробку, она качает головой.

— О нет, я не могу ее нести. Я беременна.

Тина тихо ругается, когда Люси направляется к машине. Я сразу понимаю, чья это машина. Она открывает пассажирскую дверь и машет мне, чтобы я поставила ее внутрь, а я остаюсь в шоке. Атлас сидит на водительском сиденье и даже не смотрит в мою сторону. Я бросаю коробку на землю и наклоняюсь, чтобы видеть его.

— Отнеси ее коробку, ты, кусок дерьма, — я отвешиваю ему подзатыльник, поворачиваюсь и ухожу.

Тина смеется и, заметив, что я наблюдаю за ней, быстро прячет глаза и идет за мной обратно в дом, закрывая за нами дверь.

— Ты же знаешь, что она сделала это только для того, чтобы бросить тебе это в лицо, верно? Ей не нужны эти детские штучки, она просто хотела показать тебе, что теперь он — ее, — говорит Тина.

— Я ненавижу ее, — говорю я сквозь стиснутые зубы, расхаживая взад-вперед.

— Как раз вовремя, — она смеется. Потянувшись за сумочкой, целует меня в щеку и говорит. — Я вернусь, оставайся здесь.
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Остаток дня я провожу в постели, бездельничая. Тина объявляет о своем возвращении, и заходит прямо в мою комнату. В руке она держит чемодан и документы.

— Ты собираешься рассказать мне, почему Люси была с ним? — спрашивает Тина.

— Ее муж был двоюродным братом Атласа.

— Конечно, она использует это в своих интересах, — говорит Тина, садясь рядом со мной. — Тебе завтра на работу, да?

— Да, — киваю я.

— И ты предупредила об увольнении за две недели?

— Да, — снова отвечаю я, не желая обсуждать все это дерьмо дольше, чем необходимо.

— Хорошо, это тебе, — Тина протягивает мне документы, которые держит в руках. — Ты должна взять их и не пытаться вернуть, потому что все оплачено и оформлено, — я открываю один из конвертов и достаю авиабилет, за которым следует документ. Смотрю на Тину снизу вверх, ее глаза широко раскрыты, и она смотрит с надеждой.

— Не стоило этого делать, — говорю я.

Тина протягивает руку и достает его полностью.

— Это билет в кругосветное путешествие, с остановками в тех местах, где ты всегда хотела побывать.

Впервые за много дней я улыбаюсь, когда начинаю читать.

— Я не могу принять это. По крайней мере, позволь мне оплатить хотя бы часть.

Тина машет рукой.

— У меня крупный контракт. На самом деле, очень крупный.

Мои глаза широко раскрываются.

— Боже мой, почему ты не рассказала?

Щеки Тины краснеют, когда она смотрит в пол.

— Атлас достал его для меня. Я собиралась рассказать тебе, но потом... — она замолкает.

— Я понимаю, но для тебя это хорошая новость, верно? Ты ведь этого хотела. Ты официально занимаешься организацией вечеринок и хорошо зарабатываешь, — я улыбаюсь.

— Да, и теперь я могу сделать своей лучшей подруге подарок, которого она действительно заслуживает. Считай, что это твой подарок на день рождения и Рождество одновременно.

— Теперь мой подарок покажется дерьмом по сравнению с твоим, — я смеюсь, затем наклоняюсь и обнимаю ее, крепко сжимая в объятиях и прижимая к себе.

— Таким образом, тебе не нужно ничего продавать, ты можешь просто путешествовать. А потом, когда вернешься, сможешь решить, что делать дальше.

Я киваю. В моем банке лежат деньги от Николаса, к которым я так и не притронулась. И я до сих пор не знаю, стоит ли мне их возвращать, хотя и не думаю, что смогу их вернуть. Кроме того, я внесла дополнительные платежи за дом, которых хватит на несколько недель. И на худой конец, у меня есть сбережения.

— Ты увидишь его на работе? — я спрашиваю, и она качает головой.

— Нет, я обычно имею дело с его помощником, — я киваю. — Ты хочешь, чтобы я врезала ему при следующей встрече? Я имею в виду, что контракт подписан на его следующее мероприятие, так что он не может меня уволить, — ухмыляется Тина.

— Нет. Может, это и к лучшему, что ты этого не сделаешь, никогда не знаешь, может, он предложит тебе еще контракты, — я снова смеюсь и понимаю, что все может стать только лучше.

Надеюсь.
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Я готовлю Мариссу к своей должности, и в свой последний день встречаюсь с Сидни, которая не появлялась с момента моего возвращения. Она заходит в свой кабинет, который находится рядом с моим, и не здоровается, чего раньше никогда не делала, но на этот раз она даже не смотрит в мою сторону.

— Ты уверена, что уходишь? — спрашивает Марисса, наблюдая, как я начинаю собирать свои вещи.

— Да. Но ты же знаешь, что можешь писать мне, если понадобится, — говорю я ей.

Она кивает и вытирает слезы.

— Ты действительно уходишь. О боже, на меня так много всего навалилось. Никто бы никогда не подумал, что ты уйдешь. Никто. По крайней мере, не по своей воле.

— Я тоже.

Дверь моего кабинета распахивается, и входит Сидни. Она смотрит на Мариссу, которая наклоняется и обнимает меня, прежде чем выйти, оставляя меня наедине с Сидни в комнате.

— Твоя сестра — стерва, — ее первые слова поражают, но в них есть доля правды. — Как вы вообще связаны? — я приподнимаю бровь и возвращаюсь к собиранию своих вещей. — Он попросил меня оплатить тебе отпуск и больничный, плюс премию.

Мои руки замирают, сжимая фотографию, которую я только что взяла в руки, я поворачиваюсь, смотрю на нее и говорю.

— Нет, он этого не делал. Он ненавидит меня и думает, что это я во всем виновата, идиот.

— Нет, ты права. Это была я. Возьми! Ты это заслужила, — говорит она, закатывая глаза. — На случай, если тебе интересно… Люси не остановилась у него дома, как она сказала. Он поселил ее в квартире, и она каждый день звонит мне и просит дать ей его номер. Атлас дал Люси мой номер только на крайний случай.

— О, бьюсь об заклад, тебе это нравится, — я улыбаюсь Сидни, пока она проводит рукой по своему длинному черному хвосту, прежде чем повернуться и пристально посмотреть на меня. Сидни — это нечто.

— Если бы я могла избавиться от нее, не опасаясь увольнения, я бы не колебалась.

Она поворачивается и направляется к выходу.

— Спасибо, Сидни, — кричу я ей вслед.

Она машет рукой и, не оглядываясь, направляется в свой кабинет.

Как только я собралась уходить, принесли букет цветов. Это белые каллы с одной красной розой посередине. Я открыла записку.

 

ТЫ СЛОМАЛА МОЮ ЖИЗНЬ

 

Морща нос от отвращения, я сминаю открытку и с особой силой выбрасываю ее в мусорное ведро, а затем выхожу, оставляя цветы в офисе.

Мне плевать.

Хватит, Атлас.

Хватит, Люси.

Теперь только я.

И давно пора.
 
 
Глава 3
 
Атлас


Дверь в мой кабинет распахнута настежь, и на пороге стоит Сидни, уперев руки в бока, на лбу у нее глубокие морщины.

— Дай ей свой номер. Это несправедливо и мучительно, — Сидни скрещивает руки на груди. — Ты не можешь так наказывать меня.

— Могу и делаю, — говорю я ей, улыбаясь.

— Мне следует уволиться.

— Но ты этого не сделаешь, — говорю ей, прекрасно зная, что она никогда бы меня не бросила. Сидни слишком нравится ее завышенная зарплата и образ жизни. Я плачу ей исключительно больше, чем она получала бы где-либо еще.

— Что ж, дай ей свой номер телефона. Я не могу больше терпеть ее присутствие ни секунды, — она вскидывает руки в воздух. — Я не понимаю, зачем ты вернул эту сестру. Та, другая, намного лучше, — она поджимает губы, как будто хочет сказать что-то еще, но вместо этого поворачивается, чтобы уйти, и останавливается в дверях. — Она оставила твои цветы, с невероятной силой выбросила записку в мусорное ведро и ушла.

— Куда ушла? — я огрызаюсь в ответ.

Сидни поворачивается ко мне лицом, ее рука все еще на дверной ручке.

— Она уехала из страны. Думаю, ты действительно облажался, не так ли? — она выходит, закрывая за собой дверь с тихим щелчком.

Теодора уехала?

Никогда бы не подумал, что она так поступит.

У нее даже нет паспорта, насколько я знаю. Но, наверное, я ошибаюсь, если она покидает страну.

Она уехала.

Я презираю ее, так что это не должно меня беспокоить. Я ненавижу то, что она заставила меня почувствовать, и презираю то, что она сделала.

Бенджи был бы жив, если бы не она. Я бы не потерял единственную семью, которая была мне дорога. Мои руки сжимаются в кулаки, гнев переполняет меня.

Как я мог так потеряться в ее гребаных глазах, что не видел их ясно? Я всегда ясно вижу и точно знаю, что происходит в моей жизни.

— Люси, — говорю я, набирая номер ее квартиры, и нисколько не удивляюсь, когда она сразу же отвечает. В конце концов, она получает то, что хочет. К тому же, перед ее входом стоит охрана, чтобы убедиться, что она не сбежит. Люси любит побегать, а потом вернуться и все испортить.

— Атлас, малышка становится намного больше, — воркует она по телефону, даже не поздоровавшись. Люси нравится заставлять меня злиться, заманивать к себе, но я знаю о ее хитрых способах.

— Люси, зачем ты названиваешь моим сотрудникам?

Она замолкает. Люси лгунья, по-другому ее не назовешь. Она проникает в твою жизнь, пока не добьется желаемого. И это всегда одни и те же две вещи — внимание и деньги.

Если ты уделяешь ей внимание и у тебя есть деньги, ты для нее победитель.

Прямо как Бенджи.

Черт, бедный Бенджи.

— Я хочу узнать о тебе побольше. Неужели это так плохо? — хнычет она. — В конце концов, ты будешь отцом ребенка.

Нет. Не буду.

Я убираю телефон от лица, прежде чем сказать что-нибудь, чего не следовало бы.

У этого ребенка был отец, и он был тем, о ком я очень заботился. Бенджи был одним из немногих оставшихся в моей жизни людей, которые не использовали меня — так было до того дня, пока он встретил Люси. Затем он пал жертвой ее коварства, расчета и коварности. Как он умудрился попасться в ее ловушку, прекрасно зная, что она за женщина, совершенно непостижимо для меня. Бенджи был умнее.

— Люси... Бенджи — отец ребенка, не так ли? — мой вопрос был встречен молчанием. По крайней мере, я верю, что он отец, но, с другой стороны, кто знает, с кем тусовалась Люси.

— Да, но ты ведь займешь его место, верно? — спрашивает она с надеждой в голосе.

— Я помогаю тебе, потому что ребенок, которого ты носишь — это семья, Люси. А вот ты — нет.

— Ты изменишь свое мнение, когда родится ребенок. Ты сделаешь это, — решительно говорит она.

— Я никогда не стану таким, каким ты хочешь меня видеть, Люси. Я вижу тебя такой, какая ты есть на самом деле. А теперь прекрати навязываться моим сотрудникам, или я буду вынужден принять меры, — я вешаю трубку, прежде чем она успевает ответить и выпалить еще какую-нибудь остроумную чушь.

Ну и наглая. Она копает под меня, выпрашивает деньги у людей, с которыми не должна ничего обсуждать. Следующий, у кого она украдет, убьет ее. Ей повезло, что я этого не сделал, и единственная причина этого — ее сестра.

А теперь посмотрите, к чему это меня привело.

Дверь моего кабинета снова распахивается, и Сидни входит, как обычно, без стука.

— Они все некомпетентны! Теа обучила их, и все же они продолжают звонить ей. И когда они не могут дозвониться до Теи, они звонят мне. Какого хрена, Атлас... Как будто я, блядь, знаю ответы, — Сидни кладет мне на стол отчет о прибылях и убытках, указывая на цифры в правой колонке — все цифры красные. — Как можешь видеть, ежедневный доход был впечатляющим, когда Теа работала на тебя, а теперь он резко падает.

— Приведи цифры в порядок, — говорю я ей, отодвигая от себя бумаги, словно они обжигают пальцы. У меня нет времени заниматься бизнесом по производству одежды, этим должна была заниматься Теодора, я не должен был иметь к этому никакого отношения.

Хлоя и Джесси понятия не имели, как вести этот бизнес. Они поручили Тее делать всю работу, и теперь Джесси мертв. Я отпустил его, но на следующей неделе он начал строить козни против меня. Я не мог оставить это без внимания, поэтому занялся бизнесом. Он получил пулю в лоб, а его жена рыдала рядом с ним. Это было не меньшее, чем он заслуживал, и это именно то, что он получил.

Чего Хлоя не понимает, так это того, что я оказал ей услугу. Иметь в своей жизни такого мужчину — это не то, чем должен быть брак. Джесси изменял ей при каждом удобном случае.

Это ситуация с Бенджи и Люси.

Как люди могут быть настолько глупы, чтобы оставаться с теми, кто их использует.

Сидни скрещивает руки на груди, когда я смотрю на нее снизу вверх.

— Тебе нужно вернуть ее, — говорит она, приподнимая брови над очками. — Извинись, а потом предложи ей вернуться на работу. Она нужна нам.

— Нет, — твердо говорю я ей.

Сидни — одна из немногих женщин в моей жизни, которая не использовала меня. И из-за этого я так долго держал ее при себе, что она, кажется, считает, что имеет право говорить со мной так, как она это делает.

— Тогда бизнес провалится.

— Мне он не нужен, я и без него зарабатываю достаточно денег.

Сидни вздыхает и качает головой.

— Он тебе нужен. Он приносит тебе хорошие деньги, и однажды ты захочешь, чтобы Теа вернулась на свою работу. Поверь, когда ты преодолеешь это... «это-ее-вина» и начнешь видеть вещи более ясно, ты захочешь ее вернуть.

— Убирайся к черту, Сидни, пока я тебя не уволил.

Сидни поворачивается и выходит, плотно закрыв за собой дверь и надеясь, что больше не вернется.

Я вхожу в созданную мной фальшивую учетную запись Facebook (у меня нет личной учетной записи) и ищу имя Теодоры. Она сразу же появляется на экране. Ее профиль не закрыт, поэтому я легко вижу ее посты и часто их просматриваю. Она не из тех, кто публикует посты о каждой своей мысли — кажется, время от времени она публикует фотографии с текстом. Или, может быть, поздравления с днем рождения своей лучшей подруге и даже некоторым коллегам по работе. Это, безусловно, было пределом ее присутствия в сети.

Но теперь, когда я заглядываю на ее страницу, я вижу фотографии, на которых она улыбается, стоя перед фонтаном Треви в Риме, и с цветком в руке, сидя в гондоле в Венеции. Но на том снимке, где ее щеки горят от улыбки, она стоит на снегу в Исландии. Я сохраняю это изображение, а затем удаляю его.

Вы не можете хотеть быть с кем-то и все равно хотеть его, не так ли?

Потому что Теодора морочит мне голову, а ее здесь даже нет.

Обвинять ее утомительно, но, в конце концов, она — моя самая легкая мишень.
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 Эти сумки просто неподъёмные, и я недоумеваю, зачем накупила столько вещей в отпуске. Надо было собрать чемодан полегче, выкинуть какую-нибудь одежду или что-то ещё — особенно когда тащить всё это приходится самой.

Выходя на холодный воздух, я сразу замечаю Тину. Её машина припаркована прямо у выхода из аэропорта, она ждёт и уже готова к моему приезду. Увидев меня, она буквально подпрыгивает.  Обнимает меня, а я — её, а потом сжимает так сильно, что я почти перестаю дышать. Когда она, наконец, отстраняется, по её щеке скатывается слеза, и она смахнёт её пальцем.

— Четыре недели! А должно было быть всего две, — говорит она, улыбаясь.

— Я влюбилась в Исландию и не смогла уехать раньше, — отвечаю я, тоже улыбаясь.

— Я видела фотографии — выглядело потрясающе.

— Так и было. Если бы можно было там остаться жить, я бы осталась.

Тина качает головой.

— Ни за что, я бы пропала без тебя, — она снова обнимает меня, а когда отстраняется, тянется к моему тяжелому чемодану и отступает. — Черт возьми, Тея, что ты купила?

— Конечно, кое-что для себя, — говорю я ей, когда мы обе поднимаем чемодан и закидываем его на заднее сиденье ее машины.

— Что планируешь делать теперь, когда у тебя нет машины? — спрашивает она, когда мы садимся, заводит двигатель и едет в сторону моего дома. Перед отъездом я продала свою машину, чтобы взять с собой как можно больше денег. Думаю, я знала, что не вернусь через две недели, поэтому хотела подготовиться.

— У меня осталось немного денег. Я могу купить другую, но не думаю, что сделаю это. Возможно, я просто поищу работу поближе к дому, — говорю я ей.

— Или начни свой собственный бизнес. Ты знаешь, что можешь, — она улыбается, когда я поворачиваюсь к ней лицом. — Ты управляла этим заведением и знаешь все тонкости.

На самом деле, она не ошибается, и эта мысль уже приходила мне в голову. Но для открытия бизнеса нужны деньги, а я не уверена, что у меня осталось достаточно сбережений.

— Может быть, я начну с малого... поставлю перед собой цель.

— Почему? — спрашивает она, сворачивая на шоссе, затем бросает на меня взгляд.

— Потому что это стоит денег, а я только что вернулась. Я на мели после стольких трат за границей.

— Займи под залог своего дома… ты знаешь, что можешь это сделать.

— Для этого меня нужно нанять.

— Хорошо, я найму тебя, — я смеюсь над ее словами. — Что? Я не шучу. Я знаю, ты много работаешь, и мне бы не помешала дополнительная помощь. У меня так много работы, что я не успеваю. Я планировала нанять кого-нибудь, а ты оказалась безработной... — она улыбается и замолкает.

— Ты же не хочешь, чтобы я на тебя работала, — говорю я ей, качая головой. — А что, если в итоге мы возненавидим друг друга? — вздрагиваю от этих слов. — Я бы не вынесла, если бы потеряла тебя.

— Этого никогда не случится, потому что, если ты будешь меня раздражать, я скажу тебе, и мы разберемся с этим. Я не Люси, Теа, — говорит она, и я киваю, соглашаясь.

— Хорошо, я буду работать на тебя, — улыбаюсь я.

— Хорошо. У тебя будет выходной на этой неделе, и после ты сможешь начать. Я знаю, что смена часовых поясов мучительна.
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Тина не ошиблась, смена часовых поясов была ужасной, и мне потребовалась целая неделя, чтобы восстановить нормальное время сна. К счастью, я бегала каждый день. И в некоторые дни, когда я не могла заснуть, я так уставала, что, вернувшись домой, засыпала на диване.

Когда я поправляю свои черные брюки, входит Тина, одетая так же, как и я, в длинные черные брюки и однотонную рубашку на пуговицах, которая плотно облегает фигуру, но выглядело профессионально.

— Ладно, я этого не планировала. Но ты мне вроде как нужна, — она прикусывает губу. — Это одно из его мероприятий.

О, черт возьми, нет.

— Нет, — я качаю головой. — Я ухожу.

— Но двое моих официантов заболели, и у меня не хватает одного бармена. Пожалуйста, Теа, — ее руки касаются моих, и она тянет их за собой. — Клянусь, я больше не буду просить тебя об этом. Я даже поставлю тебя за стойку, чтобы тебе не пришлось обслуживать.

— Это то, чем занимается бармен, Тина... обслуживает.

Тина начинает качать головой.

— Только не у меня. Бармен смешивает, официант раздает и разносит по залу. В баре нет свободных мест, и он предназначен только для напитков, без общения с клиентами.

— Значит, он не сможет со мной поговорить?

— Атлас почти не посещает мероприятия, которые я провожу для него, так что сомневаюсь, что ты вообще его увидишь. Скорее всего, это будет Сидни.

— Сидни, — говорю я, кивая головой. — Я могу справиться с Сидни, но не с ним.

Тина кивает.

— Ладно, готова?

— Нет, — она берет меня под руку, ведет к своей машине и мы садимся в нее. Она ведет машину в место, где я никогда не была. Снаружи это похоже на небольшой книжный магазин. Тина просто улыбается, когда выходит, и я следую за ней. Когда мы заходим в здание, я вижу, что это книжный магазин, ничего особенного.

— Мы не ошиблись местом? — спрашиваю я, недоуменно сдвинув брови.

Это не может быть ее мероприятием, не так ли? Я предполагала, что это будет что-то более громкое, учитывая класс клиентов Атласа.

— Да, дай ему шанс, — она подходит к одному из книжных шкафов и наполовину вытаскивает книгу. Я подпрыгиваю, когда позади меня что-то начинает двигаться. Когда я поворачиваюсь на звук, один из книжных шкафов сдвигается в сторону, открывая лестницу. — Видишь, вот оно.

Я смотрю на нее широко раскрытыми глазами.

— Срань господня, — говорю я, качая головой. — Это и есть то самое мероприятие? — спрашиваю я, направляясь к лестнице. Я спускаюсь. Появляется небольшой ресторан с большим открытым пространством. Я сразу замечаю барную стойку в дальнем углу и вижу за ней одного бармена.

— Это потрясающе, правда? Помещение спроектировал Атлас, — когда я снова смотрю на нее, от меня не ускользает то, как она съеживается при упоминании его имени.

— Ты с ним разговариваешь? — она отводит взгляд, и я понимаю, что получила ответ.

— Я могу ненавидеть его, если хочешь? — Тина скорее утверждает, чем задает вопрос, когда я подхожу к бару.

— Нет, не надо его ненавидеть. Я уверена, что достаточно людей могут это сделать, не добавляя еще одного.

Тина смеется.

— Да, наверное, ты права.

Тина подходит ко мне и кивает бармену.

— Ты можешь видеть всех, но чтобы они увидели тебя, им нужно заглянуть через заднюю дверь, вот сюда. Если он придет,  дверь вон там, — она кивает на место за стойкой.

— Я не бармен, — говорю я ей.

— Прекрасно. В основном это шампанское и вино, иногда виски со льдом. И мы все знаем, что ты умеешь наливать вино в бокалы, — Тина подмигивает.

Прежде чем я успеваю что-либо сказать, я смотрю на лестницу и вижу, как по ней спускается Сидни. Она смотрит в нашу сторону и направляется к нам.

— Теа, я должна тебе кое-что сказать, — шепчет Тина.

Когда я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Тину, Сидни уже близко и идет впереди нее, обнимая Тину за талию, а затем прикасаясь губами к ее губам.

При виде этого мои глаза… ну, они действительно чертовски широки.

Какого хрена?

Тина целует ее в ответ, и рука Сидни обхватывает Тину за талию, как будто она боится, что Тина вот-вот убежит.

Как?

Когда?

Какого хрена?

Тина приподнимает губы, которые теперь становятся розовыми, когда она смотрит на меня. Она вытирает губы, и Сидни поворачивается, проследив за ее взглядом, и смотрит равнодушно.

— Я тоже рада тебя видеть, Сидни, — отворачиваюсь от нее и смотрю на Тину. — Нам с тобой, очевидно, нужно поговорить, — произношу, качая головой. Я понятия не имела, что она вообще интересуется женщинами, но, с другой стороны, ее последние отношения длились месяц, потому что она сказала, цитирую: «Мне не понравился его пенис», на что я рассмеялась, но, возможно, ей вообще не нравятся пенисы.

— Да, но мне пора на работу, — Тина наклоняется и целует меня в щеку, затем поворачивается к Сидни, мягко улыбаясь ей, прежде чем уйти.

— Ты вернулась, — говорит Сидни, облокачиваясь на стойку бара. Здесь нет свободных мест, и я благодарна за это.

— Похоже на то, — говорю я.

— Тина беспокоилась о тебе, — я потянулась за бокалом, но остановилась, услышав ее слова. — Она мне нравится, — заявляет она, и я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Сидни.

— Зачем ты мне это говоришь?

Сидни отводит взгляд и смотрит в зал, где уже снуют официанты, когда начинают прибывать посетители. Тина стоит в дверях, впуская нужных людей, как только они спускаются по лестнице.

— Она любит тебя больше всех на свете. Если я тебе не понравлюсь, это станет для нее проблемой, — она прикусывает губу и смотрит на меня. — Обычно мне все равно, что бы ты думала, но она другая, и я хочу быть лучше для нее.

— Пока ты не такая, как твой работодатель, и не сука, я не вижу никаких проблем, — я улыбаюсь. — А теперь, если позволишь, я должна продолжить работу.

Сидни оглядывает меня с ног до головы, насколько это возможно, стоя по другую сторону стойки.

— Я могла бы вернуть тебе твою прежнюю работу.

— Нет.

— Девочки хотят, чтобы ты вернулась. Я хочу, чтобы ты вернулась. Ты хороша в своем деле.

— Спасибо, но нет.

Сидни пожимает плечами и собирается уйти, но затем останавливается. Когда она говорит, меня пробирает дрожь.

— Твоя сестра все еще в его квартире и пытается вытянуть из него как можно больше. Подумала, тебе следует знать.

Люси.

Я больше месяца не вспоминала о Люси. Я с радостью игнорировала тот факт, что она вообще существует. Но теперь, когда я думаю о ней, то, что я счастлива без нее, ранит мое сердце сильнее, чем казалось.

Некоторых людей невозможно вылечить, и Люси — одна из них.

— Я не хотела знать, но спасибо, что рассказала.

Сидни продолжает идти, а другой бармен подходит ко мне. Он моложе меня, симпатичный, с ободряющей улыбкой.

— Привет, меня зовут Дерек, — протягивает мне руку, и я пожимаю ее. — Не видел тебя раньше ни на одном из мероприятий Тины. Новенькая?

— Можно и так сказать.

Он надевает фартук и протягивает его мне. Я делаю то же самое, оборачивая его вокруг талии.

— Я никогда не делала этого раньше, — говорю я ему, а когда поднимаю взгляд, он ухмыляется.

— Я так и думал, — я краснею от его слов. — Но все в порядке, бар закрыт, так что здесь только ты, я и официанты. Будь осторожна.

— О, вы уже познакомились, — я смотрю на Тину, когда она подходит к нам.

— Ты привела мне новичка, — говорит Дерек с широченной ухмылкой на лице.

— Да. А еще она моя лучшая подруга, так что тебе лучше вести себя хорошо, — Тина подмигивает ему, затем переводит взгляд на меня. — Ты сильно напугана? Я не хотела обрушивать это на тебя, — говорит она, глядя на меня и облокачиваясь на барную стойку, очевидно, имея в виду Сидни и ее саму.

— Пока ты счастлива, я в порядке. Но тебе столько всего нужно объяснить.

— Что объяснить? — Дерек присоединяется к разговору.

— Не твое дело, — огрызается на него Тина.

Дерек поднимает руки и отступает.

Она поворачивается ко мне.

— Завтра мы можем пообедать, и я тебе все расскажу.

— Договорились.

Тина уходит, когда по залу разносится негромкая музыка. Официанты подходят к бару, чтобы заказать напитки, и Дерек оказывается очень терпеливым и предупредительным.

По ходу вечера выясняется, что я неплохо умею разливать напитки, и компания у меня отличная на весь вечер. Дерек веселый и приятный парень, с которым приятно находиться рядом. Почему Люси не могла влюбиться в кого-то вроде него?

— Эй, нам нужно начинать собираться, — говорит Дерек, держа перед собой поднос со стаканами. Я беру его, а когда поворачиваюсь, кто-то стоит прямо передо мной, в темных ботинках и темных джинсах, руки прижаты к бокам, и я поднимаю взгляд.

Когда, наконец, добираюсь до его лица, поднос, который я держу в руках, падает и разбивается у наших ног.

— Теодора.
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Мое имя на его устах — последнее, что я ожидала услышать. Я знала, что шанс увидеть его невелик, но по мере того, как ночь шла своим чередом и мы начали собираться, и я решила, что удача на моей стороне. Похоже, ошиблась.

Янтарные глаза Атласа впились в мои. Я отвожу взгляд и опускаюсь на пол, чтобы начать собирать стекло.

— Это то место, где ты всегда должна была быть. У моих ног, — Атлас отступает на шаг, когда я сжимаю в руке осколок стекла. Я встаю, выпучив глаза и раздувая ноздри от гнева, когда смотрю на него.

— То место, где я должна была быть, находится совсем не рядом с тобой. Вообще. И я надеюсь, что так будет и впредь, — я толкаю его в грудь, но он хватает меня за запястье.

Взгляд Атласа падает на мою руку, в которой я все еще держу осколок стекла.

— Надеюсь, ты планируешь этим воспользоваться, — он наклоняется ко мне. — Потому что я без колебаний перережу тебе горло, как он перерезал горло моему кузену.

Задыхаясь от его слов, я пытаюсь высвободить руку. После второго рывка он, наконец, отпускает меня.

— Ты злой человек, Атлас Хайд, — говорю я, отступая назад.

— Я был недостаточно злым, чтобы не засунуть свой член в твою киску, не так ли? — огрызается он в ответ.

— Это было серьезной ошибкой с моей стороны, — говорю я ему. — И это больше никогда не повторится.

Тина подходит ко мне. Ее глаза сканируют мои, а затем опускаются на пол.

— Теа, у тебя кровь, — я смотрю вниз и вижу, что кожа на моей руке порезана. Я так сильно сжимала осколок стекла, что даже не заметила, как он проткнул ее. Тина подходит, чтобы схватить меня за руку, но я отдергиваю ее.

— Я могу идти? — спрашиваю.

Она кивает, морщит брови и прикусывает губу.

— Теодора, всегда рад встрече, — говорит Атлас, когда я отхожу в сторону.

Я оглядываюсь и, прищурившись, смотрю на него. Сейчас было бы самое время воспользоваться магическими способностями, как в книгах фэнтези, которые я читаю, чтобы заставить его голову взорваться. Но, к несчастью для меня, у меня их нет, иначе Атлас лежал бы сейчас мертвый на полу.

Пройдя в дальний коридор, где находится ванная, я вхожу и закрываю дверь. Пока  подставляю руку под струю воды, дверь открывается, и, прежде чем я успеваю сказать, кто бы это ни был, чтобы он уходил, появляется Дерек и улыбается мне, держа в руке бинт. Он подходит, вынимает мою руку из-под воды и начинает очень осторожно вытирать ее. Я смотрю на его профиль, на его длинные ресницы, обрамляющие лицо, и его губы начинают подергиваться, как будто он борется с улыбкой.

— Нет, ты не можешь иметь от меня детей, — говорит он, заставляя меня замереть. Когда он поднимает на меня взгляд, я вижу блеск в его глазах. Это игривость? — Может, сначала поженимся? — добавляет он, подмигивая.

— Я не из тех, кто выходит замуж, — говорю я ему.

Дерек заканчивает перевязывать порез и улыбается.

— Я в этом сильно сомневаюсь, — его рука опускается, и я внимательно смотрю на него. Волосы с рыжеватым оттенком коротко подстрижены, черная футболка в обтяжку подчеркивает подтянутое тело и великолепные руки.

Я имею в виду, они не такие большие, как у него…

Нет. Нельзя сравнивать кого-то с этим психом. Это ненормально.

Дерек беззастенчиво улыбается. Это то, что мне в нем нравится.

— Какие у тебя планы на будущее? — спрашивает он, прислонившись бедром к раковине и скрестив ноги в лодыжках, и смотрит на меня, ожидая ответа. — Я имею в виду, ночь еще только начинается. Не хочешь немного повеселиться? — он шевелит бровями.

— Конечно, — отвечаю я, и это слово так легко слетает с моих губ, что я даже не успеваю толком подумать.

— Вообще-то я думал, что ты откажешься. Так что, мне нужно придумать что-нибудь веселое, — смех вырывается у меня из горла.

— Я уверена, ты сможешь что-нибудь придумать, — говорю я.

Он кивает.

— Я могу, и уже это сделал, — Дерек открывает дверь, выпуская меня. — Тебе что-нибудь нужно или ты в порядке?

— Нет, я в порядке, — Дерек ждет, когда я выйду, и догоняет меня. Когда мы поднимаемся по лестнице, я не оглядываюсь, потому что мне все равно, наблюдает ли он за моей задницей. Когда мы выходим на улицу и нас обдает холодным воздухом, Дерек подходит к своей машине и открывает дверцу, чтобы я могла проскользнуть внутрь. Он закрывает ее, и когда я поворачиваюсь, чтобы выглянуть в окно, я вижу его.

Атлас стоит у стены здания, облокотившись на нее, и наблюдает за мной. Я быстро отворачиваюсь и не оглядываюсь, когда Дерек садится в машину и уезжает, а я борюсь с позывами к рвоте.
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— Где мы? — уточняю я. Слышу людей, но ничего не вижу. Он включает фонарик в своем мобильном, затем отодвигает забор, который был срезан, чтобы люди могли проникнуть внутрь.

— Нам можно туда входить? — спрашиваю. На нем написано «Частная собственность», но Дерек только улыбается и указывает на дыру в заборе.

— Да. Заходи. Побыстрее.

Я пригибаюсь и проскальзываю на другую сторону. Дерек следует за мной и светит фонарем на землю, пока мы идем. Когда проходим дальше, я слышу приближающийся смех и тихую музыку.

Снаружи кромешная тьма. По дороге я на секунду подумала, что, возможно, он планировал убить меня, когда свернет на темную грунтовую дорогу, но, конечно, мои мысли были далеки от реальности. Мне действительно легко рядом с Дереком, его присутствие как будто успокаивает.

— Вау, — я останавливаюсь, когда вижу других людей, отдыхающих на камнях у края водоема. Это место в буквальном смысле представляет собой водоем, окруженный камнями. Несколько человек сидят, прижавшись друг к другу, покачиваясь в такт музыке, другие стоят покачивая бедрами и подносят напитки к губам.

— Круто, да?

— Сколько тебе лет? — спрашиваю.

Дерек качает головой.

— Двадцать три, — говорит он мне.

По возрасту он ближе к Люси, чем я, но всего на несколько лет.

— Ты собираешься сказать мне, что слишком стара для этого? — он перелезает через камень, достает пиво из холодильника и садится, похлопывая по месту рядом с собой. Я подхожу и сажусь, свесив ноги с края. Если бы мы спустились чуть ниже, я смогла бы опустить ноги в воду, но тут мы слишком высоко.

— Нет, вовсе нет, — отвечаю я на его вопрос. Он протягивает мне пиво, и я подношу его к губам, делая глоток. Мне не особенно нравится вкус пива, но это лучше, чем ничего.

— Как твоя рука?

— Она заживет, — говорю я ему.

Он кивает и довольно быстро допивает остатки своего пива, затем говорит.

— Только одно, потому что я должен отвезти тебя домой, — я благодарна за это.

— Я могу повести. Если ты хочешь выпить, то...

Дерек качает головой и встает. Приподнимает низ своей черной футболки и снимает ее через голову, затем сбрасывает штаны, оставаясь в одних боксерах.

— Когда в последний раз ты делала что-то спонтанное? — спрашивает он.

Я улыбаюсь. Если бы он спросил меня об этом несколько месяцев назад, до того, как я познакомилась с Атласом и начала путешествовать, мне было бы трудно ответить. Но сейчас не так уж и сложно.

— Больше недели назад, когда я вернулась из Исландии, — говорю я ему.

Он удивленно поднимает брови.

— Ладно, тогда прыгай. Удиви меня, блондиночка, — он разводит руки в стороны и падает навзничь. Я задыхаюсь, наблюдая, как он падает, потому что его голова могла удариться о камень или еще о что-нибудь по пути вниз. Но когда я слышу его смех,  мгновенно расслабляюсь. — Блондиночка, я жду.

Я киваю, уверенная в своем безумном решении. Встав, я стаскиваю штаны и отбрасываю рубашку в сторону, так что теперь на мне только трусики и спортивный лифчик. Я смотрю вниз и почти не вижу его, потому что луна сегодня не такая яркая. Оглядываясь через плечо, замечаю, что несколько пар вовсю целуются, не обращая на нас никакого внимания, поэтому я делаю то, чего никогда бы не сделала раньше,  прыгаю.

Холодная вода обжигает кожу, заставляя меня взвизгнуть, прежде чем я погружаюсь полностью. Когда я выныриваю, чтобы глотнуть воздуха, Дерек смеется. Теперь, когда я здесь, внизу, я вижу его более отчетливо.

— В этой воде ведь ничего нет, правда? — спрашиваю я, не чувствуя дна.

— Нет, — смеется он, но тут что-то хватает меня за лодыжку, и я вскрикиваю, заставляя Дерека смеяться еще сильнее. — Это было слишком просто, — заявляет он.

Я брызгаю на него водой, и смех стихает. Он поднимает глаза к небу, опускает голову в воду и начинает плавать.

— Здесь довольно прохладно.

— Я нашел его несколько лет назад, и он как бы эволюционировал оттуда, — он смотрит на меня. — Сейчас бывают сумасшедшие ночи, и это хорошо, потому что нас никто не слышит. И бывают вечера... — он оглядывается по сторонам, — ...просто легкие и непринужденные.

— Как долго ты работаешь барменом? — спрашиваю.

— Это не все, что я делаю. Днем я работаю строителем, но чаевые от бара отличные и помогают увеличить мою зарплату.

— Держу пари, что дамочки на тебя вешаются, — улыбаюсь я.

Когда я произношу эти слова, раздается громкий шум, и все, кажется, приходят в движение и разбегаются в разные стороны.

— Дерек...

— Двигайся, двигайся, — говорит он, подталкивая меня к кромке воды.

Я пытаюсь выбраться, но поскальзываюсь на камнях и падаю обратно в воду. Дерек уже вылез и натягивает рубашку. Он оглядывается на меня и спускается вниз, чтобы помочь вытащить. Когда я выхожу, на меня падает свет, и я моргаю, ничего не видя.

— Это частная собственность, — произносит низкий голос.

— Мы как раз собирались уходить, — говорит Дерек.

— Так и есть, — на мои руки надевают наручники, и меня толкают вперед.

Дерек ругается рядом со мной, когда его заталкивают на заднее сиденье полицейской машины.

— Дерек, ты сказал, что это разрешено, — шиплю я.

— Возможно, я солгал.

Я откидываю голову назад и начинаю дрожать на сиденье. Черт, на мне только трусики и спортивный лифчик.

— Прости, Теа. Ебать! Из всех ночей, что мы проводили здесь, такого никогда не случалось, клянусь.

— Все в порядке, — выдавливаю я из себя.

Нет. Меня никогда не арестовывали, и незаконное проникновение на чужую территорию — это не то, что я хотел бы записать в свой послужной список.

Когда мы прибываем в участок, офицер опрашивает нас по отдельности. Затем велит мне позвонить кому-нибудь.

Я набираю номер Тины — потому что, черт возьми, кому еще я могу позвонить, — но она не отвечает.

Затем я звоню Сидни, которая отвечает после первого же гудка.

— Сидни, это я, Теа. Тина с тобой?

— Почему ты звонишь с личного номера? — огрызается она на меня. Сидни всегда сердится. Всегда.

— Тина с тобой?

— Она спит. Что случилось?

— Я в полицейском участке, можешь забрать меня?

— Что за хрень? — спрашивает она. — Где?

Я говорю ей, и прежде чем она вешает трубку, я закрываю глаза, зная, что она прочтет мне за это адскую лекцию.

— И не могла бы ты принести какую-нибудь одежду? Я забыла свою.

— Я даже знать не хочу.

— Нет, не хочешь, — отвечаю я.

Час спустя Сидни все еще нет, но появляется кое-кто другой.

Я смотрю на офицера полиции.

— Я не пойду с ним.

Атлас Хайд стоит по другую сторону решетки и, ухмыляясь, наблюдает за мной.

Как она могла позвонить ему?

Именно ему?

Я больше никогда не буду доверять этой сучке.

— Мисс, Вы либо остаетесь на ночь, либо уходите с ним. Выбор за Вами. Но я не собираюсь стоять здесь всю ночь, пока Вы будете принимать решение.

Я поднимаю на него взгляд.

— Кто угодно, только не ты, — отвечаю я.

— Нет, только я, Теодора.

Я встаю и прохожу мимо него, чувствуя, как он следит за каждым моим движением и смотрит на мое почти обнаженное тело. Когда я выхожу, полицейский, кажется, вздыхает, довольный тем, что сегодня вечером ему больше не придется заниматься ерундой, и уходит.

— Где твоя одежда?

— Тебе не обязательно это знать, — я обнимаю себя за плечи и выхожу.

Где, черт возьми, Сидни?

Мне бы сейчас не помешала какая-нибудь одежда. К счастью для меня, на улице не так холодно, но дует прохладный ветерок, и я поеживаюсь.

— У тебя татуировка, — Атлас опускает взгляд на тыльную сторону моей руки, где находится мой северный компас, это символ руководства и защиты, и поверьте, с присутствием Атласа в моей жизни мне нужна любая защита, которую я могу получить.
 
 
Глава 6
 
Атлас

Белая шелковистая кожа с дьявольским характером, и я хочу провести по ней руками. Провести по ней языком. Она смотрит на меня с презрением и отворачивается.

— Да, — говорит она, отвечая на мой вопрос о ее татуировке. Я никогда не думал, что у нее она появится, она не кажется тем человеком, который сделает себе тату. Хотя, с другой стороны, я думал, что у меня есть определенный типаж, пока не встретил ее.

Теодора совсем не в моем вкусе.

Нет, она из тех женщин, от которых я держусь подальше.

Начинает звонить мой сотовый, и на экране появляется имя Люси. Я нажимаю «Отклонить» и оглядываюсь на дрожащую Теодору.

— Я мог бы дать тебе футболку, — говорю я, изучая ее. — Но, думаю, такой ты мне нравишься больше, — произношу это с ухмылкой.

— Пошел ты, — говорит она, поворачивается и идет вниз по улице.

— Ты хочешь, чтобы тебя арестовали за непристойное поведение? Я имею в виду, ты практически голая, Теодора.

Она быстро разворачивается, делает несколько шагов, чтобы оказаться рядом со мной и начинает кричать на меня.

— Почему ты здесь? Я не хотела, чтобы ты приходил. Ты был бы последним человеком, которому я позвонила бы, даже если бы умирала. Поверь мне... последним... человеком. — Ее небесно-голубые глаза темнеют.

— Ты продолжаешь себе врать, — отвечаю я. Я протягиваю руку и убираю прядь светлых волос с ее лица, и она отбивается от моей руки. — Ты любишь меня и чертовски ненавидишь это, — говорю я.

Она замирает. Она похожа на оленя, попавшего в свет фар машины, которая едет прямо на нее.

— Т-ты... — заикается она. — Ты ничего не знаешь о моих чувствах, Атлас, — она качает головой. — Ничего, — отворачивается от меня.

— Думаю, я чувствую то же самое, — говорю я.

Она останавливается, но не оглядывается.

— Боль на совершенно новом уровне. Смешанные чувства к тому, кто этого не заслуживает, — я подхожу ближе, она все еще стоит ко мне спиной. — Человеку, которого ты презираешь всеми фибрами души, — я отступаю, поворачиваюсь и иду к машине.

Появляется Сидни и выходит из своей машины. Ее глаза встречаются с моими, затем смотрит на Теодору, наклоняется обратно в машину, достает одеяло, подходит и предлагает его Теодоре, а затем ведет ее к пассажирскому сиденью. Когда она надежно скрыта внутри, она не смотрит в мою сторону, просто опускает глаза, ожидая Сидни.

— Зачем ты приехал? — спрашивает Сидни. — Ты сказал, что у тебя нет к ней чувств, так почему ты здесь? — снова спрашивает она. — Если только ты не лжешь.

Я смотрю ей в глаза.

— Нет.

Она скрещивает руки на груди.

Я позвонил Сидни на работу, и когда она сказала, что ей нужно отлучиться, я спросил, зачем. Она не хотела мне говорить, но когда она это сделала, я улыбнулся.

У моей хорошей девочки неприятности с полицией.

Кто бы мог подумать?

Пока я стою и размышляю, из полицейского участка выходит парень и оглядывается по сторонам. Заметив Теодору, он направляется прямо к машине Сидни, и стучит в ее окно. Она открывает ему. Я не могу разобрать, о чем они говорят, но выглядит это не так горячо, как ее разговоры со мной.

Когда он встает, она слегка улыбается ему, но я вижу, что улыбка вымученная.

Я был неподалеку, так что мне захотелось приехать и увидеть это своими глазами, и я рад, что это сделал. То, что я увидел Теодору за решеткой, останется со мной навсегда.

— Ты должен остановиться, — говорит Сидни. — Ты говоришь, что тебе все равно, но ты преследуешь ее, а теперь появляешься здесь. Прекрати! — огрызается она.

— Ты хочешь, чтобы тебя уволили?

Она встряхивает волосами.

 — Пожалуйста, как будто ты можешь меня уволить. Эта угроза уже устарела.

— Я мог бы, и сделаю, — парирую я в ответ, хотя мы оба знаем, что я этого не сделаю. Она знает, насколько она ценна для меня. Когда я снова смотрю в сторону Теодоры, она по-прежнему смотрит в другую сторону.

— Она работает на Тину? — спрашиваю Сидни.

Сидни закатывает глаза.

— Да, — Сидни переводит взгляд на нее, затем на меня. — Я не думаю, что ты ее заслуживаешь, — ее слова звучат твердо, и я знаю, что она в них верит. — Ты знал, что ее отец был пьяницей, а мать — пособницей, и всю свою жизнь она только и делала, что присматривала за Люси? Только несколько лет назад она перестала быть матерью и спасать ее. Тина говорит, что Теодора делала все для Люси, даже когда не должна была этого делать, — Сидни переводит дыхание. — Она даже защитила Люси от избиения их отца, когда тот был пьян, — заканчивает она и отворачивается, направляясь к машине, оставляя меня переваривать все, что она мне только что рассказала.

Я смотрю, как машина отъезжает, и не отвожу глаз, пока они не скрываются из виду. Как может такая идеальная женщина так сильно испортить мне жизнь?

У меня снова звонит сотовый, и на этот раз я беру трубку, прекрасно зная, кто это.

— Люси.

— Малышка толкается. Толкается! Ты можешь в это поверить? — восхищается она.

— Отлично, — говорю я, все еще стоя там, где стояла она.

— Почему ты не радуешься, Атлас? Это наш ребенок, — я убираю телефон и делаю глубокий вдох. Как одна может быть такой испорченной, а другая — идеальной?

— Это не мой ребенок. Это ребенок моего двоюродного брата, которому я помогаю, — говорю я, повторяя это уже в сотый раз. Но она никогда не слушает.

— Знаешь, Бенджи рассказал мне о твоем отце. Из тебя получился бы отличный отец, такой же, как он, — она бросает в меню эту бомбу. Мой отец был хорошим отцом только тогда, когда это приносило ему пользу, а это обычно, было связано с властью и деньгами.

Именно поэтому он сейчас сидит в тюрьме, где ему и место.

— Бенджи ни черта не знал, и прекрати это, Люси.

— Я люблю тебя, — кричит она.

— А я тебя — нет, — я вешаю трубку.

Люси пытается перезвонить мне, но я переключаю звонок на голосовую почту, где, я знаю, она оставит множество сообщений, которые я никогда не прослушаю.

Забираясь в машину, я еду домой. Всю дорогу не могу выкинуть из головы ее небесно-голубые глаза.

Даже когда я знаю, что должен.
 
 
Глава 7
 
Теодора

 

— Зачем ты ему позвонила? — спрашиваю я Сидни, когда мы отъезжаем.

Я чувствую, что меня использовали.

Униженная.

Смущенная.

Дрожь пробегает по моему телу, и я плотнее закутываюсь в одеяло.

— Как ты могла, — повторяю я, и мои губы дрожат то ли от холода, то ли от унижения из-за ареста, а затем из-за такого близкого контакта с ним.

— Я ему не звонила. Атлас позвонил мне, когда я собиралась выходить, и, возможно, я сказала ему.

— О боже, — говорю я, качая головой. — Мне было лучше без него. Мне не нужно, чтобы он был рядом. Совсем, — говорю я.

— Я понимаю, но у меня такое чувство, что даже если он говорит, что не хочет быть рядом с тобой и ты ему не нравишься, он ничего не может с собой поделать. Так же, как он не мог ничего с собой поделать раньше.

— Он все разрушил. Не я, так что у него нет выбора, — отвечаю я, отворачиваясь к окну.

— Я так понимаю, у тебя нет ключей, чтобы вернуться в свой дом?

Блядь. И сотового.

— Нет, — я оставила все это в машине Дерека. Которая находится одному Богу известно где.

— Зачем ты туда поехала? Ты ведь знала, что это частная собственность, да? — уточняет Сидни.

Я не обращаю на нее внимания, когда она начинает притормаживать у незнакомого мне дома. Когда останавливается, я вижу машину Тины, припаркованную у входа, и смотрю на большой дом кремового цвета. У него круглое крыльцо, и он довольно красивый. В нем чувствуется что-то и старое и современное.

— Где мы?

Сидни выходит, и я следую за ней только потому, что точно стоит машина Тины.

— У меня дома, — открывается входная дверь, и выходит Тина, протирая глаза, смотрит на меня, затем на Сидни.

— Теа, что случилось? — Тина выходит и подходит ближе. — Почему ты завернута в одеяло?

— Можешь дать запасной ключ от моего дома и какую-нибудь одежду? —спрашиваю я.

Тина смотрит на Сидни, которая уже заходит в дом, и, когда она поворачивается ко мне, говорит.

— Почему ты мне не позвонила?

— Я позвонила.

Она кивает, как будто понимает.

— Что ты натворила?

— Я просто хочу лечь спать, — говорю я.

— Ладно, давай я хотя бы отвезу тебя домой.

— Нет, все в порядке. Если дашь мне какую-нибудь одежду, я добегу.

Тина начинает качать головой.

— До твоего дома как минимум пятнадцать минут езды на машине.

— Мне нужно побегать, — говорю ей.

Тина знает, что со мной не стоит спорить. Поэтому она просто кивает и машет  рукой, приглашая войти. Я жду у двери, и когда она возвращается, в руках у нее одежда для бега. Я отбрасываю одеяло и начинаю натягивать ее. Затем она протягивает мне свои кроссовки, к счастью, у нас примерно одинаковый размер. Они немного болтаются, но я затягиваю шнурки потуже, надеясь, что не подверну лодыжку и не натру мозоль.

— Я могу подвезти тебя, — снова предлагает она.

Я поправляю волосы, завязывая их сзади, и качаю головой.

— Нет.

Она протягивает мне мой запасной ключ.

— Сидни сказала, что он был там, — голос Тины становится тихим.

— Да, — это все, что я отвечаю.

— Я сказала ей, что, когда дело касается тебя, ей не разрешается ничего ему говорить.

Я не отвечаю, потому что Сидни поступила иначе, и я не могу просить Тину не говорить на определенные темы в присутствии ее подруги, опасаясь того, что она может ему сказать.

— Теа, ты в порядке?

— Я в порядке, — вру я.

Ненавижу, что он так сильно выводит меня из себя. Мои нервы на пределе, и, кажется, я не могу усидеть на месте. Мне нужно пробежаться, чтобы как-то выкинуть его из головы.

Лучше бы я никогда с ним не встречалась.
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На следующий день ко мне приходит Тина, и в ее руке ключи от моего дома и сотовый.

— Ты вернула их? — спрашиваю ее, немного удивленная.

— Да, — она протискивается мимо меня в дом. — Дерек рассказал мне все. Он чувствует себя виноватым во всем... и, черт возьми, так и должно быть, — она скрещивает руки на груди. — Он слишком молод для тебя.

— Он не намного моложе, — говорю я, защищая его.

— Он любит играть, совершать безрассудные поступки, — указывает она. — Ты — нет. Тебе нравится... — я знаю, что она собиралась сказать, но вместо этого она замолкает и качает головой.

— Атлас... — я заканчиваю за нее.

— Нет, я не собиралась этого говорить. Но я думаю, что твой типаж изменился, не так ли?

— Я не знаю, — честно отвечаю я. — Прошлой ночью он сказал мне, что я люблю его, — признаюсь я.

— А ты? — спрашивает она.

Я пожимаю плечами.

— Думаю да, даже если бы не хотела, — отвечаю я. — Но я не знаю.

— Хочешь знать, что я думаю?

— Нет, — усмехаюсь. — Конечно, — отвечаю я, тяжело дыша, ожидая, что она скажет.

— Я думаю, что ни один другой мужчина раньше не вызывал у тебя столько смешанных чувств, и ты в замешательстве. Я думаю, ты начинала влюбляться в него, даже если боролась с этим на каждом шагу. И я никогда не видела, чтобы ты влюблялась в кого-то так, как в Атласа.

— Он всего лишь один человек, — говорю я.

— Мужчина, которого ты могла бы полюбить, даже если бы не хотела этого. — она фыркает, и я оглядываюсь на нее. — Если это тебя утешит, я уверена, что он чувствует то же самое.

— Он винит меня в том, что произошло.

— Да, но он мудак, — она смеется. Мы заходим в гостиную, и она садится напротив меня. — Хватит об этом члене, как насчет меня? Засыпь меня своими вопросами.

Мои глаза расширяются, а потом я улыбаюсь.

— Ладно, хорошо… как это произошло?

— Сидни пригласила меня на свидание. Возможно, я увидела Атласа и позволила себе сказать то, чего не должна была говорить, — она прикусывает губу. — Он выглядел дерьмово в течение нескольких недель. Сидни сказала, что он заперся в своем кабинете.

— Его двоюродный брат умер, — замечаю я.

Она пожимает плечами.

— Да, но не думаю, что это единственная причина его упадка.

Я больше не хочу ничего знать, поэтому молчу, и она меняет тему.

— Ты подумала о том, что я сказала? Насчет того, чтобы ты открыла свой собственный интернет-магазин одежды?

Я думала об этом вчера вечером, когда бегала.

— О, боже, ты улыбаешься. Ты ведь думала об этом, правда?

— Просто мысли.

— Сделай это! У тебя есть все связи, чтобы воплотить это в жизнь. Ты можешь это сделать, я верю в тебя.

— Возможно.
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Дерек стоит у моей двери, засунув руки в карманы, и смотрит на меня снизу вверх.

— Ты, наверное, не хочешь меня видеть... — говорит он, а затем продолжает. — Но я пришел извиниться. Я думал, что смогу произвести на тебя впечатление. Вывести тебя из зоны комфорта. В тот вечер ты казалась немного встревоженной.

— Все в порядке, Дерек, мне было весело. Пока... — я не произнесла эти слова вслух.

Он ухмыляется.

— Пока нас не арестовали, — говорит он, затем чешет в затылке. — Да, насчет этого, мне очень, очень жаль. Что я могу сделать, чтобы загладить свою вину?

— Ничего, я в порядке. Клянусь, — я поднимаю руки.

— Тина сказала, что я должен что-то сделать, иначе она меня уволит, — говорит он мне.

Я усмехаюсь его выбору слов и выражению досады на его лице.

— Конечно, она это сказала.

— Она упомянула, что тебе, возможно, понадобится помощь в бизнесе, который ты планируешь открыть, может быть, превратить одну из твоих комнат в офис? Я могу помочь с этим, — улыбается он. — Бесплатно, разумеется.

Я об этом не подумала, но было бы разумно попросить его о помощи.

— Я заплачу.

— Я не приму, — о ухмыляется. — Послушай, ты не могла бы поужинать со мной? На этот раз полиция не вмешается, клянусь.

— Не думаю, что это хорошая идея, — честно отвечаю ему.

Он кивает, одаривает меня одной из своих великолепных улыбок и отходит в сторону.

— Я должен был попытаться, — Дерек оглядывается. — Увидимся, Теа, — он кивает мне головой и уходит. Я наблюдаю, как он садится в свою машину и уезжает.

Вернувшись в дом, я звоню Мариссе, и она сразу же отвечает.

— О, боже мой, ты возвращаешься? Пожалуйста… пожалуйста, скажи мне, что это так, — говорит она, когда я отвечаю, что это я.

— Нет, это не так. Но я надеялась, что ты сможешь отправить мне электронные адреса поставщиков?

— Ммм... ладно. Зачем? — спрашивает она. По звуку ее голоса я понимаю, что она озадачена.

— Я думаю, что могу начать свой собственный бизнес. Возможно.

— Теа, о Боже. Да. Это такой умный ход. Ты раздавишь его. Возьмешь меня на работу, как только начнешь открывать вакансии?

Я смеюсь.

— Я серьезно. А ты не забыла мне кое-что сказать?

Я замолкаю и ничего не говорю.

— Наш босс — твой парень? — шепчет она. — Это он был у твоей машины в тот день. Ты поэтому уволилась, потому что не хочешь совмещать приятное с полезным?

— Нет, — я съеживаюсь.

— Ладно, он был в деле, и, девочка... все девчонки пускали по нему слюни. Мне нужен такой же, как я… молчаливый, задумчивый тип. Бьюсь об заклад, он просто фейерверк в постели. Он тебя не душит?

— Марисса, — мой голос становится выше на конце ее имени.

— Ладно, ладно, не рассказывай. Как хочешь. Но я уверена, что его член такой же порочный, как и тот взгляд, которым он одаривает всех, кроме тебя, потому что я помню, как он смотрит на тебя. И, девочка, — она делает паузу, — я хочу, чтобы кто-нибудь смотрел на меня так же.

— Ты пришлешь мне адреса по электронной почте? — спрашиваю я, игнорируя замечания по поводу Атласа.

— Хорошо! Да, конечно. Если меня уволят за это, тебя обязательно придется нанять меня.

— Тебя не уволят, — говорю я. На самом деле, я понятия не имею, но надеюсь, что нет. Если да, мне придется взять ее на работу, я буду перед ней в долгу.

— Хорошо, мы можем встретиться в ближайшее время? Мы все скучаем по тебе, а тебя так долго не было.

— Да.

— Ладно, Сидни только что вошла и попросила телефон, скоро увидимся, Теа.

— Ты запрашиваешь информацию? — Марисса пищит, и я закрываю глаза от громкого голоса Сидни. — Твой друг не очень-то спокойно отнесется к этому. В следующий раз, Марисса, закрой дверь и не включай громкую связь.

— Да, мисс, — я слышу, как Марисса говорит Сидни.

— Теперь ты... что ты пытаешься сделать? Тина упомянула, что ты собираешься открыть свой собственный бизнес. Тебе нужны контакты?

— Да.

— Ладно, можешь взять их, когда придешь на ужин.

Я замираю от ее слов.

— Эм... что?

— Ты и я, Тина и Атлас. Это нужно прекратить. Вам двоим нужно поговорить, и мы с Тиной можем стать посредниками между вами.

— Нет, — говорю я. Слово слетает с моих губ так быстро, что я не могу поверить, что вообще задумалась над этим вопросом.

— Нет... — она замолкает. — Ладно, тогда ты ни хрена не получишь. И поверь мне, Теа, тебе нужны все эти контакты, потому что им нравится иметь с тобой дело, и они будут поставлять тебе партии, потому что доверяют тебе. У тебя возникнут проблемы с поиском поставщиков.

Черт возьми! Она права. У некоторых из моих старых поставщиков я была первым клиентом и использовала шанс. Уверена, что теперь они ответят мне тем же.

— Атлас согласился встретиться со мной? — спрашиваю я.

— Он согласится, — говорит она, как будто знает его. Думаю, так оно и есть. Но чтобы он сел и поужинал с нами? В этом я не уверена.

— Если он согласится.

— Хорошо, Марисса пришлет тебе информацию, как только мы поужинаем, и не раньше, — Сидни резко обрывает разговор.

Я сижу на диване и смотрю на пол, где когда-то была кровь, и дрожу, глядя в пустоту. Воспоминания о том, что произошло той ночью, не приносят мне ничего хорошего. Я не могу долго сидеть в этой гостиной, потому что все, что я вижу — это кровь, залившая мой пол, хотя ее там больше нет.

Достав свой мобильный, я прокручиваю его, пока не вижу его номер. Мое сердце учащенно бьется, и я удаляю его.

После этого ужина, который, я даже не уверена, что состоится, это будет последний раз, когда я увижу Атласа. Надеюсь. И тогда я смогу быть свободна, чтобы продолжать жить своей жизнью. Свободна от любви, которая становилась все сильнее, к мужчине, который не заслуживает моего внимания.

Но если нет, то почему это чувство растет?

Любовь — непостоянная сука.

Я не буду такой, как мои родители, которых любовь ослепила, и они не могли видеть ясно.

Я вижу очень ясно, и знаю, что это не так.

По крайней мере, так я продолжаю говорить себе.
 
 
Глава 8
 
Люси

 

— Люси, — Атлас произносит мое имя, и я улыбаюсь этому темноволосому и красивому мужчине.

Я люблю Атласа всей душой.

— Я не в твоем полном распоряжении, так что перестань мне звонить.

Я звоню и буду звонить, потому что знаю, рано или поздно он придет. И вот, как доказательство, он стоит у нашей входной двери. Его дьявольское лицо прямо передо мной, и я с трудом сдерживаюсь, чтобы не подойти и не поцеловать его.

Сейчас он не принимает мои поцелуи.

Но он примет.

Я знаю, что рано или поздно он примет.

Я протягиваю руку и беру его за руку, кладя ее себе на живот.

— Она толкается, — говорю я ему. Когда поднимаю на него взгляд, он хмурится, глядя на мой живот. — Как мы ее назовем? — спрашиваю я.

— Ее? — переспрашивает он. Затем, как будто чары рассеялись, он отдернул руку и покачал головой. — Тебе решать, Люси. Итак, что же такого срочного у тебя случилось?

— Я что, пленница? — спрашиваю. Мои руки покоятся на животе, который становится все больше и больше. Если бы только это был его ребенок, а не его двоюродного брата.

— Нет, но ты же знаешь это, — говорит он мне.

— Значит, я могу ходить, куда захочу?

— Да, Люси.

— Я хочу вернуться к тебе, мне здесь одиноко, совсем одной.

— Заведи себе друзей. Позвони своей сестре.

Я морщу нос от его слов.

— Что? Я не хочу иметь ничего общего с Теей, никогда не хотела, — выплевываю я ему в ответ. — Не понимаю, почему ты этого хочешь.

Атлас пристально смотрит на меня, и поначалу он даже не моргает. Я слегка улыбаюсь ему, и он качает головой, словно приходя в себя от какой-то задумчивости.

— Позвони своей сестре и перестань быть избалованным ребенком, — Атлас собирается отойти, но я тянусь к нему, и хватаю за руку. Он останавливается, и его взгляд падает на мою ладонь, лежащую на его руке, затем снова на меня. — Я не говорил, что ты можешь прикасаться ко мне, Люси. Убери. Свою. Руку.

— Но она может прикасаться к тебе? —  убираю руку с его руки.

— Теодоре было позволено, — говорит он мне. Его глаза сейчас почти золотистые. Они притягивают меня, но сводят с ума, когда сверкают при упоминании ее имени.

— А ей все еще можно это делать? — спрашиваю.

— Это тебя не касается. А теперь перестань мне названивать. Я помогаю тебе в честь Бенджи, не более, Люси. Тебе лучше начать думать о том, как стать хорошей матерью, — его взгляд опускается на мой живот.

— Ты ведь поможешь мне растить ее, правда? — спрашиваю. — Я не знаю, как смогу справиться с этим в одиночку.

— Все справляются, и ты сможешь, — отвечает он.

Когда он собирается уходить, я снова тянусь к нему.

— Ты ведь не любишь ее, да?

Я внимательно наблюдаю за ним. Он вздрагивает от моих слов и прищуривается.

— Да, — выдыхаю я. — Боже мой, да.

— Ты не понимаешь, о чем говоришь, Люси. Иди спать, уже поздно.

Я отпускаю его и отступаю к двери.

— Я могла бы заставить тебя не думать о ней, — говорю я ему.

— Люси, ты не сделаешь этого. Держись от нее подальше.

Я накручиваю прядь своих волос на пальцы.

— Это могло бы быть так просто, просто подсыпать что-нибудь в ее напиток и...

Рука Атласа быстро тянется ко мне. Он собирается схватить меня за шею, но останавливает себя и вместо этого хватает за плечо.

— Держись от нее подальше, Люси, и начни думать так, как должна думать сестра, — его взгляд опускается на мой живот. — Ты захочешь, чтобы Теодора была рядом с тобой, — он кивает на мой живот.

— Нет, не захочу. У меня будешь ты.

— Я не люблю детей. И твоего, скорее всего, тоже не полюблю.

— Ты говоришь, что я тебе не нравлюсь, но ты всегда защищаешь меня, — замечаю я.

— В первый раз все было иначе, пока я не увидел ее, и я не убил тебя, потому что расстраивать Теодору не входило в мои планы, — его глаза сужаются. — Ты живешь, потому что живет она. Если она перестанет жить, Люси, то и ты тоже. Я найду хороший дом для этого ребенка, и ему никогда не придется узнать, какая ты никудышная мать.

Прежде чем подумать и остановиться, я бросаюсь к нему и прижимаюсь губами к его губам. Он не может так говорить, он просто не понимает, что мы созданы друг для друга.

Его руки касаются моих бедер, и я обхватываю его за шею, крепко прижимаясь к нему. Я шевелю губами и пытаюсь приблизиться, но безуспешно.

Стону, и он отталкивает меня, но так просто меня не оттолкнуть. Нужно бороться за то, что любишь, а Атлас — мужчина, которого я люблю, и полюбила задолго до того, как он влюбился в мою сестру или даже встретил ее.

Почему он не может понять, что нам было бы намного лучше вместе?

— Черт, — он отталкивает меня и вытирает губы. Его напряженный, лихорадочный взгляд полон ненависти. Но я знаю, что он просто сбит с толку. Он не понимает, что чувствует.

— Люси, Люси... — он цокает языком. — Это последний раз, когда ты, черт возьми, прикасаешься ко мне без моего разрешения. Которого, могу добавить, ты никогда не получишь.

— Ты трахал ее? — спрашиваю я, и слезы текут по моему лицу. — Ты спал с Теей?

— Да.

— Почему не я? — плачу. — Почему не я? — повторяю.

— Люси, ты любила Бенджи, или все это было уловкой? — спрашивает Атлас. Его брови так плотно сдвинуты, что гнев становится ощутимым, а кулаки крепко прижаты к бокам.

Но, может быть, если я поцелую его еще раз, гнев исчезнет, и он поймет, чего ему не хватает. Я делаю шаг вперед, но он удерживает меня.

— Да, вроде того… Я имею в виду, может быть.

— Он любил тебя, Люси. Ты была первой любовью Бенджи, — произносит он. Мне было легко заставить Бенджи делать то, что я хотела, он был марионеткой, а я — главной. Единственный человек, с которым у меня когда-либо были проблемы в этом плане,  это Атлас, руководить им. Но скоро я возьму его под свой контроль. Однажды, очень скоро.

— Он украл, потому что знал, что это разозлит тебя, и ты нашел меня, не так ли?

— Я больше не могу терпеть твоих выходок, Люси. С этого момента звони Сидни, если тебе что-нибудь понадобится… Я меняю свой номер.

— Она не любит тебя, ты же знаешь. Теа сказала мне, что использовала тебя, — он останавливается, поворачивается, но не смотрит на меня, когда я позволяю словам слететь с моих губ. — Она сказала, как легко было манипулировать тобой. Бьюсь об заклад, она сказала тебе, что я всегда уводила ее парней. Чего ты не знаешь, так это того, что… ты был для Теи способом отомстить мне. Я брала то, что хотела. Теа использовала тебя, Атлас, но я никогда этого не сделаю.

— Я вас всех чертовски ненавижу… всех вас, женщин Фицджеральдов, — он бормочет ругательства и уходит.

Я улыбаюсь, закрываю дверь и иду в гостиную, закидывая ноги на кофейный столик.

Может, он и был у Теи.

Но он будет принадлежать мне.

Я потираю живот и улыбаюсь.

Прости, Теа, но на этот раз тебе не победить. Потому что его сердце уже принадлежит мне, и тебе туда вход воспрещен.

Потому что он мой.
 
 
Глава 9
 
Теодора

 

Прошло две недели, и мне удалось начать то, в чем я была не уверена, что смогу сделать самостоятельно. Я горжусь собой. Мой веб-сайт готовится к запуску, а образцы уже в пути. Марисса была права: поставщики пошли на риск со мной, так же, как и я с ними, и они сократили для меня минимальный объём заказа при условии, что я оплачу доставку, на что с радостью согласилась. Я несколько вечеров поработала с Тиной, чтобы обеспечить себе некоторый финансовый запас, и теперь провожу ночи без сна, продумывая, как именно я хочу выстроить работу моего бизнеса в будущем.

Мне нравится, как все складывается, и, заглядывая в будущее, я вижу, что у меня все получится.

В итоге Сидни позволила Мариссе рассказать мне подробности заранее, перед ужином, что я и сделала, правда, не сразу. Сначала мне нужно было пространство, чтобы отдышаться. Перерыв в работе с Атласом подобен отключению от аппарата искусственной вентиляции легких — ты задаешься вопросом, можешь ли ты все еще дышать самостоятельно.

— Боже, я думала, ты сказала, что заказывала небольшие партии, — говорит Тина, входя в дверь с коробкой с образцами одежды.

— Так и есть.

Ее глаза выпучиваются.

— Итак, что означает крупный заказ?

— Транспортная упаковка, — говорю ей, на что она качает головой.

— Ты уже решила, что хочешь продавать?

— Повседневная одежда, но с изюминкой, —  улыбаюсь я.

— Я имею в виду... это же ты, — она оглядывает меня с ног до головы в моих выцветших джинсах, и топе на бретельках. — Это похоже на то, чем ты занималась?

— И да, и нет. Цены в компании Хлои были высокими. Она была жадной, и ей было наплевать на продукт. Мне не плевать, и я надеюсь, что цены останутся на нормальном уровне, — говорю я, закусывая губу и открывая первую коробку, полную джинсов и спортивных штанов. В последнее время я хожу в спортивках, и единственные по-настоящему хорошие, в которых удобно ходить по дому, и которые достаточно хороши, если мне нужно отлучиться по делам, стоят целое состояние. Я планирую это изменить. Я хочу что-то удобное, в чем не стыдно выйти из дома. Я называю это повседневным шиком.

— Ты явно нащупала золотую жилу. И я знаю, что ты не задерёшь цены — ты самый нежадный человек из всех, кого я встречала, — я смотрю на нее, сидя на полу и доставая все образцы.

— Как Сидни? — я не видела ее с той ночи, когда она забрала меня из полицейского участка, и не уверена, что готова увидеть ее снова.

— Она молодец, у неё всё хорошо. Атлас устраивает для неё рабочий день рождения в казино, в своей приватной комнате, — я закатываю глаза при упоминании о его комнатах. Я была в одной, и мне там не очень понравилось. — И она попросила, чтобы я привела тебя. Если тебя это устроит.… То есть.

— Когда это будет?

— Через две недели.

Это будет месяц с нашей последней встречи.

— Ты хочешь, чтобы я была там? — спрашиваю.

— Только если ты хочешь. Он будет там.

— Да, я знаю. Мне все равно. Но ты хочешь, чтобы я была там?

Она садится на пол рядом со мной.

— Да. Приедет ее мама, и я буду первой девушкой, которую она ей представит. Так что, да, я бы хотела, чтобы ты пришла, но я пойму, если ты не сможешь или не захочешь, — она начинает складывать одежду, которую я вытащила.

— Конечно, я приду.

Она поднимает взгляд, держа в руке детскую розовую рубашку.

— Ты придешь? — весело спрашивает она, а затем ее голос понижается. — А как же Атлас?

— Все будет хорошо. Я уверена, что он сможет побыть вежливым хотя бы один вечер. Я знаю, что смогу.

— Я уверена, что ты права.
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Две недели пролетели незаметно, и за это время я подписала контракт и определилась с первыми двадцатью комплектами одежды, которые планирую продавать на своем веб-сайте. Я придерживаюсь небольшого количества вариантов, чтобы не переборщить и не перегружаться, и чтобы они продавались.

Дерек обустроил для меня кабинет — он наполнен такой энергией, которую помогла создать Тина, подобрав яркие цвета, и я это обожаю. Однажды, когда меня не было дома, Тина впустила его в мой дом, и я вернулась и застала его полуголым и в поту. Должна признать, зрелище было приятным, но дальше этого дело не зашло. Я знаю, что так лучше, и, если честно, он не будоражит меня в этом смысле.

Только один мужчина был способен вызвать у меня такие эмоции. И он больше не тот, кому я хотела бы их дарить.

Я надеваю свое красное платье — оно ультрасексуальное, длиной до середины бедра — и надеваю к нему черные туфли на каблуках.

Осмотрев себя в зеркале, беру клатч и сотовый и направляюсь к ожидающему меня снаружи Uber. После короткой поездки я выхожу из машины, и направляюсь в казино, а мои светлые волосы длинными волнами струятся по спине,.

Я знаю, куда идти, и направляюсь в правильном направлении. Я знаю, что Тина уже здесь, так как она пять раз писала мне, спрашивая, приехала ли я. Когда я подхожу к очень знакомой двери, там стоит мужчина с планшетом в руках. В прошлый раз, когда я проходила здесь, меня использовали для того, чтобы отвлечь другого мужчину и лишить его денег. Сегодня мне не придется делать этого, я буду наслаждаться собой.

— Имя, — отрывисто произносит он, даже не поднимая глаз.

— Теа, — он просматривает имена и качает головой.

— Нет в списке, — говорит он и жестом просит меня отойти.

Я достаю сотовый и собираюсь написать Тине, но прежде чем успеваю это сделать, кто-то подходит ко мне.

— Теодора, — говорит Атлас швейцару. Швейцар даже не смотрит на имена, просто кивает и отступает в сторону, пропуская нас внутрь. Он собирается уходить, но я остаюсь на месте, не желая смотреть на Атласа или даже признавать его существование. Он не заслуживает такого от меня.

Атлас бросил меня, а не наоборот.

Я думала, у нас все было хорошо.

Что мы, возможно, пытались добиться большего, но потом все рухнуло. Мне до сих пор больно думать о том, как он мог так легко меня бросить.

— Теодора, ты идешь или планируешь простоять здесь всю ночь и не смотреть на меня? — спрашивает он.

Я продолжаю игнорировать его, глядя в сторону. Только услышав его удаляющиеся шаги, я поворачиваюсь, чтобы войти.

— Имя, — повторяет мужчина.

— Вы серьезно? Я не сдвинулась с места, — говорю я, не веря своим ушам. — Теодора, — повторяю я под его презрительным взглядом.

Швейцар отступает в сторону, чтобы впустить меня.

Что за идиот.

Тяжело дыша, я прохожу мимо этого чертова придурка и захожу внутрь. Здесь все не так, как было в прошлый раз. Сегодня в зале темнее, официантки ходят с подносами с напитками и одеты по полной программе, нигде не видно игровых столиков, только столы с закусками. Я сразу замечаю Тину и подхожу к ней, и она улыбается, когда видит меня. Я достаю из своего клатча маленький подарок и протягиваю его Сидни, которая стоит рядом.

— Я не принимаю подарков, — это все, что говорит Сидни, глядя на то, что я держу в руке, как будто это какой-то яд.

— Невежливо приходить на вечеринку без подарка. Возьми! — я протягиваю ей подарок, но она качает головой. Тина подталкивает ее локтем, и она неохотно берет его, улыбаясь мне в ответ.

— Спасибо, Теа, я ценю это, — говорит Сидни, и я бы поверила ей, если бы она не передала подарок Тине.

— Здесь мило. Твоя семья здесь? — спрашиваю Сидни. Она кивает и оглядывается по сторонам, пока ее взгляд не останавливается на двух людях, разговаривающих с Атласом.

— Они любят его. Каждый год он дарит им поездку в Париж на Рождество. Они всегда надеялись, что я выйду за него замуж, — говорит Сидни, и я наблюдаю, как напрягается тело Тины. Сидни кладет руку ей на спину, успокаивая ее.

Тина переводит взгляд туда, где находятся родители Сидни, и Сидни наклоняется, чтобы прошептать ей на ухо. Я отворачиваюсь, пока они шепчутся друг с другом.

Направляясь к бару, я заказываю бокал вина, так как не планирую сегодня садиться за руль.

— Ты пьешь? — я поворачиваюсь на этот голос, который так хорошо мне знаком. Когда передо мной ставят мой бокал, я отворачиваюсь, размышляя, отвечать ему или нет. Часть меня хочет быть мелочной и уйти, но другая знает, что это ребячество и я не такая.

— Похоже на то, — говорю я, поднося бокал к губам.

— Они кажутся счастливыми, — говорит он.

Я стараюсь не смотреть на Атлас.

Он меня ненавидит.

Я помню выражение его глаз, когда он схватил Бенджи и ушел. Это не то, за что он когда-либо простит меня, и он винит меня в том, что произошло, хотя это не моя вина — я не принимала в этом никакого участия.

— Да, — отвечаю я коротко.

Атлас хмыкает, привлекая мое внимание к себе. Его лицо сурово, на нем не видно никаких эмоций, он смотрит на меня, словно сквозь. Я стараюсь, чтобы мои взгляды были быстрыми, а не долгими. Но он в моем пространстве, и он так близко, так близко, что я чувствую его запах, и от этого у меня сжимается желудок. В последний раз, когда я видела его таким, ощущая запах его кожи, я была счастлива. Мне нравилось, как он прикасался ко мне, как его руки поглощали меня.

Атлас Хайд умел заставить меня думать, что я — бриллиант по сравнению с его грубостью. Без слов, просто его взгляды и прикосновения рассказали мне все, что мне нужно было знать.

— Как Люси? — спрашиваю я, желая знать. Сидни сказала мне, что он присматривает за ней, и я хочу знать, как у нее дела, несмотря на все, что она сделала и продолжает делать со мной.

— Ты хочешь знать, как она? — спрашивает он. Его янтарные глаза, которые когда-то крали все мои мысли, смотрят прямо в мои, как будто он пытается понять, честна я с ним или нет.

— Да, как она?

Атлас поворачивается к бармену и постукивает пальцами по стойке. Перед ним тут же ставят напиток. Думаю, в том, чтобы быть боссом, есть свои преимущества, потому что они уже знают, чего ты хочешь.

— Раздражает, — вот и все, что он отвечает. Мои губы кривятся в ухмылке от его слов — поверь мне, я знаю, какой раздражающей может быть Люси. — И беременна.

У меня опускаются губы. Я никогда не думала, что у Люси будут дети. Или, лучше сказать, я надеялась, что у нее их не будет. Люси слишком эгоистична и ребенок этого не изменит.

— Мило, — это все, что я могу ответить. Я думала, что если у кого-то из нас и будет ребенок, то это буду я. Наверное,  ошибалась. Я поворачиваюсь к нему лицом. — Ты все еще ненавидишь меня? — эти чертовы слова сорвались с моих губ без моего согласия, но я не могу взять свои слова обратно. Я жду, когда он заговорит, но прежде, чем он успевает это сделать, подходит Тина, садится рядом со мной и улыбается.

— Ладно, мать Сидни не очень хорошо это восприняла и уходит. Сидни спросила, могу ли я дать им немного времени поговорить, — она переводит взгляд с одного на другого. — О чем это болтаете? — Тина смотрит на Атласа, а затем говорит. — Какая я потрясающая, правда?

— Да, — отвечаю я, поднося бокал к губам и делая глоток. Я улыбаюсь ей, когда опускаю бокал. Когда снова смотрю на Атласа, он наблюдает за мной. Он несколько раз моргает, и в его глазах что-то проясняется, и он смотрит на Тину.

— Мне нужно идти, — хрипло говорит он и уходит.

Мы наблюдаем за ним, а Тина заказывает бокал вина.

— Ты его спугнула? — спрашивает она, посмеиваясь.

Я продолжаю смотреть в ту сторону, куда он ушел.

— Может быть, — отвечаю я.

Однако я замечаю, что он не ответил на мой вопрос. Конечно, он этого не сделал, потому что все еще ненавидит меня.

— Сидни говорит, что подкупила тебя, чтобы ты пришла на ужин, — Тина смеется. — Клянусь, эта женщина может добиться всего, чего захочет.

— Возможно, ты права.

— О, я знаю, что это так, — смеется Тина.

Сидни возвращается, отнимает бокал с вином от губ Тины и выпивает все залпом.

— Было неплохо, не так ли? — спрашивает Тина Сидни, которая машет бармену, требуя еще выпить.

— Они ушли, — говорит она.

Губы Тины складываются в идеальную букву «О», и она качает головой.

— Я уверена, что они смирятся.

— Она хочет внуков, и что ж... — Сидни машет рукой в их сторону, — ты не в состоянии дать мне это.

— Чушь собачья! У нас могут быть дети.

Мои глаза расширяются от ее слов.

Сидни роняет бокал, который держала в руке.

Тина берет ее за руки и сжимает их в своих.

— У нас могут быть дети.

— Да? — недоверчиво спрашивает Сидни.

Я отступаю назад, чтобы дать им пространство, а Сидни хватает Тину за щеку и крепко целует ее.

— Это почти тошнотворно, правда? — позади меня раздается голос, и, обернувшись, я вижу брата Мариссы, который стоит рядом со мной и улыбается. Когда я встречаюсь с ним взглядом, он улыбается еще шире и спрашивает меня. — Ты знаешь Сидни?

— Себастьян, верно? — я улыбаюсь. — Да, Тина — моя лучшая подруга. Ты знаешь Сидни?

Он кивает.

— Мир тесен, но да. Я учился в университете с Сидни. Только несколько недель назад узнал, что она работает с Мариссой, — отвечает он. — Приятно видеть тебя снова. Как дела?

— Хорошо, — вру я.

— Марисса упомянула, что, возможно, скоро начнет работать у тебя.

Тина притягивает меня к себе, крепко обнимает и шепчет на ухо.

— Я только что согласилась завести ребенка?

Я усмехаюсь, когда она отстраняется.

— Поздравляю, — это все, что я могу сказать на это, потому что она абсолютно на сто процентов согласилась завести ребенка.

Остаток вечера я провожу за разговором с Себастьяном в баре. Он милый, но не в моем вкусе. Я даже не уверена, что теперь у меня есть какой-то типаж мужчин. Он ждет со мной такси, когда я ухожу, и когда думаю, что он собирается пригласить меня на свидание, я говорю ему «спасибо» и ускользаю, прежде чем это произойдет.
 
 
Глава 10
 
Атлас

 

Ужин. Я согласился поужинать. О чем, черт возьми, я только думал?

Входит Сидни и оглядывает меня с ног до головы.

— Ты хорошо выглядишь, босс, — говорит она, ухмыляясь.

— Почему я согласился на это? —  спрашиваю.

— Потому что ты должен мне ужин. И тебе придется остаться на всю ночь.

— Почему? — я сверлю ее взглядом, но она просто поворачивается и выходит за дверь.

— Поторопись, мы не можем заставлять их ждать.

— Их? — спрашиваю я в замешательстве. Она хихикает, когда мы выходим и садимся в ожидающую нас машину. — Ты планируешь игнорировать меня?

— Я хочу стейк. Может быть, самый дорогой, раз уж ты платишь, — говорит Сидни, поправляя юбку-карандаш. Каждый год в день рождения я приглашаю Сидни в ресторан, куда она захочет. Сегодня она выбрала очень престижный стейк-хаус. Итак, я надел костюм, и вот мы здесь.

— Ты всегда выбираешь самое дорогое блюдо в меню на свой день рождения, а потом заставляешь меня сидеть и ждать, пока ты доешь свой десерт, — каждый год она делает одно и то же, заказывает самую дорогую бутылку шампанского, чтобы увеличить стоимость, не то чтобы меня это волновало, она того стоит, но я бы никогда не сказал ей этого.

У меня звонит мобильник, и я опускаю взгляд. Сегодня вечером у меня игра с высокими ставками, и обычно я там бываю, как и Сидни. Но она прочитала мне лекцию о делегировании полномочий, и, черт возьми, я больше не мог выносить ни секунды ее упреков.

Итак, я, черт возьми, делегировал.

И теперь я получаю ежечасные обновления и проверяю камеры на своем мобильном, чтобы убедиться, что все идет гладко.

— Игра пройдет нормально, как всегда, — говорит Сидни, когда машина останавливается. Она знает, как мне тяжело отпускать ситуацию. Отказ от контроля — вот как мой отец умудрился довести себя до такого состояния. К тому же, он стал ленивым и перестал обращать на это внимание. Со мной такого никогда не случится. Мне нравится то, что я делаю, и я горжусь своими достижениями, даже если все это незаконно.

Сидни выходит первой, и я следую за ней. Когда мы входим в очень дорогой ресторан, официантка провожает нас к нашему столику, за которым уже сидят двое других.

Я останавливаюсь, когда ее длинные светлые волосы перекидываются через плечо, и она поворачивается ко мне лицом. Кажется, Теодора не удивилась, увидев меня, что наводит на мысль, что она знала об этом. Похоже, я единственный человек, которого держали в неведении.

— Атлас, — Сидни перестала называть меня «сэр», и я позволил ей.

Возможно, это ошибка.

Я перевожу взгляд на нее, и она придвигается ближе.

— Сегодня мой день рождения, — она снова начинает ходить, и Тина встает, чтобы обнять ее, затем наклоняется и целует Теодору в щеку, прежде чем Сидни садится на свое место.

Я, ну, я все еще не сдвинулся с места.

Все взгляды, кажется, возвращаются ко мне, и я ухитряюсь пробраться к столу. Мне просто повезло, что свободное место осталось только напротив счастливой пары и прямо рядом с Теодорой. Я выдвигаю стул и сажусь.

— Рада снова видеть тебя, Атлас, — говорит Тина, переводя взгляд на сидящую рядом со мной Теодору.

Официант подходит, избавляя нас от дальнейших разговоров, и все девушки заказывают вино, а я воду.

— Теа, как у тебя дела? — подсказывает Сидни.

Я знаю, что она делает, и не хочу в этом участвовать. Вчера вечером, когда я разговаривал с Теодорой, у меня была оплошность в суждениях. То, как она выглядела, потрясло меня. Если я не буду смотреть на нее, я смогу продолжать презирать ее за то, что она сделала, потому что это то, чего она заслуживает. Моего брата больше нет рядом, и это из-за нее.

— После вчерашнего вечера? — спрашивает она, и я с трудом сдерживаю улыбку в ответ на ее реплику. Это напоминает мне о том, как она обычно разговаривала со мной, беззаботно и не сдерживаясь. Если, конечно, я не угрожал ее жизни. — Хорошо. В делах.

— Как дела в бизнесе, все уже запущено? — спрашивает Сидни.

Бизнес?

Какой бизнес?

Официант возвращается с вином для девушек, прерывая их разговор, прежде чем снова уйти.

— Почти. Осталось подвести еще кое-какие итоги, и я надеюсь, что на следующей неделе все будет готово.

— Как здорово. Я так горжусь тобой, — говорит Тина, и по ее тону я понимаю, что так оно и есть. Она хорошая подруга Теодоры.

— Разве тебе не интересно, чем она занимается, Атлас? — спрашивает Сидни.

Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Теодору, впервые с тех пор, как сел рядом с ней. Ее небесно-голубые глаза завладевают моими мыслями, но я заставляю их вернуться. Ей больше не позволено иметь надо мной такую власть.

— Нет, — отвечаю я, затем беру свою воду, жалея, что не заказал гребаное виски.

— Ты знал, что я буду здесь? — Теодора смотрит на меня.

— Нет. А если бы знал, то не пришел бы.

Кажется, мои слова не произвели на нее никакого впечатления, вместо этого я слышу, как отодвигают стул, и отворачиваюсь. Тина прищуривается, глядя на меня и Сидни, и ее голос разносится над нами.

— Спасибо за выпивку, но мне пора. Я чувствую себя неуютно в ситуациях, когда мне не рады.

Я фыркаю на ее слова.

Ей некуда идти — Теодора домоседка.

Тина и работа — это все, что у нее есть.

Я чувствую на себе ее взгляд и ухитряюсь повернуться, чтобы посмотреть на нее. Большая, черт возьми, ошибка. Потому что то, что я вижу, вызывает у меня желание прижаться к этим губам, которые сжались в тонкую линию, разомкнуть их и завладеть ими. На ней красная юбка длиной до середины бедра, дополненная серебристым топом. Если бы я сейчас потянулся, то мог бы обвести руками контур ее бедер и раздвинуть их, и я знаю, она бы охотно это сделала.

Теодоре нравилось, когда я прикасался к ней губами.

— До свидания, — говорит она и уходит.

Я смотрю на Сидни и вижу, что обе женщины пристально смотрят на меня.

— Иди. За. Ней.

— Нет, — отвечаю я, не оставляя места для обсуждения. — А теперь заказывайте, пока я не решил поступить так же, как Теодора.

Сидни открывает меню и качает головой.

Тина, напротив, пристально смотрит на меня.

— Она учится не давать людям слишком много шансов. Никогда не знаешь наверняка, она вполне может начать с тебя. Потому что она не сделала ничего плохого, кроме того, что ты ее похитил, — говорит Тина.

Я перевожу взгляд на Сидни, которая пожимает плечами, как будто ничем не может мне помочь. Меня еще больше злит, что Тина знает о случившемся. У меня бывали случаи, когда людей убивали и за меньшее.

— Может, тебе стоит задуматься об этом на секунду. Ты привел ее в этот мир и заставил остаться. Она порвала со своей сестрой, но ты использовал ее сестру как рычаг давления. И, зная, какая Теодора хорошая девушка, ты без колебаний решил, что она поможет своей сестре.

— Закончила? —  спрашиваю.

— Она встречается кое с кем, и если не вытащишь палку из своей задницы, то можешь потерять самое лучшее, что когда-либо случалось с тобой, — Тина опускает взгляд в меню. — Я голодна, что у нас на ужин?

— Самое дорогое блюдо в меню, умноженное на два, — отвечает Сидни.
 
Глава 11
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Вчерашний вечер был неловким, нет, он был очень неловким. У меня было предчувствие, что Атлас не знает о моем присутствии, но когда он увидел меня в ресторане, то я полностью убедилась, что он определенно понятия не имел. Но я в порядке. Я пришла, внесла свою лепту, и, к счастью для меня, контакты я получила заранее.

Сидя с утренним кофе, звонит мой сотовый. Я смотрю на мигающий номер.

— Привет.

— Привет, это Теодора Фитцджеральд?

— Да.

— Это доктор Стэнд. У нас Ваша сестра, и Вы были указаны в списке ее ближайших родственников, с которыми можно связаться.

— С ней все в порядке? — спрашиваю. Я не видела ее несколько месяцев. А когда виделись в последний раз, она была счастлива, что беременна, и велела мне уйти. Она хотела Атласа, и, думаю, она его получила.

— Было бы лучше, если бы Вы приехали как можно скорее.

— Конечно, я уже в пути, —  снимаю пижаму, в которой планировала оставаться весь день, вызываю такси и еду прямо в больницу. Мне не требуется много времени, чтобы найти ее, и когда я нахожу, она лежит, свернувшись калачиком, на кровати.

— Люси, — она не шевелится при звуке моего голоса. — Люси... ты в порядке?

— Я просила их не звонить тебе. Мне нужен Атлас.

— Люси, что случилось? — я подхожу и вижу, что она держится за живот.

— Я не хочу тебя, я хочу Атласа. Позвони Атласу, Теа. Он не отвечает на мои звонки.

— Почему ты думаешь, что он ответит на мои? —я сильно сомневаюсь, что он ответит на мой звонок, но все равно делаю это. Наперед зная его номер, я нажимаю «Вызов», и он отвечает после второго гудка, а мое имя звучит у меня в ушах при звуке его голоса.

— Теодора.

— Это Люси, она...

— Я сказал ей, чтобы она перестала звонить. И? Теперь ты пытаешься? Как низко ты можешь пасть, Теодора? — его слова звучат грубо, и если бы он был сейчас передо мной, я бы, наверное, влепила ему пощечину.

— Ты, невежественный мудак, она в больнице.

— Где? — спрашивает он.

Я говорю ему адрес и, прежде чем он успевает сказать что-нибудь еще, вешаю трубку.

— Люси, он едет, — говорю я ей, она кивает, но не смотрит на меня.

— Теперь ты можешь уйти, — шепчет она.

— Люси, что случилось? — спрашиваю я. Я тянусь к ней, но она отталкивает меня, как от отброса общества.

— Я же сказала тебе… единственный человек, который мне нужен — это Атлас.

Я вздыхаю и сажусь на кровать напротив нее.

Заходит врач и говорит мне, что все в порядке, что у нее были ложные схватки и ей нужно отдохнуть, чтобы они прошли в случае преждевременных родов. Ее живот стал намного больше, чем когда я видела ее в последний раз. Срок примерно шесть месяцев, и совсем скоро у нее появится крошечный ребенок, за которым нужно будет ухаживать. У Люси, моей сестры, которая заботится только о себе, будет ребенок.

Эта мысль приводит меня в ужас.

Я очень надеюсь, что она поставит этого ребенка выше своих эгоистичных потребностей.

Но у меня нет особой надежды, когда дело касается ее.

Я так задумалась, что подпрыгнула, когда чья-то рука коснулась моего плеча. Обернувшись, я увидела Атласа.

— Ты снова пришла за ней? — спрашивает он.

Я пожимаю плечами, а он смотрит на меня сверху вниз, словно пытаясь понять.

— Ты можешь идти, уверен, что тебя кто-то ждет, — он подходит к Люси, прежде чем я успеваю спросить, что он имеет в виду.

Кто-то ждет меня.

Что это вообще значит?

Люси оживляется, как только видит Атласа, и садится, обвивая руками его шею. Он не отвечает взаимностью, просто стоит и смотрит, как она кладет голову ему на плечо.

— Я так волновалась. Так волновалась, — хнычет она.

До этого с ней все было в порядке, она просто лежала и не обращала на меня внимания.

— Доктор сказал, что мне нужен постельный режим и кто-нибудь, кто бы за мной присматривал. Могу я теперь переехать к тебе? — спрашивает она.

Я в ужасе наблюдаю за ними, плотно сдвинув брови и приподняв губы почти в усмешке. Люси действительно думает, что влюблена в Атласа. И все же он даже не прикасается к ней и не дает ей ни малейшего намека на то, что чувствует то же самое.

Я встаю и поворачиваюсь, собираясь уйти.

— Поблагодари свою сестру, — говорит Атлас Люси, что заставляет меня остановиться в дверях, но я не оборачиваюсь, потому что знаю, что сейчас последует.

— Она пришла только для того, чтобы украсть тебя у меня, как делала это всегда.

Тяжело вздохнув, я закрываю глаза и поворачиваюсь к ним лицом. Я смотрю на Люси, которая слишком занята тем, что смотрит на Атласа влюбленными глазами, а Атлас смотрит прямо на меня.

— Я пришла не для того, чтобы украсть его. Здесь нечего красть, Люси. Он весь твой. Он может быть твоим, — и улыбаясь, поворачиваюсь и ухожу.

Я слышу ее ответ, когда выхожу из комнаты.

— Видишь, она тебя не любит. Только я. Все дело во мне и моей любви к тебе.
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На следующий день приходит письмо, и я должна расписаться в получении, прежде чем курьер уйдет. Когда я открываю его, то вижу, что это предложение. Бизнес Хлои может стать моим за небольшую часть от цены, указанной в прейскуранте. Я точно знаю, сколько это стоит и сколько работы уходит на это каждый день. Указанная цена безумно низкая.

Что он задумал?

Я звоню Сидни.

— Ты получила письмо, — это первое, что она говорит.

— Ах, да… в какую игру он играет? — спрашиваю. Одной из причин, по которой он похитил меня, было то, что Хлоя и Джесси задолжали ему денег. И поскольку она не могла заплатить, он забрал их бизнес. Итак, я в полном замешательстве.

— Это не игра. Он получил то, что ему причиталось. Теперь он больше не хочет заниматься этим бизнесом.

— Что? — спрашиваю я, совершенно сбитая с толку.

— Атлас получил, что хотел, и он... — она замолкает. — Боже, Теа, будь благодарна. Он продает его тебе практически за бесценок. Все включено. Возьми и скажи спасибо.

— Он не может купить меня в таком виде.

— Атлас тебя не покупает, он отдает тебе то, что все равно собирался снести. Тебе он нравится, и ты знаешь, что с этим делать, так что подпиши и заплати сумму, которую он просит, и возьми этот чертов бизнес в свои руки.

— Ты такая властная.

— Знаю. А теперь, может, поторопишься? Потому что мне не нравится работать с таким количеством женщин, — хнычет она и вешает трубку.

Я вызываю такси.

Черт! Наверное, мне действительно нужно снова купить машину.

Такси приезжает не сразу, поэтому я беру свою сумку, кладу бланки на пассажирское сиденье и забираюсь внутрь. По дороге моя нога дергается, и я, кажется, не могу усидеть на месте. Когда такси, наконец, останавливается возле казино, я расплачиваюсь с водителем и выхожу, забирая с собой свои вещи.

Я смотрю вниз и, черт возьми, я так спешила, что забыл переодеться. На мне очень короткие шорты и безразмерный свитер, под которым ничего нет. На ногах  шлепанцы, и, когда я вхожу, боюсь, что меня вот-вот выгонят за то, что я так неподобающе одета. Взгляды скользят по мне с головы до ног, но я держу голову высоко поднятой и направляюсь туда, где, как я знаю, находится Атлас — в его кабинет.

В прошлый раз, когда я была здесь, то сидела перед его огромными двойными дверями и не заходила внутрь. На этот раз Сидни нет рядом, чтобы остановить меня, когда я подхожу к дверям и распахиваю их. Я вижу, как он сидит за своим столом, прижимая сотовый телефон к уху, и поднимает взгляд.

Его янтарные глаза с мучительной медлительностью оглядывают меня с ног до головы, прежде чем он кладет телефон обеими руками на стол.

— Теодора.

Я делаю глубокий вдох и подхожу ближе, умудряясь взять бланки из своих рук и положить их на его стол. Он смотрит на них, затем снова на меня.

— Что я могу сделать для тебя, в связи с этим грубым вторжением?

— Грубым? Ты назвал меня грубой? С какой стати? — спрашиваю я, указывая на бланки на его столе.

— Сидни упомянула, что ты хочешь открыть свой собственный бизнес. Я собирался закрыть это дело, так как оно мне больше не нужно, так что теперь он твой. Все просто! — он не встает, когда говорит, а просто остается на месте. — Возможно, я ожидал благодарности, — говорит он с ухмылкой.

— Спасибо, — говорю я, но качаю головой, не придавая этому значения. — Так вот чем ты занимаешься — покупаешь людей?

— Очевидно, я не собираюсь покупать тебя, Теодора. Ты купишь бизнес за мизерную сумму от его чистой стоимости.

— Мне не нужна твоя благотворительность, — выплевываю я.

— Это что угодно, только не благотворительность, — говорит он, отодвигая стул и вставая. Атлас закрывает лежащий перед ним ноутбук, и его взгляд скользит по бумагам, затем возвращается ко мне. — Я уже совершил ошибку, и я исправляю ее.

— Ошибку? — спрашиваю я, путаясь в словах и колеблясь в замешательстве.

— Я был зол. Ранен. Никто не вызывает у меня таких эмоций и может выжить, не говоря уже о том, чтобы остаться в моей жизни, — я понимаю, о чем он говорит,  он говорит о Бенджи и о том, как он винит меня в том, что с ним случилось.

— Я не имею к этому никакого отношения, — это утверждение не могло быть более правдивым, я бы никогда не встретила Николаса, если бы не Атлас. Если кто-то и виноват в этом, то только он.

Атлас выходит из-за стола и подходит ближе ко мне. Я отступаю назад, не желая ни его прикосновений, ни его присутствия где-либо рядом со мной.

— Я знаю. Я не видел все ясно, — говорит он, и что-то внутри меня вздрагивает.

— Хорошо, — я поворачиваюсь, чтобы уйти, но его голос останавливает меня.

— Я хочу тебя, Теодора.

Мое сердце тяжело бьется в груди от его слов — я понятия не имею, что будет дальше.

— И я всегда получаю то, что хочу.

Оборачиваюсь, что бы увидеть его, он  в этот момент облокачивается на стол, скрещивает ноги и оценивающе смотрит на меня.

— Я тебе не нужна, Атлас, тебе нужно представление обо мне. У тебя есть Люси. Надеюсь, вы двое счастливы вместе, — я иду открыть дверь, но его рука касается моей талии, а другая придерживает дверь закрытой. Я подпрыгиваю от прикосновения, но он не отпускает меня.

— Нет, я всегда хотел тебя. Только тебя, Теодора, с того самого момента, как увидел. А потом, когда ты появилась у меня, я, казалось, не мог насытиться, — говорит он, и моя спина выпрямляется, а по коже бегут мурашки. — Как я уже сказал, я всегда получаю то, что хочу, — Атлас разворачивает меня одной рукой, а другой прижимает к моему горлу, прижимая к двери, в то время как его губы прижимаются к моим.

У меня буквально перехватывает дыхание.

Толчок настолько силен, что я мгновенно открываю рот, и он воспринимает это как приглашение и целует меня еще крепче, прижимаясь ко мне всем телом. И тогда я целую его в ответ, мои руки скользят вниз по его телу, пока я не добираюсь до пряжки его ремня, его руки слегка надавливают, когда я двигаюсь дальше. Затем, когда я кусаю его за губу, моя рука обхватывает его член и сжимает. Он отстраняется, я прикусываю губу, его рука остается на моем горле, когда он смотрит вниз, туда, где находится моя рука.

— Убери свои руки с моего тела, Атлас, — говорю я, сжимая его чуть сильнее.

Атлас опускает руки, но когда он это делает, то позволяет им скользить по моему телу, по округлостям грудей. Его руки блуждают по моему телу, пока не опускаются на талию, а затем возвращаются к бокам.

— Никогда больше не прикасайся ко мне без моего разрешения, — говорю я, затем отпускаю его член и отталкиваю его. Трясущимися руками я открываю дверь и выхожу. Мне удается отойти на несколько шагов, прежде чем я поворачиваюсь к нему, он улыбается, наблюдая, как я ухожу.

Черт, я что, только что соблазнила сумасшедшего?

Кажется, возможно, так и было.

В лифте мои пальцы касаются губ.

Мне нужно стряхнуть его с себя.

Мне не нужен Атлас Хайд.

Без него мне будет лучше, в этом я уверена наверняка.

Так почему же всё моё тело горит от его прикосновений?
 
Глава 12
 
Теодора


— Сидни сказала, что ты ничего не подписала, — заявляет Тина, входя в мой дом без стука. Я лежу на диване, ноги укрыты пледом, в руке бокал вина, чтобы мои пальцы не касались моих губ, которых коснулись его губы, обжигая их.

— Ей нужно научиться держать язык за зубами, — огрызаюсь я.

— Мне нравится, когда ты грубишь, тебе нужно делать это чаще, — она сдвигает мои ноги, и они падают на пол, увлекая за собой одеяло, затем она садится рядом со мной. — Дай мне вино, — она забирает его у меня из рук и делает большой глоток.

Я смотрю на нее.

— Ты любишь Сидни?

— Я думаю, что могла бы. Это странно? Я никогда не была с девушкой до Сидни. Но мне нравится, как я себя чувствую рядом с ней, мне нравится, какой я человек рядом с ней. Плюс секс... — она обмахивается веером, — ...это лучшее, что у меня когда-либо было.

— Атлас был лучшим, что у меня когда-либо было, — ворчу я.

Тина хихикает.

— О, я в этом нисколько не сомневаюсь.

— Он поцеловал меня, — теперь, когда она забрала у меня бокал с вином, мои пальцы возвращаются к губам и касаются пылающей кожи. — Я влюбилась в него раньше...

— До того, как он превратился в осла, — Тина хихикает.

— Да, — отвечаю я.

Она возвращает мне вино, когда раздается стук в дверь. Я встаю, чтобы открыть, в то время как Тина включает телевизор. Когда я открываю дверь, за ней стоит последний человек, которого я ожидала увидеть.

— Люси, — говорю я, глядя на ее округлившийся живот, который она придерживает, словно защищая. Она смотрит на меня, но ничего не говорит. — Люси, почему ты здесь? — в моем тоне сквозит замешательство, я морщусь и прищуриваюсь, глядя на нее.

— Я пришла поговорить, — она протискивается мимо, отодвигая меня в сторону.

Тина уже стоит в коридоре, скрестив руки на груди, и недоверчиво смотрит на Люси.

— Скажи своей подруге, чтобы она уходила. Ее негатив вреден для меня, особенно для ребенка, — Люси держится за живот, а затем начинает поглаживать его, как будто ей не все равно, и это меня смущает.

Я смотрю на Тину, которая качает головой.

— Теа, — скулит Люси, глядя на Тину.

— Я никуда не уйду, ты, дьявольское отродье, — отвечает Тина.

— Хорошо, по крайней мере, дай мне поговорить с Теей наедине.

— Только если она захочет поговорить с тобой.

Обернувшись, я смотрю на Тину, которая, похоже, готова повалить Люси на пол, беременную или нет.

— Все в порядке. Я буду в порядке, — говорю я Тине.

— Мне все равно нужно взять ужин. Я вернусь, — Тина проходит мимо, кладет руку мне на плечо и выходит за дверь.

Скрестив руки на груди, я жду, но Люси больше ничего не говорит, поэтому я спрашиваю.

— Почему ты здесь, Люси? Каждый раз, когда я тебя видела, ты просила меня уйти.

Она опускает взгляд в пол, затем снова поднимает на меня.

— Ты не можешь винить меня, Теа. Ты увела моего мужчину.

Я качаю головой.

— Ты была замужем! Ты что, забыла? — спрашиваю. — Бенджи любил тебя.

— Бенджи сделал меня богатой, вот и все.

— Как мы можем быть такими разными? — недоверчиво спрашиваю я. — Ты такая холодная, так безразлична к другим людям и их чувствам, и, честно говоря, ты заботишься только о себе. Нас воспитывали одинаково, Люси... Что, черт возьми, с тобой не так?

Ее руки опускаются, и она сжимает их в кулаки.

— Ты всегда была особенной для папы, но в те моменты, когда он сходил с ума, он любил меня больше. Он понимал, что ты несешь чушь, и любил меня еще больше. Потом мама взяла и убила его и себя в результате несчастного случая. Она украла у меня папу, точно так же как ты пытаешься это сделать с Атласом. Ты прямо как наша мать.

— Он был пьяницей. Он был алкоголиком, Люси, — говорю я, качая головой. Он убил нашу маму, когда был пьян и сел за руль.

Да, моя мама позволяла папе делать все, что он хотел — она просто никогда не говорила папе «нет». Когда я была маленькой, мне это в ней не нравилось. Он просто гладил ее по щеке костяшками пальцев, и она казалась мягкой в его руке — вся эта ситуация была безумной.

— Он любил меня больше всех, — она с силой топает ногой по полу. — И теперь Атлас тоже это сделает. Мне нужно, чтобы ты ушла… уходи и никогда не возвращайся. Позволь мне быть счастливой с Атласом и нашим ребенком.

— Это не его ребенок, Люси, — напоминаю я ей.

Ее брови сходятся на переносице, и она бросает на меня циничный взгляд.

— Просто уходи! Он забудет о тебе.

— Меня бы даже не было в его жизни, если бы не ты, Люси. Ты обокрала Атласа, и он пришел за мной из-за твоего долга. Или ты просто забыла об этом?

— Я сделала это, чтобы привлечь его внимание.

— Что ж, ты молодец.

Люси прикусывает губу, и я понимаю, что она пытается сдержаться, чтобы не сказать чего-нибудь, о чем она могла бы пожалеть, но, с другой стороны, не все ли ей равно.

— Разве ты не хочешь, чтобы я была счастлива?

— Нет, ты не можешь разыгрывать эту карту. С тех пор, как умерли наши родители, я делала для тебя все. Каждый. Чертов. Раз. Я не пошла в университет, потому что вместо этого устроилась на работу, чтобы помочь тебе обеспечить свое будущее. Ради тебя, Люси. Потому что ты не могла перестать тратить деньги и ни на минуту не останавливалась, чтобы понять, что все это не бесплатно.

— Значит, ты винишь меня?

— Я не виню тебя ни в чем, кроме того, что я помогаю тебе, прямо как мама помогала папе, — говорю я, выпрямляя спину. — Люси, сейчас же прекрати. Ты не можешь приходить сюда, потирая живот в надежде, что я уйду. Я не уйду, и ты не сможешь меня заставить. Я люблю тебя, но не позволю тебе этого, и не буду убегать с этого момента без крайней необходимости. Ты моя сестра, и я должна перестать быть твоей матерью... А теперь, если ты меня извинишь, у меня запланирован ужин с моей подругой.

Люси задирает нос, когда Тина возвращается в дверь.

— Но ты будешь держаться от него подальше? Это все, о чем я прошу. Это все, о чем я буду просить еще раз.

— Я не могу обещать этого, Люси. Кажется, он продолжает появляться в моей жизни, что бы я ни делала.

— Я могу изменить его любовь к тебе и сделать ее своей.

Слова Люси шокируют меня.

Его любовь ко мне.

Атлас не любит, он обладает. Ничего больше.

— Тебе нужно уйти, Люси. Просто уходи, — говорит Тина. — Ты — жалкое подобие человека, и тебе очень повезло, что в твоей жизни вообще есть Теа. И все же ты пользуешься ее добротой и злоупотребляешь ею. Но, в отличие от Теи, мне на тебя насрать, так что вали отсюда нахуй и забирай свои бредовые мысли с собой.

— Пошла ты, — говорит Люси и смотрит на меня. — Ты позволишь ей так со мной разговаривать?

Я вскидываю руки в полном отчаянии. Тина имеет полное право так разговаривать с Люси. В конце концов, она точно знает, кто она такая и что сделала.

— Ты когда-нибудь думала, что Атлас хочет ее, потому что она не сумасшедшая сучка, в отличие от тебя, с чем ты, похоже, ничего не можешь поделать? — Люси проталкивается мимо Тины и направляется к двери. Схватившись за нее, она распахивает ее, затем выходит, захлопнув за собой.

— Разве ты не рада, что эта сумасшедшая черта характера обошла тебя стороной? — смеется Тина, направляясь на кухню, чтобы начать раскладывать еду по тарелкам.

Сумасшедшая?

Что ж, я была сумасшедшей, когда связалась с Атласом Хайдом.

Так что, возможно, мы с Люси не такие уж и разные, в конце концов.
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На следующей неделе тот же курьер приходит ко мне, и мне вручают то же самое — контракт на ведение бизнеса и записку.


Теодора,

Прими этот акт купли-продажи, если хочешь сохранить сотрудников, которые в настоящее время работают в твоей старой компании. В противном случае, когда я закрою бизнес, они все останутся без работы. Это выгодная сделка для нас обоих. Тебе нравится этот вид бизнеса, а мне нет. Прими мое предложение и, пожалуйста, поужинай со мной сегодня вечером.

A.


Я не планирую ужинать с Атласом, но контракт? Я собираюсь его подписать.

Все эти безработные женщины для меня просто неприемлемы. Я знаю, что они усердно работают, поэтому у меня нет выбора. Я подписываю форму и перевожу необходимую сумму Атласу, как указано в договоре купли-продажи, а затем отправляю ему сообщение, в котором сообщаю, что все готово.

Он сразу же отвечает.


Атлас: Ты можешь отдать мне контракт сегодня вечером.


Неа. Ни за что.

Достав сотовый, я звоню Тине и рассказываю ей о том, что произошло. Затем я спрашиваю:

— Ты можешь пойти вместо меня? Я не хочу ужинать с Атласом.

— Нет, извини, это твоя работа. Иди! Он приглашал тебя.

— Наверное, из-за Люси.

— Нет, он приглашал тебя. Поверь, разница есть.

Мы заканчиваем разговор, и я вешаю трубку, чтобы остаток дня разобраться в своей жизни. Я могу перенести все, что я создала до сих пор, в бизнес, который я только что приобрела, объединить все это воедино, чтобы он принадлежал только мне. Я всегда хотела изменить некоторые аспекты деятельности компании Хлои, и теперь я смогу делать все, что захочу, и никто не будет говорить мне обратного. Единственная проблема в том, что если я потерплю неудачу, все это ляжет на меня, и эта мысль приводит меня в ужас.

Я захожу в свою комнату и смотрю на платья, которые висят в моем шкафу. Вынимая каждое из них, я складываю их в коробку и переодеваюсь во что-нибудь свое. Платье, которое я выбрала, ярко-оранжевого цвета, держится на тончайших бретельках. Завершают образ черные туфли на высоком каблуке. Мои волосы заплетены в свободную косу, перекинутую через плечо, и я нанесла минимум макияжа.

Как только я выхожу на улицу, собираясь поймать заказанное такси, я замечаю, что там уже стоит машина с водителем, ожидающим у задней двери.

— Мисс Фитцджеральд… сэр просил, чтобы я заехал за Вами.

Я захожу в приложение на своем мобильном и отменяю поездку, пока иду к машине. Когда я сажусь, водитель закрывает дверь и отвозит меня в ресторан. Несмотря на то, что ресторан находится недалеко от моего дома, я никогда раньше здесь не была, но давно хотела. Каждый раз, когда я прохожу мимо, он всегда выглядит таким оживленным, и сегодняшний вечер не исключение.

— Пожалуйста, мисс, можно я отнесу это для Вас? — спрашивает водитель, пытаясь забрать коробку, которую я держу в руках, но я не отпускаю ее, просто благодарю его и ухожу.

Когда я вхожу внутрь, то смотрю на стены, которые полностью сделаны из одностороннего стекла. Столы с поверхностью, напоминающей мрамор, и белые круглые стулья заняты официально одетыми людьми. С левой стороны находится бар с широким выбором бутылок на зеркальном фоне, подсвеченном серебром. Над столиками висит гигантская люстра со множеством свисающих хрустальных бусин, которая тянется по всему потолку помещения. На полу серый ковер, который выглядит совершенно новым, и все, о чем я могу думать, — это как им удается содержать его в такой чистоте. Это место просто потрясающее, и оно мне не по зубам, это не смешно.

Несколько человек смотрят на меня, пока я стою и осматриваю окрестности в поисках его. Наконец, замечаю Атласа, и, конечно же, он сидит в самом конце зала, вокруг него нет других столиков, в то время как все остальные сидят ближе друг к другу.

Я подхожу прямо к нему. Атлас встает, как только я подхожу достаточно близко, и толкаю коробку ему в грудь. Он смотрит на нее, сведя брови.

— Что это, Теодора?

— Твои платья. Уверена, что Люси или с кем бы ты ни трахался, они доставят огромное удовольствие. Меня, с другой стороны, нельзя купить, мистер Хайд, — я улыбаюсь ему, но на самом деле это больше похоже на насмешку. Я поворачиваюсь, чтобы уйти, но он протягивает руку и хватает меня за запястье одной рукой, в то время как другой держит коробку, которой ему приходится жонглировать.

— Скоро подадут наш ужин. Присядь и поешь, Теодора.

Я смотрю, как он кивает, когда к нам подходит официант с двумя тарелками аппетитной на вид еды.

— Я заказал твое любимое блюдо. Сядь, пожалуйста.

Пожалуйста?

Он сказал «пожалуйста».

Атлас ставит коробку на пол и отпускает меня, по пути выдвигая сиденье.

— Я хочу извиниться... — начинает он.

Черт возьми! Я не планировала оставаться, я хотела доказать свою правоту, но, как всегда, меня тянет к нему так, что я не могу объяснить. К тому же, прямо сейчас я голодна. Это настоящая причина, по которой я решила остаться, ну, во всяком случае, я так себе говорю. Итак, я сажусь, а он пододвигает стул и садится с другой стороны стола.

— За что? — спрашиваю я, приступая к еде. Стейк получается удивительно нежным, и от него просто слюнки текут.

— За то, как обошелся с тобой. Это было неправильно с моей стороны. Мне было больно, и тебя было легче всего винить. Ты была ближе всех ко мне, а я сорвался.

— Я не сделала ничего плохого. Ты сделал это со мной, Атлас. Ты похитил меня. Ты втянул меня в свой мир без моего согласия, — я откладываю нож и вилку, теряя аппетит.

Атлас поднимает свой бокал и делает глоток.

— Ты хочешь меня, Теодора?

— Нет, — отвечаю я, как мне кажется, честно, но это слово кажется таким кислым на моих губах.

— Ты больше не хочешь, чтобы мои губы касались твоего тела, а руки блуждали по твоей бархатистой коже? — спрашивает он. Я сжимаю ноги вместе, чтобы попытаться унять боль, которая начинает нарастать. — Держу пари, ты мокрая под этим платьем.

Он не ошибается, но, конечно, это просто реакция на то, что я нахожусь рядом с привлекательным мужчиной. В конце концов, я не слепая.

— Нет, и я не хочу, чтобы ты мне что-нибудь покупал. Последнее, что я приму от тебя — это бизнес, оплату за который я тебе отправила. Так что хватит, Атлас, нам незачем появляться в жизни друг друга, — делаю глубокий вдох, затем выдыхаю. — Я не хочу быть частью твоей жизни. Я не Люси. Я не такая, как другие твои женщины. Меня не волнует ни твоя жизнь, ни твоя роскошь. Так что, пожалуйста, Атлас, оставь меня в покое и никогда больше не связывайся со мной, — встаю, быстро отодвигаю стул, оставляя его сидеть и смотреть мне вслед.

Мои руки трясутся всю дорогу, а сердце не перестает колотиться, пока я не добираюсь до своего дома и не забираюсь в постель.

Наконец-то я в безопасности.
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Барабаню пальцами по столу, наблюдая, как она уходит. Как только ее фигура скрывается из виду, я беру коробку и машу официанту, чтобы он забрал ее. Пока он отчитывает моего водителя, я размышляю, что же, черт возьми, я собираюсь делать с Теодорой Фитцджеральд.

Я хочу ее, это очевидно для меня, несмотря на то что она выводит меня из себя и заставляет подвергать сомнению все в моей жизни.

Я все еще хочу ее.

Если честно, всегда хотел.

Звонит мой сотовый, и я вижу на экране имя Люси. Мне удавалось игнорировать ее всю неделю, и, поверьте, она звонит каждый божий день, иногда по нескольку раз. Она становится беспокойной и надоедливой.

На прошлой неделе она навестила Теодору, и с тех пор я не отвечаю на ее звонки. Она все больше и больше усложняет нашу с Теодорой жизнь.

Сидни звонит сразу после звонка Люси.

— Твой отец попросил тебя навестить его завтра, — заявляет Сидни, когда я выхожу из ресторана.

Женщина останавливается в дверях, вижу, как ее взгляд блуждает по мне, и понимаю, чего она хочет. То, как она прикусывает губу, ясно говорит о ее намерениях.

— Его визит еще не назначен, — говорю я. Я навещаю своего отца каждые шесть месяцев, но этот визит состоится не раньше, чем через месяц.

Женщина проводит рукой по декольте, глядя на меня, а я наблюдаю за ней. В конце концов, я мужчина. Она делает шаг в мою сторону, пока Сидни продолжает говорить.

— Я знаю это, и ты это знаешь, но он настаивал, чтобы ты пришел.

— Привет, красавчик... — теперь женщина стоит передо мной, положив одну руку на бедро, а другой касается моей куртки. — Хочешь уйти отсюда?

— Кто это? — спрашивает Сидни. — Разве ты не ужинал с Теей?

— Да, — отвечаю я, но женщина передо мной думает, что я обращаюсь к ней, и пользуется случаем, чтобы прижаться ко мне.

У нее есть яйца, это точно.

— Это не похоже на Тею, — голос Сидни становится резким, и я могу сказать, что в нем слышится злоба.

— К тебе или ко мне? — она спрашивает.

— О, ты стопроцентный мудак, — затем я слышу, как Сидни вешает трубку, и улыбаюсь ее выбору слов.

Я хватаю рыжеволосую девушку, стоящую передо мной, и убираю ее руку от себя.

— Спокойной ночи, — говорю я, поворачиваюсь и оставляю ее стоять там. Она не та, кто мне нужна. Может быть, если бы она была блондинкой и не такой покладистой, тогда возможно.

Но она не та, кто мне нужен.

Нет, она не подойдет. Что я хочу, так это маленькую блондинку, которую я мог бы кусать за задницу несколько дней, и сиськи, которые я мог бы трахать неделями, и дерзость, которая сводила бы меня с ума.

Нет, она не моя маленькая блондинка-бомба.
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Мой отец остался тем же человеком, каким был до того, как попал в тюрьму. Он здесь такой же главный, каким был и на свободе. Его сокамерники кивают, когда он проходит мимо них в комнату для свиданий и садится напротив меня. Усевшись, он кладет руки перед нами на стол и улыбается мне.

— Рад тебя видеть, сынок.

— Чего ты хочешь? — спрашиваю я, не желая играть ни в одну из его извращенных игр. Он всегда был хорош в этом, но только не со мной. Я всегда видел его насквозь. Наверное, это преимущество того, что он меня воспитывал.

— Да ладно тебе... — он поднимает руку и потирает подбородок, — разве отец не может просто хотеть видеть своего сына чаще двух раз в год?

— Обычно, да... Но сейчас ты не совсем обычный отец, не так ли, Коул? — говорю я, называя его по имени — он просил меня об этом, когда я был маленьким. Он не хотел, чтобы было видно, что у него есть какие-то слабости, и, по его мнению, я был одной из них.

— Я слышал о тебе.

— Ты меня проверяешь? — спрашиваю я, качая головой.

Он потирает подбородок и оглядывает комнату.

— Тебе следовало бы знать, что не стоит выставлять женщину напоказ больше одного раза, — шепчет он. Я выпрямляю спину, и он смотрит на меня с каким-то чувством гордости, которое мгновенно заставляет меня выпрямиться. — Избавься от нее, пока кто-нибудь не сделал это за тебя, — огрызается он, затем выпрямляется, как будто только что не бросал угрозы прямо мне в лицо.

— Она беременна, и не от меня. Эта женщина принадлежала Бенджи, — говорю я, имея в виду Люси.

Коул качает головой.

— Я все о ней знаю. Нет. Она не проблема, и не пытайся врать. Ты хочешь поставить под угрозу все, что ты построил? — спрашивает он сквозь стиснутые зубы. — У тебя есть все, что я хотел, и даже больше, не проебывай все из-за одной женщины. Я совершил ту же ошибку с твоей матерью, и посмотри, чем это обернулось.

— Моя мать? — спрашиваю.

Он никогда не говорит о ней.

Для меня она призрак.

— Да, она была проблемой, которая была решена.

От его слов у меня внутри все замирает.

— Что ты сделал? — он улыбается, ничего не говорит, но я сразу понимаю. — Ты сказал мне, что она ушла.

— О, она действительно ушла, просто не так, как ты думал.

— Ты убил мою мать?

— Говори потише.

— Ты убил ее? Мою мать? — спрашиваю я недоверчиво. Я не помню ее, но дело не в этом. Он не имел права забирать ее у меня.

— Она становилась помехой, которую я не мог себе позволить.

— Ты придурок. Если ты еще когда-нибудь будешь угрожать окружающим, я прикажу тебя убить. — Я встаю, и он берет меня за руку.

— Симпатичная малышка-блондинка, да? Она поняла, что ты за человек? Что ты убивал, не задумываясь? Что у тебя есть темная сторона... намного темнее, чем у меня. Я не зря назвал тебя Атлас… Я хотел, чтобы у тебя был весь мир, чтобы ты держал его в своих руках.

— Но ты жадный ублюдок и убил бы меня, чтобы заполучить все, что у меня есть, — он ухмыляется и не отрицает этого, отпуская мою руку. — И держись от нее подальше, черт возьми.

— Ничего не поделаешь. Ты лучше работаешь, когда тебя ничто не отвлекает, и я планирую избавить тебя от этого. Потому что однажды я выйду отсюда, а тебе нужно продолжать расти. Тебе еще предстоит завоевать весь мир, Атлас, а хорошенькая маленькая блондинка будет только мешать, — он встает. — Дело уже сделано. Скоро ты перестанешь отвлекаться и сможешь стать таким, каким я хочу тебя видеть, каким должен был стать я.

Он поворачивается и уходит, не сказав больше ни слова.
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Я нервничаю, приходя на работу впервые с тех пор, как уволилась. Раньше я всегда приходила первой, но сегодня я должна была встретиться с Сидни, чтобы передать ключи и все уладить. Как только вхожу,  замечаю Мариссу, и ее глаза округляются, когда она подбегает, как только оказывается рядом, обнимает меня.

— Ты, правда, сделала это? — спрашивает она. Я ухмыляюсь, когда она отстраняется. — Я так взволнована.

Я смотрю мимо нее на свой старый офис и направляюсь в том направлении. Когда  открываю дверь, то обнаруживаю внутри Атласа, а Сидни стоит рядом и подписывает бланки.

Они оба поднимают глаза, он останавливается, откладывает ручку и слегка улыбается мне.

— Мы как раз заканчиваем, — говорит Сидни, затем указывает на стул. — Присаживайся.

Оглядев комнату, я подхожу и сажусь. Офис почти не изменился с тех пор, как я ушла. Единственное, что изменилось, он больше не завален моими безделушками.

Оглядываясь на то место, где они оба стоят, я вижу, что он наблюдает за мной. Он даже не отводит своего напряженного взгляда, когда Сидни произносит его имя.

— Мы ведь закончили здесь, верно? — спрашивает Атлас.

Она кивает.

— Теперь можешь идти, Сидни. Возвращайся в офис.

Она складывает свои бумаги в аккуратную стопку и направляется к двери, даже не потрудившись взглянуть на меня перед уходом.

Атлас откидывается на спинку стула, ухмыляясь мне.

— Почему ты здесь? — спрашиваю я.

— Тебе не нужны ключи?

— Нужны.

Он раскачивается взад-вперед в кресле.

Ну, я, конечно, пришел, чтобы отдать их тебе, — он встает, отодвигая стул в сторону. — Ты могла бы, по крайней мере, сказать «спасибо».

— Спасибо, — выдавливаю я из себя с любезной улыбкой.

— Недавно к тебе приходила Люси… чего она хотела? — спрашивает он.

Я смотрю на ключи, которые, как я знаю, от этого кабинета, пока он перебирает их в руке.

— Она хочет тебя, но, думаю, ты прекрасно об этом знаешь.

— И что ты ей сказала?

— Что она может забрать тебя, — я улыбаюсь, но это больше похоже на ухмылку.

Атлас подходит ближе, ключи продолжают подпрыгивать в его руке, как на батуте.

— Я что, вещь, которую можно отдать?

Я не соглашаюсь с его словами.

— Нет, конечно, нет.

— Значит, наше совместное времяпрепровождение... ничего для тебя не значило?

— Это в прошлом, — говорю я ему. — Мы оба живем дальше. Нам не суждено быть вместе, и будет лучше, если наши пути разойдутся.

— Разойдутся, — бормочет он мне в ответ. — Я предпочитаю идти твоим путем. Что скажешь, Теодора? Как насчет того, чтобы я перебросил тебя через плечо, как в старые добрые времена, и заставил вспомнить все то хорошее, что у нас было, и то, что я могу подарить тебе в будущем? — он подходит ближе, все еще позвякивая ключами,  внимательно наблюдая за мной. Если он сделает еще один шаг, то прикоснется ко мне, ведь он так близко.

Атлас Хайд, несомненно, вытворяет с моим телом такое, о чем я даже не подозревала. Он заставил меня многое почувствовать, и он воздействует не только на мое тело. Нет, это касается каждой клеточки моего существа.

Конечно, он лучший трах, который у меня когда-либо был, но в то же время он начинал становиться для меня чем-то большим.

— Я вижу, ты думаешь об этом.

— Я думаю, как бы по-хорошему послать тебя на хуй, чтобы ты ушел и отдал мне те ключи, которые, кажется, так крепко держишь в руках, — я киваю на них, зажатые в его кулаке.

— Одним щелчком этого замка я мог бы засунуть голову тебе между ног, — Атлас ухмыляется.

— Бенджи мертв из-за меня... Разве не так ты сказал?

Глаза Атласа остекленели, что-то промелькнуло в них, когда он разжал руку, и теперь видны ключи.

— Это твоя вина, — повторяю я ему его слова.

— Я не имел в виду это. Я пришел к выводу, что ты была права. Это не твоя вина.

— Ты должен был понять это с самого начала, — отвечаю я. — Теперь уже слишком поздно. Я была готова дать тебе шанс, но теперь, теперь я вижу тебя таким, какой ты есть на самом деле, и я не хочу снова рисковать с кем-то, кто может так быстро отвернуться от меня. Так что нет, Атлас, ты не можешь залезть мне между ног, потому что тебе там не рады. А теперь, пожалуйста, уходи.

Атлас протягивает руку, и я вздрагиваю. Его брови сходятся на переносице, словно он не ожидал от меня такой реакции, а затем он кладет ключи мне в руку. Когда он это делает, он протягивает руку и убирает выбившуюся прядь волос с моего лица за ухо.

— Такая холодная и разбитая любовь не должна длиться вечно, она должна разрушать, — говорит он, и у меня перехватывает дыхание. Он наклоняется, его губы у моего уха. — Мне нравится уничтожать красивые вещи, а ты, моя дорогая, самая красивая на свете.

От его слов по моему телу пробегает дрожь.

Не только из-за последней части, которую он прошептал, но и из-за первых слов.

Любовь.

Это то, что у нас было?

Не думаю, что у нас все было хорошо, но мы были близки. Мы могли бы по-настоящему полюбить друг друга. В этом я не сомневаюсь. Но наши дороги развели нас в разные стороны, и это не привело меня обратно к нему. Вместо этого он свернул и врезался в чертово дерево.

Я протягиваю руку и касаюсь его лица. Он шокирован моим поступком, но не отстраняется, когда я провожу большим пальцем по его губам, то чертовски хочу их поцеловать. Но это было бы неправильно, это было бы возвращение на темную, пьянящую дорогу ничем хорошим не закончится, особенно для меня.

— Прощай, Атлас, — я опускаю руку и отступаю на шаг.

Он на долю секунды закрывает глаза, и я вижу боль, проступившую в морщинах на его лице, затем он качает головой.

— Документы на столе. Это все твое, — Атлас смотрит на ключи в моей руке и выходит. После того, как он уходит, мне удается сделать глубокий вдох, о котором я и не подозревала, а вместе с ним и тревогу.

— Это был твой парень, верно? — спрашивает Марисса. — Я слышала, он отдал фирму тебе за какую-то смешную цену. Девочка, у тебя, должно быть, какая-то волшебная киска, — Марисса смеется.

Я  нет.

Смех быстро замирает у нее на губах.

— Может, нам стоит сделать объявление, когда все будет готово? — она смотрит на меня. — Теперь все готово, да?

— Все готово, — с трудом выдавливаю я.

Я просто не знаю, что имею в виду.
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День в буквальном смысле хаотичен. Все изменилось, и нет никакого порядка. Я не понимаю, как они умудряются отправлять какие-то чертовы заказы. Большинство из них опаздывают, некоторые не выполняют заказы, и поступает так много жалоб, что я не знаю, с чего начать. Как будто всем, кто здесь работает, стало все равно. Я не возвращаюсь домой до подней ночи после того, как все уходят. Я не могу подвести это заведение, теперь оно мое. Я планирую сделать эту компанию лучшей. Обслуживание клиентов будет нашим главным приоритетом, нашей заботой номер один.

Когда Хлоя владела фирмой, все сводилось к доходу и ни к чему больше.

Да, я хочу зарабатывать деньги, но мне также нужно управлять компанией. И я даю девочкам понять, что сегодня мы не потерпим никаких поблажек. Это должно сработать, и я знаю, как добиться успеха, мне придется приложить немало усилий, но это то, в чем я хороша.

В конце концов, приходит Тина, и я впускаю ее только потому, что она приносит мне еду. У меня просто нет времени на пустую болтовню. Она смотрит по сторонам, улыбается и говорит, пока я размышляю о том, что мне нужно изменить и починить.

— Ты справишься! Ты справишься, — заверяет она, когда я провожаю ее до двери. — Теперь тебе нужно купить машину. Ты уверена, что я не могу отвезти тебя домой? — спрашивает она.

— Нет, я вызову такси. Возможно, на следующей неделе я поеду и присмотрю что-нибудь. Посмотрим, как пойдут дела, — я пожимаю плечами. Вызов такси не отнимет у меня много денег на банковском счете, но, наверное, мне стоит купить машину, тем более что иногда я знаю, что буду задерживаться допоздна, как сейчас.

— Мне неудобно оставлять тебя здесь так поздно одну.

— Это безопасно, я в безопасности. Все надежно заперто. Обещаю, — заверяю я ее.

Единственная проблема в том, что в прошлый раз, когда я думала, что здесь я в безопасности, люди Атласа похитили меня. Но теперь я стала более наблюдательной и менее доверчивой. Поэтому я заперла дверь, увидев, как она садится в машину и направляется обратно в офис.

Я работаю до тех пор, пока почти в полночь не звонит мой сотовый. У меня болят глаза, и я знаю, что завтра мне придется вернуться и повторить все сначала.

Может быть, мне стоит поставить кровать в одной из задних комнат.

Я улыбаюсь, выключая компьютер и закрывая свой кабинет. Я оставила на столе Мариссы записку о том, что, по моим ожиданиям, она будет делать завтра на случай, если мне понадобится поспать немного дольше. Что, с большой долей вероятности, произойдет к тому времени, когда я вернусь домой, приму душ и наконец-то лягу спать. Я завидую тем людям, которые, коснувшись головой подушки, мгновенно отключаются.

Я слышу гудок и понимаю, что приехало такси, поэтому выхожу и запираю входную дверь. Когда я поворачиваюсь, чтобы пройти к такси, кто-то встает передо мной, загораживая обзор, и все, что я вижу — это черная рубашка.

— Мисс, — это единственное слово, которое он произносит, прежде чем что-то закрывает мне рот, и я сопротивляюсь. Мои пальцы цепляются за его руку, держащую ткань, прикрывающую мой рот. Я пинаю все, до чего могу дотянуться, чего оказывается немного, но в какой-то момент я слышу, как он ругается. Однако вскоре мои веки отяжелели, а тело начало оседать.

Блядь.

Только не снова.
 
Глава 15
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Моя голова раскалывается, а во рту пересохло. Я облизываю губы и поднимаю руку, чтобы дотронуться до лица.

Как мне унять эту боль?

И что, черт возьми, произошло?

О, черт!

Нет, только не это.

Я оглядываю комнату, в которой нахожусь. Мое тело ощущает кровать, на которой я лежу, она большая, и мои пальцы скользят по шелковым простыням. У кровати четыре столбика, и я испытываю огромное облегчение, когда понимаю, что не привязана ни к одному из них. Я сажусь, и с каждым движением в голове стучит все сильнее. Когда я соскальзываю с кровати, мои ноги касаются пола из темного дерева, и прохлада заставляет меня двигаться быстрее. Я вижу большие двойные двери и направляюсь к ним.

Когда я подхожу к дверям, мое тело кажется тяжелым. Взявшись за ручку, я поворачиваю ее, но она не двигается, и что-то внутри меня сжимается от страха. Я пытаюсь снова, но безуспешно. Я давлю на нее плечом в надежде, что она сдвинется с места, хотя бы на мгновение, но ничего не происходит. Кто-то запер меня в этой комнате.

Рукой колочу в дверь, и я кричу. Кричу так громко, надеясь, что кто-нибудь, хоть кто-нибудь, услышит меня и выпустит. Я кричу добрых десять минут, но вскоре  не выдерживаю головной боли и останавливаюсь, сползаю по двери и падаю на пол, уронив голову между ног.

Я остаюсь в таком положении, как мне кажется, целую вечность, пока дверь за моей спиной не распахивается, и я на четвереньках отползаю от нее, глядя вверх, когда кто-то входит. Сначала я вижу только темные ботинки, пока мне удается нетвердо стоять. Когда мой взгляд, наконец, доходит до лица человека, я его не узнаю. В руке у него поднос с едой, и он проходит мимо меня к кровати, ставя поднос на тумбочку, прежде чем повернуться и посмотреть на меня. Я бегу прямо к двери, и как раз в тот момент, когда я думаю, что смогу это сделать, чья-то рука хватает меня за талию и тянет назад.

— Не так быстро, мисс.

Этот голос, он тот же, что и раньше. Я вздрагиваю.

Он отпускает меня, отходит, а затем направляется обратно к двери.

— Ешьте! Это пойдет Вам на пользу.

— Почему я здесь? —  кричу я.

Он не отвечает, просто смотрит вниз и с громким звуком закрывает дверь. Я слышу, как щелкает замок, и падаю на пол.

Это все он виноват.

Я знаю, что это так.

Атлас.

Моя жизнь была нормальной, пока в ней не появился он. Теперь это полный пиздец.

Я бросаюсь к кровати и вижу не только напиток, но и еду. Я переворачиваю поднос, так что все разбрызгивается во все стороны, а затем снова ставлю его на пол.

Ночь почти закончилась, и солнце начинает подниаться, поэтому я беру одеяло и подхожу к двери, ложусь перед ней и закрываю усталые глаза. Если кто-то придет, я не хочу, чтобы он застал меня спящей, поэтому лучше всего лечь спиной к двери, чтобы, когда она откроется, я проснулась.
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Мне снова приносят еду, прерывая мой сон, но на этот раз кто-то другой охраняет дверь, не давая мне возможности сбежать. Эту еду я тоже не ем. Я остаюсь на месте, у двери, и только один раз делаю движение, чтобы найти ванную.

Комната, в которой я нахожусь, большая, а ванная комната — это не просто комнатка с туалетом, а в ней есть отдельно стоящая ванна, душевая кабина с несколькими насадками и большой туалетный столик. Я вижу разные жидкости и спреи, которыми можно было бы воспользоваться, чтобы принять душ, но не хочу этого делать. Я не хочу рисковать, что они застанут меня врасплох.

Я хочу уйти.

У меня работа.

Что они вообще планируют со мной делать?

У кого я?

И почему они держат меня взаперти в этой комнате?

Когда снова наступает ночь, тот же парень, который принес мне два блюда и назвал меня «мисс», заходит с пакетом в руках. Он ставит его на пол передо мной и, слегка улыбнувшись, уходит обратно.

— Как долго мне тут торчать? И, что еще более важно, почему я все еще здесь? — спрашиваю.

Он не отвечает.

Тогда я подбегаю к нему и запрыгиваю на спину.

Он смеется, когда я дергаю его за волосы и пытаюсь остановить, чтобы он не шел дальше. Он поворачивает меня так, что я оказываюсь перед ним, и мои ноги касаются пола.

— Простите, мисс, но я не могу ответить на эти вопросы, — он замолкает и смотрит на меня сверху вниз, мои пальцы лежат на его груди, а ногти впиваются в них. — Вы закончили? — спрашивает он, и в этот момент я замечаю кровь на кончиках пальцев и на его рубашке в том месте, где мои ногти, должно быть, впились в его кожу.

— Я хочу уйти. У меня есть работа. Люди, которые будут искать меня.

Он просто кивает головой и выходит за дверь.

Черт возьми! Я подхожу к кровати и сворачиваюсь калачиком. Что мне теперь делать? Эта комната — настоящая крепость, из которой невозможно сбежать. Окна прочные, я знаю, потому что ранее пыталась швырнуть стул через всю комнату, наверное, в час ночи. Оно даже не поцарапалось, на самом деле даже не дрогнуло. Я даже попыталась бороться с ним.

Тяжело.

Ничего не произошло, кроме боли в плече.

Я снова легла на пол. Пошли они все к черту! Я не лягу на эту кровать. Кто знает, чья это кровать. Последнее, чего я хочу, это быть уступчивой — я хочу убраться отсюда.

Когда переворачиваюсь на другой бок, по комнате разносится музыка. Это медленная музыка, но громкая. Она эхом разносится по всей комнате, и я чувствую вибрацию пола.

Закрыв глаза, я слушаю — это песня о любви, которую невозможно разрушить.

Мои глаза распахиваются, и когда я это делаю, смотрю в очень знакомые янтарные глаза, которые улыбаются мне, в их глубине светится веселье.

— Ты, — выплевываю я.

Конечно, это он.

Я подозревала об этом, и часть меня надеялась, что это будет он, потому что, если бы меня похитил кто-то другой, я знаю, что мне было бы очень больно.

— Я, — он ухмыляется, протягивая мне руку, но я отмахиваюсь от нее, качая головой.

— Ты планируешь, чтобы это повторялось? — спрашиваю я, садясь.

Музыка все еще играет, но, поскольку мы стоим так близко, я прекрасно слышу все, что он говорит.

— Я должен был сделать то, что должен, чтобы привлечь твое внимание.

Эти слова разозлили меня еще больше.

Как он посмел использовать это в качестве оправдания.

Я встаю, а он остается на месте. Теперь он так близко от меня. Я подхожу к кровати, беру стакан с водой, из которого пила, и выплескиваю ему в лицо. Он никак не реагирует. Он как будто ожидал, что я это сделаю. Атлас поднимает руку и вытирает лицо, при этом его кольцо в носу сдвигается. Он тянется к своей рубашке, которая теперь насквозь промокла, и снимает ее через голову, обнажая свое загорелое, покрытое чернилами тело.

Я отвожу взгляд.

Я не могу отвлекаться на все это снова.

Он ведет нечестную игру.

Он выглядит нечестно.

— Почему ты избегаешь зрительного контакта, Теодора?

Я огрызаюсь:

— Почему ты всегда похищаешь меня, Атлас? — произнося эти слова, я поворачиваюсь к нему лицом, что является большой ошибкой, так как он теперь ближе и полуголый.

— Кажется, я ничего не могу с собой поделать. Мне нравится брать то, что мне не принадлежит, и я хочу это сохранить, — он проводит пальцем по моей щеке, оставляя на ней пылающий след.

— Я не та собственность, которую ты можешь оставить себе, — говорю я, отмахиваясь от его руки.

— Ты была бы настоящей находкой, — ухмыляется Атлас и отходит в сторону. Он подходит к шкафу, нажимает кнопку, и я с ужасом наблюдаю, как открывается еще одна дверца, за которой видна одежда.

Как я могла не заметить этого раньше? Наверное, я не слишком внимательно смотрела по сторонам, слишком занята тем, что пыталась убедиться, что никто не войдет, когда я этого не ожидаю.

Атлас тянется за другой рубашкой и джинсами, затем выходит, и дверь за ним закрывается.

— Скоро подадут ужин. Готов поспорить, ты проголодалась, так как не ела со вчерашнего дня, — говорит он, затем его руки тянутся к брюкам, и он опускает их.

Я отворачиваюсь, пока он продолжает говорить.

— Это глупо. Если кто-то дает еду, ты должна ее съесть. Ты понятия не имела, кто тебя похитил, возможно, тебе понадобилась бы твоя выносливость.

— Пошел ты, — отвечаю я, оборачиваясь к нему.

— Я могу... если хочешь? Только дай мне сначала принять душ, если, конечно, ты не хочешь присоединиться ко мне? — Атлас приподнимает бровь.

— Нет. Ни за что, — я качаю головой. — Я скорее умру тысячью смертей, чем позволю тебе снова прикоснуться ко мне.

Что-то мелькает в его глазах, но исчезает так же быстро, как и появилось.

— Это всегда можно устроить, — заявляет он, заходя в ванную и не закрывая за собой дверь. Здесь все открыто, так что я могу видеть, как он заходит в душевую кабинку.

Я подхожу к двери и дергаю ее.

Черт возьми!

Нет, все еще заперто.

Сползая вниз, я опускаю голову между колен.

Это то, чем он зарабатывает на жизнь. Похищает женщин?

Неудивительно, что он до сих пор не женат.

Но, с другой стороны, какое у меня оправдание?

Он долго стоит в душе, но я хочу получить ответы. Меня не должно быть здесь. Встав, я направляюсь в ванную и захожу внутрь. Он запускает руки в волосы, демонстрируя свое подтянутое тело, пока моет голову. Атлас поворачивается и встречается со мной взглядом, затем его рука покидает волосы и скользит вниз по телу, пока не достигает члена, который тверд как камень.

— Прекрати! — крикнула я. Но мой взгляд прикован к нему, и дело не в его глазах. Нет, это те места, которые сейчас массирует его рука, вверх и вниз, но он не отводит от меня взгляда.

— Если ты не прекратишь, я войду и отрежу его, — говорю я сквозь стиснутые зубы.

— Ты воспользуешься своим ртом? — спрашивает он. — Я имею в виду, последний раз, когда чьи-то губы касались меня, это были твои. Я не против получить их любым способом.

Я перевожу взгляд на его руку, и он двигает ее все сильнее и быстрее. Сначала я думаю о том, чтобы присоединиться к нему, но качаю головой и ухожу. Мне требуется вся сила воли до последней капли, чтобы уйти от него, не пойти в душ и не позволить ему прикоснуться ко мне, потому что я знаю, что с ним мне было бы хорошо.

Заходя в комнату, я сажусь на кровать, а не на пол, скрестив ноги, и жду, когда он выйдет. Атлас не торопится, и когда он, наконец, появляется, вода стекает по его обнаженному телу, ручейками по неровностям и расщелинам прямо к этому месту. Полотенца не было видно, когда он подошел к кровати, на которой я сидела, и встал передо мной, пока я все еще смотрела на эти чертовы капли воды.

— Почему я здесь, Атлас?

Его лицо искажается, и сначала я думаю, что он собирается мне что-то сказать, но он поворачивается и идет обратно к своему секретному шкафу. Когда дверь снова открывается, он оглядывается на меня.

— У меня здесь есть кое-что для тебя.

— Где мы? —  спрашиваю я.

— На острове.

Конечно.

— Тогда зачем держать меня взаперти в комнате, зная, что я не смогу сбежать, даже если захочу?

— Это меня забавляет. Кроме того, так я всегда буду знать, где ты, — он достает платье и показывает его, затем говорит. — Присоединяйся ко мне за ужином, ты, должно быть, умираешь с голоду.

— Нет, — отвечаю я, качая головой.

— Не будь такой девчонкой, Теодора, — Атлас подходит ко мне и протягивает платье. Когда я не тянусь за ним, он аккуратно кладет его мне на колени.

Я оставляю платье лежать там, отказываясь признавать его существование.

— Я не собираюсь с тобой ужинать. Я не собираюсь ничего с тобой делать, — говорю я, вызывающе скрещивая руки на груди.

Атлас возвращается в гардероб и достает оттуда пару джинсов.

— Тогда будь по-твоему. Спокойной ночи, Теодора.

Он натягивает джинсы и выходит за дверь, держа рубашку в руке, а я остаюсь сидеть на его кровати и гадать, как мне убить его и остаться безнаказанной, когда он вернется.

Я осматриваю его шкаф, затем подхожу к нему.

Теперь, если бы только я могла найти спички, я бы сожгла все это дотла и получила бы от этого огромное удовольствие.
 
Глава 16
 
Атлас

Теодора сведет меня с ума, в этом я уверен.

Гарри, мой водитель, стоит у двери и ждет, пока я надену рубашку.

— Как она это восприняла? — спрашивает он.

— А ты как думаешь? — я качаю головой и делаю глубокий вдох.

Он смеется и следует за мной по коридору. В те месяцы, когда остров не используется, я приезжаю сюда отдохнуть. Я купил остров не просто для ведения бизнеса, я купил его потому, что это место, где я могу быть самим собой, отдыхать и расслабляться там, где меня никто не сможет найти.

— Я думаю, она интересная, это точно, — говорит Гарри, и я могу только кивнуть в ответ на его слова.

Теодора удивительно интересная девушка.

Начиная с того, что она так глубоко переживает — как будто ничего не может с собой поделать, даже проявляет заботу о Люси, которой наплевать на свою сестру, и, заканчивая тем, насколько она предана всему, к чему стремится.

— Звонила Сидни. Она знает, что вы ее забрали.

Конечно, она знает.

Сидни было поручено стереть все записи с камер наблюдения, и, хотя я проинструктировал ее не проверять эти записи, я знаю, что она бы их посмотрела. Сидни ни за что не смогла бы остановиться.

— Она звонила и просила, я имею в виду, приказывала немедленно перезвонить.

Гарри протягивает мне мой сотовый.

Сидни нечасто приезжает сюда, она не фанат острова и в прошлом просила ограничить ее присутствие здесь.

— Не могу поверить в то, что ты сделал, — шипит она. Я слышу смех Тины на заднем плане, когда она продолжает ругать меня. — Ты заставляешь меня лгать! Лгать женщине, которую я люблю, Атлас, — шепотом кричит она.

— Кто это? — я услышал вопрос Тины.

— Атлас, — сладко отвечает Сидни.

Затем я слышу шелест телефона, а затем раздается голос Тины.

— Что ты сделал с моей лучшей подругой, Атлас? И не заставляй Сидни снова лгать мне. Я знаю Тею, и последнее, что она сделала бы — это пропустила бы работу даже на один день, особенно когда она только что получила это место обратно. Она бы никогда намеренно не ушла. Ее бизнес слишком много значит для нее! Итак, скажи мне, Атлас. Что… ты… с ней… сделал?

— Я понятия не имею, о чем ты, — выпаливаю я, направляясь на кухню и указывая на то, что я хочу отправить в комнату Теодоры. Персонал кивает и, занявшись своими делами, убегает — они видят, что я не в настроении. Я хватаю еду, стоящую передо мной, и ем, пока Тина продолжает ругать меня. — Ты дерьмовый лжец, и поступаешь неправильно, если хочешь вернуть ее. Теа любит честность и дружеское общение, тех, кому не все равно. Ты вообще ее понимаешь?

— Я пытаюсь.

— Отлично! Верни ее и сделай все правильно, как в кино. Покори ее, проявив заботу. Не похищай ее, черт возьми. Правда, Атлас, ты хоть представляешь? Ты ужасный человек, и проблема в том, что ты доказываешь это Тее, оставляя ее с собой, — я слышу, как она произносит несколько ругательств, прежде чем Сидни снова берет трубку. — Я ей не говорила.

— Я знаю, — отвечаю я.

Тина знает Теодору лучше, чем кто-либо другой. Она бы знала, что та не пропустила бы работу, и, думаю, не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять почему.

— Звонила Люси. Тебе нужно сократить свои потери из-за нее. Она не принесет тебе ничего, кроме неприятностей.

— Ты справишься с ней, — говорю я Сидни, качая головой.

— Атлас, ты действительно не хочешь, чтобы я с ней справлялась! Потому что мне не нравится эта сучка. Так что сделай это, пока от моей руки все не стало еще хуже.

Сидни вешает трубку.

Я улыбаюсь ее смелости, это одна из причин, по которой я с самого начала нанял ее. Она была первой женщиной, которую я нанял в своей империи, и рад, что сделал это. Она не стесняется в выражениях и по понятным причинам никогда не проявляла сексуального интереса. Сидни никогда не находила меня ни в малейшей степени привлекательным, что значительно помогает, и она работает в моем бизнесе по вполне разумным причинам.

Я бы никогда не отпустил ее, она бесценна для меня, и поэтому щедро плачу ей. Но я также стараюсь, чтобы она была счастлива, потому что иногда деньги — это еще не все, и я могу сказать, что в случае с Сидни ее нужно не только поощрять, но и вознаграждать. По этой причине мы ладим, и она никогда не боялась оспаривать мои решения или придираться ко мне, когда это было необходимо. Мне это не всегда нравится, на самом деле иногда я ее терпеть не могу, но мирюсь с этим, потому что она незаменима. Неважно, даже если бы я захотел, я никогда не смог бы заменить Сидни в моих деловых отношениях. Поэтому я стараюсь сделать так, чтобы она была счастлива, чего бы мне это ни стоило в финансовом или личном плане.

— Только что сообщили, что кто-то вломился в дом Теодоры, — я оборачиваюсь на голос Гарри. — Он сейчас направляется сюда.
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Передо мной сидит один из людей моего отца, его кожа покрыта ужасными тюремными татуировками, и у него не хватает нескольких зубов. Мой отец заплатил ему почти ничего, чтобы он забрал то, что принадлежит мне.

— Отпустите меня! Твоему отцу это не понравится, — говорит он.

Правда? Как будто меня волнует, что думает или говорит мой отец.

— Ты думаешь, меня волнует, что он подумает?

Мой сотовый звонит как раз вовремя. Раздается голос моего отца.

— Атлас.

— Отец, — я достаю свой нож и подхожу ближе к мужчине, который прикован за запястья к потолку. Мы достаточно далеко от Теодоры, поэтому она не услышит его криков. — У меня для тебя подарок.

— Подарок? — спрашивает он. По тону его голоса я понимаю, что он в замешательстве.

— Щипач... так его зовут? Правда, отец? — я качаю головой. — Щипач? —смеюсь, но смех у меня сухой и полный презрения. — С возрастом твой вкус только ухудшился.

— Эту женщину нужно убрать. Она тебя отвлекает, а мне это ни к чему.

— Ты понятия не имеешь, что мне нужно.

Он делает глубокий вдох, чтобы успокоиться в камере.

— Я знаю это лучше, чем кто-либо другой, потому что сам был таким. Но, в отличие от моего отца, я показываю тебе правильные пути. Она тебе не нужна, Атлас. Так что перестань путаться под ногами и позволь мне избавить тебя от твоей ноши.

— Если с ней что-нибудь случится, я найду способ убить тебя, отец. В тюрьме или нет, неважно.

Он вешает трубку, и я смотрю на Щипача. Этот придурок ухмыляется мне, как будто только что выиграл в какую-то игру.

— Тебе не из-за чего злорадствовать, — говорю я ему.

Пинчи вырывается из веревок, которыми он связан, и начинает выплевывать в мой адрес слова.

— Ты совсем на него не похож. Этот человек — Бог, а ты просто вещь, которую он создал, — он произносит слово «вещь» так, словно у него горький привкус во рту. — В свое время удар будет нанесен по твоей голове.

— У тебя есть хоть какое-то желание жить, или ты просто очень тупой? — я подхожу к нему ближе, приставляю лезвие к его горлу и провожу им вдоль, не настолько, чтобы порезать глубоко, но ровно настолько, чтобы он застыл от боли. У него перехватывает дыхание, когда он ждет, что я надавлю сильнее и положу конец его жалкому существованию. Когда я этого не делаю и убираю нож, он смеется.

— Видишь, ты слаб. Ты кусок дерьма, и твоя маленькая сучка скоро умрет. Он хочет, чтобы это было сделано, значит, это будет сделано, — Щипач ухмыляется, и его отсутствующие зубы снова становятся видны во всей красе. — И все же она, несомненно, хорошенькая. Интересно, сможем ли мы с ней поиграть, прежде чем изувечим ее, а потом с удовольствием понаблюдаем, как эта сучка испускает последний вздох?

Я делаю глубокий вдох, и прежде чем успеваю остановиться, нож перерезает ему горло, а его потрясенный взгляд заставляет меня подумать, что он этого не ожидал.

Мой отец, должно быть, понятия не имеет, на что я готов пойти, чтобы защитить Теодору.

Единственный человек, которому позволено ее похищать — это я.

— Присмотри за ее квартирой и установи наблюдение, — говорю я Гарри, который кивает и уходит. Я бросаю нож и вытираю руки о штаны, когда выхожу, душ, который я принял ранее, кажется теперь ненужным.

Возвращаясь в спальню, я вижу Теодору, свернувшуюся калачиком на моей кровати. Я срываю с себя одежду и, прежде чем успеваю передумать, ложусь рядом с ней, притягивая ее тело ближе к себе. Она расслабляется и крепче прижимается к моим рукам. Ее дыхание снова выравнивается, и из ее рта вырывается тихий храп.

Я влюбляюсь в эту женщину, и даже то, что из-за этого факта произойдет крах, теперь не может меня остановить.
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Я просыпаюсь от того, что меня обхватывают чьи-то руки. Пытаюсь выбраться и встать, но они только сильнее сжимаются вокруг меня.

— Атлас, — ворчу я, зная, что это он. Эти татуировки так легко выдают его. — Отпусти меня.

— Я уже сделал это однажды, не думаю, что повторю, — сонно бормочет он.

Каким-то образом мне удается повернуться в его объятиях, и теперь мое лицо у него на груди. Его глаза закрыты, а лицо расслаблено.

— Думаю, я не оставлю тебя, — он притягивает меня ближе, так что наши тела полностью соприкасаются.

Мой желудок выбирает именно этот момент, чтобы громко заурчать. Я ничего не ела и очень устала из-за недостатка пищи. Вчера Атлас был прав, когда сказал, что мне нужно поесть, я чувствую это по своему уставшему телу.

— Я хочу поесть, а потом хочу домой, — говорю я ему.

Атлас открывает свои красивые янтарные глаза и смотрит на меня.

— Хорошо.

— Хорошо? — спрашиваю я.

Он действительно согласился?

— В чем подвох? — интересуюсь.

— Ты должна смириться с тем, что я буду каждый вечер забирать тебя с работы, и ты будешь жить у меня.

— Что? Ни за что, — я пытаюсь вырваться из его объятий, но он крепко держит меня, а у меня нет сил сопротивляться.

— Мой отец взял тебя на мушку.

Я замираю от его слов.

Что за чертовщина!

Когда я снова смотрю на него, то вижу, что он с мрачным выражением лица наблюдает за мной, ожидая, что я сорвусь. Но я уже делаю это внутренне, а внешне я оцепенела. Его руки сжимаются вокруг меня еще сильнее, не давая мне пошевелиться.

— П-почему? — спрашиваю, почти шепотом.

Я никогда не встречала этого человека, зачем ему это понадобилось?

— Потому что ты представляешь для него угрозу. Он видит в женщинах не что иное, как проблему. Он думает, что, когда в твоей жизни есть женщина, ты не можешь полностью раскрыть свой потенциал.

— Ты думаешь так же, как он?

— Да, до тебя.

— Если бы ты только что не сказал, что твой отец хочет моей смерти, это могло бы быть романтично.

— Я могу быть романтичным, — он наклоняется, чтобы поцеловать меня, но я отстраняюсь.

Нет, этого не произойдет.

— Убери руки, Атлас. И, честно говоря, в тебе нет ни капли романтики. Так что, может,  хватит врать?

— Ты согласна с моими условиями? — спрашивает он.

Если я быстро подниму свою ногу, то смогу ударить его между ног, что выведет его из строя, и, возможно, я смогу убежать. Начинаю двигать рукой, и когда это делаю,  чувствую его обнаженное бедро. Я опускаю глаза и только тогда понимаю, что на нем совсем нет одежды.

— Где твоя одежда?

— Ты согласна? — он спрашивает снова.

— Ты можешь спать на моем диване, — говорю я ему. — Это все, на что я готова пойти.

— Я мог бы оставить тебя здесь, — говорит он. — У тебя нет возможности сбежать.

Он прав, но я чувствую, что у меня есть какая-то власть над ним, какой бы незначительной она ни была.

— Нет. Из-за тебя я пропускаю кучу рабочего времени. Отпусти меня, накорми и отвези домой. Сейчас же, — я протягиваю руку, касаюсь его лица и сжимаю его между пальцами. — Ко мне домой, Атлас.

Он наклоняется, и знаю, что он собирается поцеловать меня, поэтому отвожу голову в сторону. Он замирает, но все равно делает это, целуя меня в щеку. Задержавшись на мгновение, его губы касаются моей кожи, затем он отстраняется, высвобождая меня из своей хватки.

Как только он это делает, я отстраняюсь и встаю, направляясь прямиком в ванную. Чищу зубы и принимаю душ, прежде чем вернуться в спальню. Атлас все еще лежит на кровати совершенно голый. Под его голову подложено несколько подушек, и он смотрит на меня.

При виде него у меня внутри все сжимается, и я должна помнить, что мы с ним не подходим друг другу, независимо от того, насколько сильное между нами взаимопонимание.

Я могу сделать что-то не так, по его мнению, и он снова может возненавидеть меня.

Отгородиться от меня.

Лишит меня своего существования.

В следующий раз может быть хуже.

В следующий раз он может разорвать меня на куски.

— Я должна разбить твое сердце. Разбить его вдребезги. Я должна разбить твое сердце, как ты разбил мое, — говорю я ему, вызывающе вздергивая подбородок.

— Ты могла бы попытаться, но на этот раз я не позволю тебе так легко отделаться.

Атлас улыбается, и я поворачиваюсь, чтобы подойти к его секретному шкафу. Когда я делаю это, то резко останавливаюсь. Он забит одеждой, и не только от высококлассных дизайнерских брендов для него, но и для меня. Я выбираю что-нибудь удобное, а когда оборачиваюсь, вижу, что Атлас сидит на краю кровати.

Снимаю рубашку через голову, позволяю ей упасть на пол и проделываю то же самое со своими брюками. Когда я поднимаю взгляд, стоя теперь только в нижнем белье, его глаза исследуют и предлагают, а член тверд как камень. Я улыбаюсь, когда смотрю вниз. Поворачиваясь, натягиваю юбку на ноги и задницу. Когда я снова смотрю на Атласа через плечо, то вижу, как он кусает губу, пристально и долго глядя мне в глаза.

— Теодора, — говорит он, обводя мое тело взглядом, полным вожделения.

Я снимаю лифчик и бросаю его на пол, затем поворачиваюсь. Он уже видел меня обнаженной, так что мое тело его не удивляет. Но этот взгляд, которым он смотрит на меня сейчас, заставляет чувствовать себя самой ценной вещью, которую он когда-либо видел или владел.

Это заставляет все мои девчачьи части петь хором «Аллилуйя» — такое чувство, что я выиграла битву.

— Ты играешь на опасной территории, Теодора.

— Я хочу домой, — отвечаю я просто.

— Я согласился. Так что, если только ты не планируешь что-то сделать с этим... — его глаза зловеще сканируют мое тело, — на твоем бы месте я бы оделся, пока еще я могу сдерживаться.

— Ты бы не прикоснулся ко мне без моего разрешения.

— Я вижу, что ты хочешь меня, даже если думаешь, что это не так, — Атлас встает и подходит ко мне.

— Я не хочу тебя... — мой взгляд падает на то, что у него между ног, и я ухмыляюсь.

— Ты можешь взять это, потрогать, когда захочешь.

Я наблюдаю, как его член дергается прямо передо мной.

— Я подумаю, — отвечаю я. Отступив на шаг, натягиваю рубашку и быстро застегиваю пуговицы. — Теперь ты можешь меня покормить? Умираю с голоду, — говорю я, отодвигаясь от него подальше.
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Через час кто-то приносит еду, и это не похоже на другие дни. На этот раз дверь оставляют открытой, а на кровать ставят два серебряных подноса. Атлас выходит, одетый в черный костюм, и мне приходится отвести взгляд. Он так хорошо выглядит, почти так же хорошо, как и без него.

— Я вижу, принесли еду, — говорит он.

Я сажусь, кладу подушку на ноги и снимаю крышку с подноса. У меня слюнки текут от того, что я вижу. Подносы ломятся от блинчиков, бекона, фруктов и картофельных оладий. Я хочу все это. Я беру кусочек бекона и кладу его в рот, он хрустит, когда я откусываю его. Атлас тоже берет кусочек пальцами и кладет его между этими греховными губами.

— Я хочу тебя, — говорит он, заставляя меня подавиться соком, который я только что проглотила. Я вытираю рот и поднимаю на него взгляд. — Ты знаешь, что хочу, просто мне потребовалось некоторое время, чтобы осознать этот факт.

Я ничего не говорю и возвращаюсь к своему соку.

— Теодора, — говорит он.

Я отрываю стакан от губ и сосредотачиваю все свое внимание на нем.

— Ты же не думаешь, что только из-за того, что ты произнесешь несколько слов, я упаду к твоим ногам и снова отдамся тебе, верно?

— Ну...

Я смеюсь.

 — Боже мой, ты так думаешь. Итак, давай разберемся. Сначала ты меня похитил. Потом использовал. Потом между нами что-то происходит... — я указываю на то, что между нами, — в то время я думала, что смогу простить тебя за все, что ты мне сделал, потому что, может быть… просто, может быть, это была другая сторона тебя. Итак, я позволила себе погрузиться в тебя... — делаю паузу, делая глубокий вдох. — А потом ты снова бросаешь меня, игнорируешь и ведешь себя так, будто я грязь у тебя под ногами. На самом деле, возможно, даже хуже, — я качаю головой. — Тогда, о, подожди… Я все еще не закончила… а потом ты похищаешь меня… снова, — я откидываю голову назад от смеха. — Ты, должно быть, шутишь, да? — перестав смеяться, я встаю с кровати и скрещиваю руки на груди. — Я бы хотела уехать домой, сейчас.

— Ну, если ты так ставишь вопрос... Конечно, я все сделал неправильно... — я надеваю туфли, а когда выпрямляюсь, он оказывается прямо передо мной. — Дай мне шанс, Теодора. Ты знаешь, я не из тех, кто просит, я беру то, что хочу, но в твоем случае я прошу.

— Ты не можешь просто взять то, что хочешь, Атлас. Мир так не устроен.

— Для меня — да, — самодовольно отвечает он. Заметив, что я не впечатлена, он качает головой. — Давай я попробую? Я постараюсь больше не похищать тебя. Как тебе это?

— О, как мило… какие романтичные слова ты мне шепчешь, — говорю я, преувеличенно закатывая глаза.

Он смотрит на меня, не сводя глаз.

— Теодора.

— Атлас.

— Я всегда могу отшлепать тебя за нарушение субординации.

— Ты мог бы попытаться, и у тебя, вероятно, получилось бы. Но ты думаешь, что, вернешь меня против моей воли?

— В прошлый раз у меня получилось, — говорит он, и его глаза темнеют. Я могу сказать, что он думает обо всех тех случаях, когда его руки касались моего тела.

— В этот раз этого не произойдет. Теперь я вижу тебя насквозь, Атлас. Ты хотел меня, потому что я была чем-то, чего ты не мог иметь. А когда я появилась у тебя, ты бросил меня. И теперь я больше не хочу тебя, а ты хочешь меня. Ты путешествуешь по смешной карусели. Может, мне стоит сказать Люси, чтобы она вела себя так, будто ты ей не нужен. Может быть, тогда ты захочешь ее, и тогда вы двое сможете быть счастливы вместе.

— Я никогда не буду счастлив ни с кем, кроме тебя. Теперь я знаю это точно, — говорит он, затем проходит мимо меня и открывает дверь. — Нам нужно успеть на самолет, Теодора, — Атлас выходит, и я следую за ним.

Когда мы выходим из комнаты, остров оказывается пустым, не таким, как в прошлый раз, когда я была здесь. Он привез меня сюда, только я и несколько его сотрудников.

Атлас поднимается по трапу в свой частный самолет, и я следую за ним. Садясь на то же место, где я была в прошлый раз, я закидываю ногу на ногу и отворачиваюсь к окну.

Я чувствую, как его пристальный взгляд проникает в меня.

Проникая в самую суть моего существа.

Но я предпочитаю не смотреть.

То, что он делает, нездорово, а я не хочу нездоровых отношений, как бы сильно мое тело ни хотело его.

А мое сердце? Что ж, оно, как всегда, в замешательстве, так что я ни за что не стану его слушать.

Я на собственном горьком опыте убедился, что такое плохие отношения. У моих родителей были такие. Люси притягивает их как магнит. И я не хочу иметь ничего общего ни с ними, ни с ним.

Посмотрев на Атласу, понимаю, что он не отводит взгляда, не сводя с меня своих пронзительных глаз, твердо и решительно. Эти янтарные глаза не только завораживают меня. Они проникают в мою гребаную душу, и я не могу избавиться от них, как бы сильно ни старалась.

Я знаю, без тени сомнения, что не могу провалиться в его кроличью нору. Ничего хорошего из этого не выйдет.

Если я сдамся, то останусь разбитой развалиной, и от меня останется только оболочка прежнего «я».
 
Глава 18
 
Теодора

 

Как только мы выходим из самолета, нас уже ждет машина. Атлас придерживает для меня дверцу, и я проскальзываю внутрь. Когда сажусь в машину, она трогается с места, оставляя Атласа позади.

Дорога домой была долгой, и когда я, наконец, приехала, Тина ждала меня на пороге.

— Он сказал мне, что ты уже в пути, — говорит она, вставая и отряхивая джинсы. — Мне надрать ему задницу?

Я выхожу.

— Нет, все в порядке.

К тротуару подъезжает еще одна машина, и я узнаю в нем одного из сотрудников службы безопасности Атласа. Он подходит и кивает нам с Тиной.

— Мисс, я здесь для охраны. Если Вам что-нибудь понадобится, пожалуйста, нажмите эту кнопку, — он достает пульт дистанционного управления и передает его мне.

— Кто Вы, черт возьми, такой? — кричит Тина.

— Охрана, мисс, — он поворачивается и встает у входа в дом, как чертова статуя.

Тина берет меня за руку и втаскивает в дом, затем захлопывает за нами дверь.

— Боже, разве твоя жизнь не стала интереснее с тех пор, как ты встретила мистера Атласа Хайда? — говорит она.

Я делаю глубокий вдох и качаю головой.

Внутри меня все кипит.

Все, черт возьми.

Начиная с того, какой была моя жизнь до Атласа и, заканчивая тем, какой она стала сейчас.

Полный бардак.

Я не могу винить только его, это вина и моей сестры. В основном это ее вина. Но если бы не она, я, вероятно, не встретила бы Атласа. Это какая-то дурацкая мысль?

— Теа, ты хочешь, чтобы он был в твоей жизни? Я знаю, что ты хотела его раньше, но тогда все закончилось так плохо. Это все еще в прошлом?

— Мы никогда не смогли бы быть вместе, — говорю я, прерывисто дыша. — Никогда. Атлас думает только о себе. Им руководят действия. У него никогда не было никакого мыслительного процесса, только его действия.

— Что ж, может быть, ему нужно измениться.

— Я не думаю, что это возможно. Как может мужчина измениться, отказавшись от того, к чему он привык всю свою жизнь? И последнее, чего бы я хотела, — это просить его измениться ради меня.

— Может быть, тебе стоит. Я уверена, что он бы так и сделал… ради тебя, — говорит Тина, откидываясь на спинку дивана. Мой сотовый начинает звонить, и Тина тянется за ним. Я забыла о нем, потому что, черт возьми, меня похитили, так что он остался дома, а когда я вернулась, он был там и ждал меня.

— Алло, — Тина слушает, затем выпрямляется. Она встает и тянется ко мне. Когда она вешает трубку, вид у нее серьезный. — Нам нужно в больницу. Люси рожает раньше срока.

— Надо, да? — спрашиваю я ее.

Тина задумчиво смотрит в пол, все еще сжимая в руке мой сотовый.

— Тина… Мне надо идти, не так ли?

— Ты хочешь пойти?

— Да, — отвечаю я. — Но, может быть, мне не следует этого делать. Она не хочет, чтобы я была там. Ей нужен только Атлас, — говорю я, съеживаясь.

— Блядь. Ей будет слишком больно, чтобы понять разницу, и я знаю, ты не простишь себе, если тебя не будет рядом. Давай, пойдем и останемся с твоей злобной сучкой-сестрой, — говорит она, закатывая глаза. Тина выходит из парадной двери с моим мобильным в руке. Я следую за ней и сажусь в ее машину, а охранник делает то же самое, но в свой автомобиль, и следует за нами. Когда мы приезжаем в больницу, туда пускают только меня и Люси, поэтому Тина отправляется домой, и когда я захожу в палату, она уже родила и сидит, поправляя макияж.

— Где ребенок? — спрашиваю.

— Он родился раньше положенного, так что за ним требуется особый уход.

— Он? — спрашиваю я с улыбкой на лице.

— Да, он. В любом случае, ты можешь ему позвонить? Он не отвечает на мои звонки, как обычно, и ему нужно знать, что ребенок появился на свет.

Люси скептически смотрит на меня, а я опускаю взгляд на мобильный.

— Позвони ему, — говорю я ей.

Она звонит, сразу, без колебаний, как будто он на быстром наборе. На самом деле, возможно, так оно и есть, но он не отвечает.

— Видишь, он, должно быть, занят, — говорит она, берет зеркальце и продолжает накладывать макияж.

— С ребенком все будет в порядке?

— Я не знаю. Боже, Теа… может, ты уже позвонишь ему? Атлас должен быть здесь, — она наносит блеск на губы и устремляет на меня взгляд.

Я нажимаю кнопку вызова, и он сразу же отвечает.

— Атлас.

— Я ненавидел свое имя, пока не услышал, как ты его произносишь. Теперь оно мне даже нравится. Или, может быть, потому что оно слетает с твоих великолепных губ...

— Он так с тобой разговаривает? — голос Люси звучит громко и отчетливо.

Может, не стоило включать громкую связь.

— Ты с Люси? — спрашивает он. — Теодора, — произносит он мое имя, и я понимаю, что ему не все равно. Атлас знает, как Люси относится ко мне. — Почему ты там?

— У нее родился ребенок, — говорю я ему.

— Ладно, — это все, что он отвечает.

Я поднимаю взгляд на Люси, которая смотрит на меня широко раскрытыми глазами, когда она шепчет.

— Скажи ему, чтобы он пришел.

— Ты хочешь, чтобы я пришел? — спрашивает он.

Я отворачиваюсь от Люси, отключаю Атласа от громкой связи, чтобы поговорить с ним наедине.

— Ты не хочешь? — спрашиваю я, немного сбитая с толку его ответом.

— Нет. Я помог ей из-за Бенджи. Я сделал то, что должен был. У нее есть его деньги. Нет другой причины, по которой я должен продолжать принимать участие в ее жизни или в жизни ее ребенка. Итак, Теодора, ты хочешь, чтобы я пришел?

Его слова сбивают меня с толку. Моя рука сжимает мобильник, когда я поворачиваюсь лицом к Люси. Она смотрит на меня со смесью надежды и крайней тревоги в глазах.

— Нет, — отвечаю я, а затем наблюдаю, как ее лицо вытягивается. — Ладно, нет, может, тебе и стоит. Не имеет значения, что я думаю.

— Нет, ты не хочешь, чтобы я приходил. Так что я не буду.

Я киваю, но он меня не видит.

Люси все еще смотрит на меня, не знаю, чего она ждет.

— Спокойной ночи, Теодора, — Атлас вешает трубку.

Люси вскидывает руки.

— Так... когда он придет?

— Он не придет, — говорю ей.

Ее глаза сужаются.

— Ты же сказала ему не делать этого, не так ли? Ты хочешь, чтобы он принадлежал только тебе, эгоистичная сучка.

В палату входит медсестра и переводит взгляд с меня на Люси.

— Хотите увидеть своего ребенка?

— Нет. Уходите, — говорит Люси медсестре.

Брови медсестры сдвигаются так сильно, что образуют одну линию, и когда она поворачивается и выходит, я поворачиваюсь вслед за ней.

— Я хотела бы его увидеть, пожалуйста? — спрашиваю.

Она оглядывает меня с ног до головы.

— Вы член семьи?

— Сестра, — спрашиваю я ее.

Медсестра кивает.

— Он под особым присмотром, так что Вам нужно вымыть руки и надеть халат, а этот мужчина не может последовать за Вами, — я киваю и следую за ней, проинструктировав охранника подождать. Когда мы подходим к отделению интенсивной терапии, я следую ее инструкциям, прежде чем войти в палату, а охранник стоит снаружи. Она подходит к кроватке, где он лежит. Он такой маленький, совсем крошечный. — Можете потрогать его, — говорит она мне с улыбкой.

— Он такой маленький.

— Да, — говорит она, проверяя его мониторы и жизненные показатели.

— С ним все будет в порядке?

— Он боец, это точно. И пока все выглядит хорошо. Ну, настолько хорошо, насколько можно ожидать от преждевременных родов. Доктор придет позже, если Вы захотите остаться и поговорить с ним.

— Я буду здесь.

Медсестра улыбается и уходит, а я остаюсь, он крепко сжимает своей маленькой ручкой мой мизинец. Он такой ранимый, такой невинный. Как можно не любить такого беспомощного человека? Я уже люблю его, хотя мы только что познакомились.

Я провожу с ним несколько часов, и когда, наконец, двигаюсь, то только потому, что часы посещений закончились и медсестра говорит, что я могу прийти завтра.

По пути из больницы я проверяю, как там Люси. Кажется, она спит. Я тихонько подхожу к ней, но когда подхожу ближе, она открывает глаза.

— Он красивый, — говорю я ей. — Ты выбрала имя?

— Атлас приедет? — снова спрашивает она.

— Люси, он твой сын! Как ты собираешься его назвать? — спрашиваю я, игнорируя ее вопрос.

Ее глаза загораются огнем, когда она смотрит на меня.

— Если Атлас не хочет меня, я не хочу ребенка. Я оставила ребенка для него.

— Он бы никогда не попросил тебя об этом, — я не очень хорошо знаю Атласа, но знаю его гораздо лучше, чем она.

— Конечно, он этого не делал. Но он хочет ребенка, я просто знаю это.

— Я думаю, тебе следует с кем-нибудь поговорить, Люси. Твои навязчивые идеи выводят тебя из себя, — говорю ей.

— Ты ни черта не знаешь, — выплевывает она в мой адрес свои мерзкие слова. — Ты можешь забрать его себе. Он мне не нужен.

— Атлас не твой, Люси, — спокойно говорю я ей.

Она закрывает глаза и качает головой.

— Нет, ребенок. Ты можешь его забрать. Мне все равно, — затем она отворачивается от меня, сворачиваясь калачиком.

— Люси, ты нужна своему ребенку.

— Я не хочу этого.

— Ты придешь в себя. Он всего лишь маленький ребенок, Люси. Он прекрасен. Ты полюбишь его, когда увидишь.

— Нет, я этого не сделаю. Уходи. Сейчас, — я подхожу к ней, протягиваю руку, чтобы прикоснуться, утешить ее, как я всегда делала, когда она не получала того, чего хотела. Но почему-то моя рука останавливается и вместо этого зависает над ней. Это то, что я всегда делаю, уступаю и пытаюсь как-то улучшить ее положение, и тогда я понимаю, что, возможно, именно поэтому она застряла в этой рутине. Потому что все помогают ей, и она отказывается помогать сама себе.

У Люси теперь есть ребенок, и я больше не могу нянчиться с ней, как с младенцем. Нет, она должна так поступить со своим сыном. Ей нужно, черт возьми, повзрослеть и дать ему имя. Я отдергиваю руку и, повернувшись, выхожу из ее палаты, не сказав больше ни слова.

Медсестра машет мне на прощание. Когда я выхожу из здания, а охранник следует за мной, как комнатная собачка, я замечаю Атласа, который стоит там, склонив голову и что-то просматривая в своем мобильном. Я делаю шаг вперед, пока не оказываюсь прямо перед ним. Он поднимает голову и улыбается. Эта простая улыбка заставляет мое сердце трепетать.

— Ты пришел? — спрашиваю я, когда он говорил, что не придет.

— Я пришел за тобой. Я знаю, что у тебя нет машины. И хотел убедиться, что твоя сестра не заставила тебя совершить убийство, — шутит он. Я не улыбаюсь и не смеюсь. — Вот черт! Она отправила тебя на темную сторону? Я имею в виду, что если кто-то и мог бы, то это была бы она, — говорит он, протягивая руку и с ухмылкой касаясь моей руки.

— Мы можем притвориться… всего на несколько часов?

— Ты о чем? — спрашивает он.

— Что я прощаю тебя и все нормально. Что мы нормальные люди, а ты просто парень, который хочет девушку... — я прикусываю губу. — И эта девушка я, — мой голос превращается в отчаянный шепот.

— Я могу делать все, что ты захочешь, Теодора, но я не буду притворяться. Ты та девушка, которую я хочу. И ничто не изменит этого факта, — он берет меня за руку и вплетает свои пальцы в мои. Атлас притягивает меня к себе, и я чувствую, как его губы ласкают мою шею. — Ты моя, — повторяет он, его губы касаются меня и осыпают легкими поцелуями.

— На эту ночь, — говорю я почти умоляюще.

— На каждую ночь, — он отстраняется и поворачивает наши руки, которые все еще переплетены, направляясь к своей машине.

Помню, когда я впервые оказалась в этой машине, то, как он смотрел на меня, заставляло думать, что я ниже его. Но это не так. Нет, мы определенно равны, и ему просто нужно это осознать.

Как только мы подходим к его машине, он открывает дверцу и помогает мне сесть. Затем он останавливается и наклоняется, глядя на меня.

— Это последний шанс сбежать, Теодора.

Я качаю головой.

— Поторопись, Атлас, пока меня не узнали, и тебе больше никогда не разрешат ко мне прикоснуться.

Я не рассказываю ему о ребенке, даже когда он садится в машину и, отъезжая, лукаво улыбается мне.

А стоит ли? Не думаю.

Это мое семейное дело. И Люси именно такая — моя семья, а не его.

К тому же, она может передумать.

Может быть.

Скорее всего, нет.

Но я могу надеяться.

Потому что на кону стоит прекрасный мальчик.

Рука Атласа касается моего бедра, и я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него. Я могу позволить ему заставить меня забыть, хотя бы на сегодня. У Атласа это очень хорошо получается.
 
Глава 19
 
Атлас

 

По дороге она не произносит ни слова, просто поворачивается к окну и смотрит на улицу. Мои руки беспокойно постукивают по рулю, пока я веду машину, давая ей время — это то, чего она заслуживает, это то, что ей нужно.

Когда мы подъезжаем к моему дому, она быстро выходит из машины и направляется к входной двери. Я следую за ней, засунув руки в карманы. Входная дверь не заперта, поэтому она распахивает ее и заходит прямо внутрь. Не оглядываясь, чтобы проверить, закрыл ли я дверь, она начинает снимать с себя одежду. Сначала она снимает через голову рубашку, затем юбка спадает ниже талии и присоединяется к рубашке на полу. Она стоит в одних трусиках и лифчике.

— Теодора, — мягко говорю я.

Она смотрит на меня через плечо. На ее губах нет улыбки, на лице ничего не отражается. Кажется, она погружена в себя, в свой собственный мир.

— Мы не обязаны этого делать, — говорю я ей.

Она молча заводит руки за спину, расстегивает лифчик и делает маленькие шажки в мою сторону. Мой член уже затвердел, моя потребность в ней достигла следующего уровня. Я ни с кем не был с тех пор, как встретил Теодору, и, поверьте, я пытался. Но все, что я вижу, это ее небесно-голубые глаза, устремленные на меня.

Эти глаза видят сквозь мои волны и ураганы и захватывают меня с большей страстью и напором, чем все, что я когда-либо испытывал. Это еще одна причина, по которой я, кажется, не могу ее отпустить.

— Ты не хочешь меня? — спрашивает она, протягивая руку и обхватывая мой член. — Судя по размеру, мне кажется, что ты хочешь, — она играет, но на ее губах по-прежнему нет улыбки. Она наклоняется и нежно целует меня. — Чего ты ждешь, Атлас? Ты всегда берешь то, что хочешь. Обычно это касается и меня. Теперь я даю тебе разрешение, и ты не берешь меня. — она снова целует меня, и я позволяю ей, потому что ее поцелуи похожи на ваниль, как только откусываешь первый кусочек, остановиться невозможно.

Моя сдержанность улетучивается, когда она прижимается ко мне, ее обнаженное тело прижимается к моему. Мои руки касаются ее бедер, и я впиваюсь в них пальцами, когда она углубляет поцелуй и кладет ногу мне на бедро. Я принимаю, приподнимаю ее так, что обе ноги обхватывают мою талию, и она отстраняется от поцелуя.

— Ты планируешь заняться со мной сексом на столе или в спальне? — спрашивает она.

— Как насчет того, чтобы сначала поесть? — говорю я ей. — Держу пари, ты ничего не ела, — она толкает меня, и мне приходится поставить ее на пол перед собой. Она поворачивается и поднимает свою одежду. — Теодора.

— Это была ошибка. Это все просто большая ошибка, — она качает головой, пытаясь одеться. Я беру ее за руку, заставляя повернуться ко мне лицом.

— Это не ошибка. Давай сначала поедим. У тебя был напряженный день.

Теодора на мгновение закрывает глаза.

— Нет, мне пора.

Я снимаю с себя рубашку и протягиваю ей.

— Ты не вернешься домой. Вот, надень это и поешь, у меня готовы суши, — она отказывается от своей одежды и берет мою рубашку, натягивая ее на себя, а я тянусь к ней, обхватываю за талию и веду на кухню. Отпустив ее, я достаю еду из холодильника, а она садится за стол, когда я подношу ее к ней. Она тут же берет кусочек и кладет его в рот, постанывая, пока жует. Я сажусь и наливаю нам по бокалу вина, наблюдая, как она ест.

Она поднимает на меня взгляд и вытирает рот.

— Ты не будешь?

— Я уже поел, — говорю я ей. — Даже если бы я и не ел, то, что я планирую съесть, не на этом столе. Еще.

— О, ну что ж... — она кладет в рот еще кусочек, — как насчет десерта?

— Я планирую съесть тебя на десерт.

Она давится едой и пытается отдышаться.

— О боже, ты... — она качает головой. — Я только что набросилась на тебя, а ты мне отказал.

— Я не отказывал тебе, мне нужно, чтобы у тебя были силы на будущее.

— Тебе следовало бы закончить эту фразу подмигиванием, — говорит она мне с улыбкой. — Это странно. Ты же знаешь, что это всего лишь на одну ночь, верно? Это прощание. Это наше последнее прощание, — она произносит эти слова, но в них невозможно поверить. Вообще.

— Это не прощание. Наши прощания не работают, — говорю я ей.

Она допивает вино, стоящее перед ней, и, когда я решаю, что она наелась,  встаю и подхожу к ней, отодвигая стул. Ее ноги, которые она держала на нем, падают на пол.

— Думаю, теперь я буду есть десерт.

Я поднимаю глаза и вижу, что она ухмыляется.

— Уверен? — она приподнимает бровь, когда я раздвигаю ее ноги. В тот момент, когда моя рука скользит вверх по ее ноге, она вздрагивает, и ее кожа покрывается мурашками. — Что, если я скажу тебе «нет», что нам не следует этого делать? — спрашивает она, раздвигая ноги еще шире.

— Я могу отстраниться от тебя, но ты действительно этого хочешь? — спрашиваю я, снова наклоняясь, на этот раз касаясь губами кожи на ее ноге, оставляя дорожку поцелуев до середины бедра. Ее голова откидывается назад, тело подается вперед, ноги раздвигаются еще шире. Я принимаю это как приглашение.

Встав, я подхожу к ее стулу, беру ее за руки и привязываю их за спинку стула. Она смотрит на меня снизу вверх, ее небесно-голубые глаза крадут мысли и прокладывают себе путь в мое сердце.

— Что ты делаешь? — ее голос хриплый, дыхание тяжелое, но она не вырывается из оков. Я возвращаюсь на прежнее место, но, прежде чем опуститься на колени, задираю рубашку, обнажая ее грудь. Ее соски набухают, и я наклоняюсь, обвожу языком и наслаждаюсь ее вкусом. Она стонет, когда моя рука обхватывает ее другую грудь, сжимая ее, в то время как мой язык описывает круги, пока я посасываю и покусываю ее вторую грудь. Она рабыня моей воли, такая отзывчивая, такая соблазнительная, такая дерзкая, но в то же время такая сдержанная.

Мне это в ней нравится.

Мне чертовски многое в ней нравится.

Мое имя срывается с ее губ, когда рукой прокладываю путь от ложбинки между ее грудей к ее сладкой, притягательной киске.

Я не собираюсь лгать и говорить, что ничего не чувствую к этой женщине. Она первая женщина в мире, которая заставила меня почувствовать себя желанным. Чувствовать себя желанным кем-то, кого ты тоже хочешь, — это то, чего я никогда не испытывал. Да, меня хотели и раньше. Женщины будут падать на колени, когда почувствуют, что нуждаются во мне. Но я никогда не хотел их так сильно, как эту женщину, которая привязана к моему стулу и стонет, произнося мое имя.

До нее я ненавидел свое имя, черт возьми.

До нее ничего не существовало.

И, надеюсь, после нее никогда не будет секса.

Я больше не могу ждать. Я касаюсь ее клитора, моя рука скользит вниз, а затем еще ниже, пока мои пальцы не погружаются в ее жар.

Я знаю ее вкус.

Я мечтаю о ее чертовом вкусе.

И вот, когда мои пальцы скользят внутрь и выскальзывают наружу, а она продолжает стонать, я отдергиваю их. Она стонет, протестуя против потери, что лишь заставляет мои губы улыбнуться.

— В чем дело, Теодора? Я дразню тебя.

Она распахивает глаза, и в этот момент я быстро наклоняюсь и завладеваю ее губами. Когда я отстраняюсь, то беру два пальца, которые были в ее киске, и кладу их ее в рот. Она посасывает их, и когда она это делает, мой член твердеет так сильно, что становится больно. Вынимая их и беря в рот, я все еще чувствую ее вкус.

Она улыбается, когда я опускаюсь на колени, и наблюдает, как моя голова опускается между ее ног, раздвигая их еще шире, пока она не открывается для меня, как гребаный шведский стол. Если бы я умер здесь, я был бы чертовски счастлив.

От первого прикосновения моего языка ее бедра вздрагивают, и мне приходится крепко держать ее, мои руки на ее бедрах, чтобы удержать ее на месте, пока мой язык творит волшебство у нее между ног. Она стонет, и я скольжу языком вниз и погружаю в ее лоно, пробуя ее еще сильнее, прежде чем вернуться к клитору.

— Атлас.

Это мольба, и я точно знаю, что ей нужно. Убрав одну руку с ее бедра, я ввожу в нее два пальца, трахаю рукой и пробую на вкус ртом.

Вскоре она кончает, и с ее губ срываются ненормативные выражения. Может быть, я трахну этот грязный ротик позже. Одно я знаю точно, сегодняшний вечер только начался.

Теперь она моя, и я буду дураком, если отпущу ее.
 
Глава 20
 
Теодора

 

Я не могу пошевелиться, и не только потому, что мои руки связаны за спиной. Нет, это потому, что давление его рук на мои бедра удерживает меня на месте. Это потому, что никто не прикасается ко мне, не трахает меня и не пожирает меня так, как это делает Атлас Хайд. Из-за него я теряю всякое представление о реальности. Когда мы остаемся вдвоем, я перестаю осознавать ее.

Что это говорит о нас?

Каким-то образом я продолжаю находить дорогу обратно к нему.

Конечно, он постоянно похищает меня. И какой-то части меня — очень маленькой части меня — тоже нравится этот факт. Я никогда не была желанна таким сильным и красивым мужчиной, как Атлас.

Он не только омрачает мой мир, но и делает его светлее.

Но когда у тебя слишком много скелетов в шкафу, как у него, могут ли они оставаться похороненными?

Он встает, снимает с себя одежду, и я откидываю голову назад. Мне не нужно видеть, как он раздевается, я и так борюсь со своим желанием к нему, изо всех сил стараясь держать это под контролем. И все мы знаем, что этот мужчина появился на свет, чтобы соблазнять женщин, и это действительно несправедливо.

— Теодора.

Я поднимаю голову и наблюдаю, как он подходит ко мне сзади, развязывает узлы, удерживающие мои руки, и сжимает мое горло. Он удерживает меня на месте и целует. Я ощущаю свой вкус, но я также ощущаю вкус и его.

Атлас отстраняется и, сделав два шага, оказывается рядом со мной.

— Ты можешь идти или тебя отнести? — спрашивает он, глядя на меня сверху вниз. — Должен сказать, если я понесу тебя, боюсь, мы не доберемся до спальни, — ухмыляется он, и я борюсь с желанием улыбнуться в ответ.

Поднимаясь со стула, у меня кружится голова.

Ебать! Я рада, что поела, иначе я бы упала на задницу. Но, конечно, он прав, и теперь, когда мой желудок полон, я не чувствую тошноты или головокружения.

Он шагает в сторону спальни, но я останавливаюсь, размышляя, не стоит ли мне сейчас развернуться и уйти. Но, наблюдая за его задницей, я понимаю, что не соглашусь на этот вариант. Я собираюсь выбрать вариант Б, и я пойду за ним в его комнату, и я собираюсь трахнуть его. Потому что всего на одну ночь я забыла обо всем, что находится за пределами этих четырех стен.

Все, о чем я могу думать — и хочу думать — это о то, что находится в пределах этих стен. Человек, который не уважал меня, но в то же время боготворил. Я не уверена, что правильно, а что нет. У меня были мужчины, или я была с мужчинами послушными, хорошими, так что у меня никогда не было пристрастия к чему-то настолько темному и зловещему.

Возможно, у нас с Люси действительно есть что-то общее, просто я слишком поздно поняла это или была слишком невежественна, потому что не хотела быть похожей на нее. Это была работа Люси — хотеть того, чего я хочу, и иметь то, что я хочу. Может быть, это Божий способ показать мне, что я тоже немного не в себе.

Атлас открывает дверь своей спальни, а затем оборачивается. Я в двух шагах позади него, и он быстро преодолевает эти два шага, его руки хватают меня за задницу, чтобы приподнять, так что мне приходится обхватить его ногами.

— Может быть, прижаться к стене перед кроватью? — спрашивает он, и его глаза темнеют.

Я крепче обхватываю его за шею. Когда приподнимаюсь, то протягиваю руку между нами, обхватываю его член рукой, направляю его ко входу в свою киску и скольжу вниз по стволу. Глаза Атласа закрываются лишь на мгновение, прежде чем снова открыться, и когда они открываются, я вижу, как в его глазах сверкают золотые искорки, прежде чем он делает еще один шаг и прижимает меня спиной к стене. Мои руки остаются на его шее, когда мы начинаем двигаться, и это идеальный ритм. Каждое нервное окончание искрится, каждая точка получает самое восхитительное воздействие, какое только можно себе представить.

Он хватает меня за волосы одной рукой и отводит их назад, отодвигая меня от стены. Подставляя мне шею, он кусает меня, проводя зубами по моему плечу, и повторяет то же самое. Ощущения только усиливают все, что происходит между нами прямо сейчас.

Я кончаю. Сильно. Я впиваюсь ногтями в его шею, пытаясь контролировать все, что происходит с моим телом или, скорее, проносится сквозь него прямо сейчас.

Атлас двигает меня вверх и вниз, быстрее и жестче, теперь обе руки у меня на заднице, в то время как я потеряла всякую способность двигаться.

Когда он кончает, мы оба падаем, но он защищает меня и опускается на колени, а затем позволяет мне упасть навзничь, теперь я лежу спиной на полу спальни. Он делает то же самое, ложась рядом и тяжело дыша.

Я закрываю глаза, мое тело все еще содрогается от оргазма, который все еще сотрясает меня. Его рука касается моего обнаженного живота. Моя рубашка — точнее, его рубашка — каким-то образом была сорвана с моего тела во время нашего секса.

Я пытаюсь сесть, но он удерживает меня.

— Останься, — говорит он.

Атлас встает и тянется ко мне, поднимая так, словно я ничего не вешу, затем кладет на свою кровать. Он уходит, а когда возвращается, в руке у него полотенце, которое он передает мне.

— Спи, мы можем поговорить завтра. Не сегодня.

Я киваю, больше ничего не говоря, я слишком устала. Я не осознавала, насколько устала, пока не вытерлась и не свернулась калачиком на его кровати. Я чувствую, как кровать прогибается, когда он ложится рядом со мной. Его рука касается моего бедра, и он притягивает меня к себе, мое обнаженное тело оказывается на одной линии с его. Я стараюсь не думать об этом слишком много, потому что мои веки тяжелеют, и я быстро засыпаю.

И я сплю лучше, чем когда-либо за долгое-долгое время.
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Меня охватывает ужас.

Что я наделала?

Я резко сажусь, и у меня кружится голова.

Ебать! Что я наделала?

Атлас пытается уложить меня обратно, но мне удается встать с кровати.

Я не была пьяна. Все, что он делал, я хотела. Я не собираюсь лгать.

Я оборачиваюсь и вижу, что Атлас открывает глаза.

— Бенджи, — произношу я имя его двоюродного брата.

Лицо Атласа искажается, как будто это слово причиняет боль.

— Что ты сделал с его телом? — спрашиваю.

Атлас садится и натягивает одеяло, чтобы прикрыть свой член. Он проводит рукой по волосам, разглаживая их в безумном сексуальном беспорядке, и поворачивается, чтобы посмотреть на меня.

— Ты не можешь произносить его имя, — говорит он сквозь стиснутые зубы.

— Ты все еще винишь меня? — спрашиваю я, качая головой.

Атлас отодвигается, и простыня падает, когда он встает. Он направляется в ванную и оглядывается, останавливаясь, когда его рука касается дверного косяка.

— Я не виню тебя, но также не могу не думать, что все могло бы сложиться иначе, если бы тебя там не было, — говорит он и исчезает за дверью.

У меня болит сердце.

И не в хорошем смысле.

Найдя на полу футболку, я тянусь за ней и натягиваю, теперь мое обнаженное тело прикрыто, пока я жду, когда он вернется. Он не заставляет себя долго ждать, а когда возвращается, на нем спортивные шорты.

— Мне нужно, чтобы ты отвез меня домой. Мне нужно вернуться в больницу.

— Твоя сестра не хочет, чтобы ты была там, — он произносит слова, которые я уже знаю. Атлас достает свой мобильный и проверяет его, затем смотрит на меня. — Она уже выписалась.

Я в шоке открываю рот.

Ни за что.

Ни за что.

Раздается звонок в дверь, и он выходит, а я следую за ним.

— Мне нужно, чтобы ты отвез меня домой, — я снова прошу его.

Атлас подходит к входной двери и, когда открывает ее, с другой стороны стоит моя сестра. Сначала она не замечает меня и делает шаг вперед, обнимает его за плечи прямо там, где остались следы от моих ногтей, и цепляется изо всех сил. Его руки остаются опущенными, когда она прижимается к нему.

— Ты не пришел. Ты не пришел, — кричит она.

Атлас тянется к ее рукам и отрывает их от своего тела. Люси поднимает глаза и видит меня за его спиной. Ее глаза сужаются, когда она протягивает руку и сильно ударяет его по груди.

— Ты предпочел ее мне? — визжит она.

— Не было никакого выбора, Люси. Я никогда не выбирал тебя, — говорит он, и это только еще больше злит ее, когда она смотрит на меня.

— Ты украла его.

Я не могу с этим смириться, не сегодня.

Мне нужно увидеть ребенка и убедиться, что с ним все в порядке, потому что Люси явно все равно.

— Где ребенок, Люси?

Она улыбается.

— Какая разница?

Я нахожу свои вещи на маленьком столике возле двери и тянусь за ними, затем замечаю ключи от машины и тоже хватаю их.

— Я не хочу тебя, Люси. Я не могу повторять тебе еще сотню раз. Если ты будешь продолжать в том же духе, я отправлю тебя в больницу, — говорит ей Атлас.

Возможно, ему стоит это сделать. Ей нужна помощь, которую я никогда не могла ей оказать.

— Ты не можешь, ты не член семьи.

— Я уверен, ты знаешь, что у меня есть связи, которые позволяют мне не быть членом семьи.

— Ты бы не стал, — бросает она вызов.

— Возвращайся в больницу и перестань хоть раз думать своей киской, — говорю я, протискиваясь мимо них обоих.

Атлас зовет меня по имени, но я не отвечаю, вместо этого иду прямо к его машине и сажусь на водительское место. Он бросается за мной и стучит в окно, я опускаю его, пока он стоит там.

— Ты теперь угоняешь машины, Теодора?

— Только у тех, кто этого заслуживает.

— Я не просил ее приезжать сюда, — говорит он.

Я крепко сжимаю руль.

Эта машина стоит кучу денег, и если я разобью ее, то никогда не смогу позволить себе ее починить.

Может, стоит уйти?

Неа.

Нет, этого не произойдет.

— И я не просил тебя уходить.

— Какая-то часть тебя, всегда будет винить меня, так что, может, это и к лучшему, что я так поступаю. Я не хочу быть с таким человеком, Атлас. Я не хочу, чтобы меня вечно обвиняли в том, что вышло из-под контроля, —  завожу машину и смотрю на него. Он пристально смотрит, но не на меня. Похоже, он хочет что-то сказать, но слова не слетают с его губ. — Я верну машину позже, — говорю я ему.

Атлас отталкивается от машины и стоит без рубашки. Его шея напряжена, когда он смотрит мне в глаза. Его широкая грудь вся в чернилах, а руки прижаты к бокам. С двумя серьгами в носу он выглядит так, что мне хочется прикоснуться губами к этим металлическим бликам.

— Атлас... — у меня не хватает слов, потому что, когда я собираюсь сказать что-то еще, я смотрю за его спину и вижу Люси, стоящую там с пистолетом в руке, направленным прямо ему в спину. Прежде чем я успеваю предупредить его, она нажимает на спусковой крючок. Кровь заливает мое лицо, когда глаза Атласа расширяются от шока и неверия, и у меня перехватывает дыхание, когда я кричу.

Я беспомощно наблюдаю, как Атлас падает на землю, схватившись за живот, а за его спиной стоит улыбающаяся Люси, которая поднимает пистолет еще выше, чтобы прицелиться в меня.

— Он любит тебя, ты хотя бы знаешь об этом? — спрашивает она.

Мои крики прекращаются, и все вокруг обретает четкость.

— Все, чего я хотела в этом мире — это чтобы он хотел меня. Не тебя. Я могла бы быть счастлива, — она уже говорила это раньше, когда увела моего последнего парня, она сделала это, потому что это сделало бы ее счастливой. В тот раз я позволила этому случиться. Но нет, не в этот раз.

— Люси, ты его застрелила, — говорю я, качая головой. — Ты застрелила его, — кричу я.

— Он это заслужил, — она начинает отступать, а затем говорит. — Прощай, сестра. Береги моего малыша. Тебе всегда были нужны мои вещи, — она смеется. — Теперь ты можешь забрать и мое потомство. Увидимся, Теа. — она поворачивается и убегает.

Мне удается открыть дверь и подползти к Атласу, мои руки перемещаются к его животу, пытаясь прикрыть рану и остановить кровотечение. Его руки прижаты к бокам, а глаза крепко зажмурены, и я могу сказать, что он пытается дышать, превозмогая боль.

— Помощь в пути, — говорю я скорее себе, чем ему, поскольку его защита появляется из ниоткуда.

Я беспомощно наблюдаю, как он теряет сознание от потери крови.

Это что-то еще, что может быть моей виной?

Я опускаю взгляд на землю и вижу кровь.

Честно говоря, я видела достаточно крови, чтобы хватило на всю мою жизнь.

Просто в моей жизни слишком много крови, и я хочу избавиться от нее.
 
Глава 21
 
Теодора

 

Наконец-то прибыла помощь. Я не снимаю с него рук, пытаюсь замедлить потерю крови, пока мне не велят их убрать.

Атласа увозит машина скорой помощи, а я остаюсь сидеть на цементной дорожке перед его домом, вся в крови. Его крови. Мне требуется некоторое время, чтобы прийти в себя, и когда я это делаю, я еду прямо домой, даже если каждая частичка меня хочет поехать в больницу, туда, где, как я знаю, теперь будут находиться и ребенок Люси, и Атлас. Но я не могу пойти туда в рубашке, и вся в крови, поэтому направляюсь домой, принимаю душ так быстро, как только возможно, одеваюсь и запрыгиваю обратно в машину Атласа.

Я даже не думаю о том, что может случиться, если разобью дорогую машину Атласа, а это о многом говорит.

Припарковавшись, выхожу и бегу через парковку ко входу в больницу. Я вижу, что Сидни уже там, она идет впереди меня, стуча каблуками. Она поворачивается, как будто знает, что я здесь, и ее глаза сужаются.

— Ты, — выплевывает она. Сидни подходит ко мне, и ее рука поднимается, чтобы ударить меня, но прежде, чем она успевает это сделать, кто-то останавливает ее.

Тина сжимает ее руку и смотрит на нее широко раскрытыми глазами.

— На твоем месте я бы этого не делала, — говорит Тина, отводя руку Сидни.

Сидни смотрит на нее с гневом, болью и удивлением.

— Ты защищаешь ее, а не меня?

— Да. Так что больше не поднимай на нее руку.

На лице Сидни мелькает обида, прежде чем она снова смотрит на меня, и боль исходит от нее. Она резко поворачивается и идет в больницу, а я стою там с Тиной.

— Сидни расстроена. Она слышала, что в Атласа стреляли и Люси была замешана в этом, — говорит Тина.

— Ты не обязана защищать меня от нее, — говорю я Тине. — Мне жаль, что это случилось.

Она легонько толкает меня в плечо, и мы направляемся к дверям больницы.

 — Кто-то должен защищать тебя, а не похищать, — она смеется.

— Так ты в курсе?

— Да, Сидни рассказала. Я думаю, у него есть свой способ присматривать за тобой.

— Это безумие, — мы подходим к лифту, и я нажимаю кнопку «Детская зона».

— Ты не собираешься навестить его? — спрашивает Тина.

— Сидни, скорее всего, не хотела бы, чтобы я была там. К тому же у меня есть проблемы посерьезнее. У Люси недоношенный ребенок, и ему нужно знать, что рядом есть кто-то, кто его поддержит.

— Ты… Теодора Фитцджеральд… слишком хороша для любого из нас, — она качает головой, когда лифт останавливается.

Я выхожу и оборачиваюсь, чтобы посмотреть на нее.

— Я зайду позже, посмотрю, как там дела. Напишешь, чтобы я знала, как он себя чувствует?

Я слышу «Конечно», затем двери закрываются.

Я направляюсь в помещение, где мне нужно вымыть руки и надеть халат, прежде чем я смогу попасть в отделение интенсивной терапии новорожденных. Та же медсестра, что была там вчера, снова здесь и сегодня. Она замечает меня и подходит, когда я сажусь рядом с ним.

— Ваша сестра уехала, оставив Вас ближайшим родственником ребенка. Вы, случайно, не знаете имя?

— Бенджи, — говорю я с улыбкой. Может, я и не очень любила этого человека, но это его ребенок, и я уверена, что если бы он был здесь, то хотел бы для этого ребенка самого лучшего.

— Не могли бы Вы заполнить это, пожалуйста? — она протягивает мне бланки, которые, как я замечаю, уже подписаны Люси, что дает мне право опекунства над ребенком.

Все остается мне.

Как она могла быть такой чертовски жестокой?

 

Тина: Он в операционной, исход непредсказуем.

 

Мое сердце подпрыгивает от сообщения Тины. Я держу мобильник в руке, пока сижу рядом с Бенджи. Медсестра пишет его имя на кроватке, и я улыбаюсь.

— Возможно, Вы сможете подержать его завтра. Он боец, и у него все хорошо, — она кладет руку мне на плечо и сжимает его, прежде чем уйти, чтобы заняться другим кричащим ребенком в другой
палате.
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Когда я выхожу от Бенджи, я отправляю Тине сообщение, спрашивая, на каком этаже они находятся и где. Когда я нашла их, то увидела, что Тина сидит в приемной и играет в какие-то игры на мобильном. Она убирает его, когда видит, что я захожу в комнату.

— Как малыш? — спрашивает она, когда я сажусь рядом с ней.

— Хорошо. У него действительно все хорошо. Они довольны его успехами.

Тина вытирает лицо — она просидела здесь весь день, столько же, сколько и я.

— Как Атлас?

Тина делает глубокий вдох.

— Его прооперировали, и Сидни ждет, когда он проснется

— Я провела с ним прошлую ночь, — говорю ей. — Это было... хорошо. Когда мы вдвоем, у нас все хорошо, — говорю я, улыбаясь.

— Послушай, Теа, — она сжимает мою руку, — я полностью за то, чтобы ты была счастлива, ты этого заслуживаешь, и знаешь, я всегда буду первой, кто подбодрит тебя, но сработает ли это? Я знаю, ты кое-что скрывала от меня о том, какой он, но я-то знаю, потому что Сидни мне все рассказывает,  — она делает паузу. — Ты справишься с его образом жизни, Теа? То есть, действительно справишься? Тебе нравится, когда все происходит медленно и непринужденно, а Атлас совсем не такой.

Она права, я знаю, что это так. Но это не меняет того факта, что я испытываю к нему какие-то чувства, и они не крошечные. Они огромные и медленно захватывают меня дюйм за дюймом.

— Он спрашивает о тебе.

Мы обе оборачиваемся на голос Сидни, ее руки опущены по швам, и она выглядит усталой. Она подходит, садится по другую сторону от Тины и кладет голову ей на плечо.

Встав, я подхожу к палате, из которой только что вышла Сидни, и сразу замечаю его. Он лежит на кровати, окруженный аппаратами. И выглядит… беспомощным. Я никогда не видела его таким. Атлас всегда был тем, кого бояться, и никогда не был человеком, которому нужна помощь. Он поворачивает голову, и его янтарные глаза встречаются с моими.

— Теодора, — мое имя срывается с его губ, как карканье.

Я захожу в его палату и мелкими шажками добираюсь до края кровати. Моя рука мгновенно накрывает его руку, и она холодная на ощупь.

— С тобой все в порядке, — говорю я с облегчением. Он вздрагивает, когда двигается, и я качаю головой. — Не двигайся.

— Ребенок? — спрашивает он.

— Все хорошо. Возможно, я смогу забрать его домой через неделю или около того. Он боец и быстро растет, — говорю я ему с легкой улыбкой на лице. — Я никогда не думала, что мне придется присматривать за чужим ребенком, но не могу забыть свою сестру. Она полна сюрпризов.

Раздается стук в дверь, и я поворачиваюсь, чтобы увидеть телохранителя, которого Атлас приставил ко мне.

— Сэр, — он кивает головой и смотрит на меня. — Я готов отвезти Вас домой, когда будете готовы, мисс.

Мои глаза расширяются, когда я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Атласа.

— Мне не нужна защита, — говорю я ему, оглядывая его с головы до ног. — Кажется, тебе она нужна больше, чем мне.

— Нужна. Пожалуйста, не спорь со мной по этому поводу.

Я хочу, слова вертятся на кончике моего языка, но я пытаюсь сдержаться.

— Тебе следует уйти, — говорит он, отводя взгляд и вырывая свою руку из моей хватки. — Мне нужно отдохнуть.

Я встаю и иду к двери, затем оборачиваюсь к нему.

— Ты хочешь, чтобы я пришла еще раз?

— Нет, — твердо говорит он, и я чувствую, как мое сердце разрывается.

Я сказала себе не влюбляться в него, не допускать даже малейшей мысли о том, что все может измениться. Именно это произошло в прошлый раз, когда у нас возникли трудности. А потом — катастрофа.

Такими ли должны быть наши отношения?

Катастрофой?

Я не могу с этим справиться и не буду.

— Спокойной ночи, Атлас, — бормочу я, выходя и стараясь сдержать слезы.

Сколько еще раз я могу быть такой глупой? Я не из таких девушек. Конечно, вчера я была такой, но достигла своего предела. Он может сломить меня и заставить забыть.

Когда я выхожу, девочки жмутся друг к другу. Я вытираю лицо, а телохранитель следует за мной. Обе пары глаз поднимаются, когда я вхожу в зал ожидания.

— Эй, ты там недолго пробыла. Все в порядке? — спрашивает Тина.

Сидни не двигается, просто наблюдает за мной.

— Мне нужно вернуться и немного отдохнуть перед завтрашним возвращением, — говорю я Тине. — О, и мне нужно купить детские вещи, — я вздрагиваю, просто думая об этом.

— Что ты имеешь в виду?

— Люси оставила ребенка. Он ей не нужен.

— Конечно, она так и сделала. Ребенок не принес ей никакой пользы, так зачем его оставлять, — говорит Тина резким голосом. Проблема в том, что она не ошибается. Ее взгляд падает на меня. — Ты уверена, что справишься с этим? Я имею в виду, ребенок? Ты только начала свой собственный бизнес.

— Я не знаю, но должна попытаться.

— Тебе следует найти этому ребенку дом, — наконец произносит Сидни.

— У него есть дом. Я стану его домом, — говорю я ей.

— Да, но ты ничего не знаешь о воспитании ребенка, и я уверена, что ты могла бы найти этому ребенку дом, где он будет кому-то нужен.

— Я хочу его, — говорю ей, защищаясь. Я даже не знаю, почему защищаюсь перед Сидни, это не ее дело.

— Ты сама не знаешь, чего хочешь, не так ли? Ты мечешься из стороны в сторону, а это вредно для ребенка. Ребенку нужна стабильность, — говорит она, приподнимая бровь. — Дай этому ребенку другой дом… тот, который не принадлежит тебе. Вот и все, что я хочу сказать.

— У тебя крепкие нервы и стальные яйца, не так ли? И я собираюсь оставить это без внимания, основываясь на том факте, что твой босс ранен и, предположительно, опять-таки, это моя вина, хотя я ни разу не просила, чтобы меня втягивали во все это дерьмо, — я делаю глубокий вдох. — Так что, да, на этот раз я пропущу мимо ушей твои девчачьи комментарии. — Я поворачиваюсь, чтобы уйти, и бросаю через плечо: — Спокойной ночи, Тина, — уходя.

Чертов телохранитель следует за мной по пятам, и когда мы выходим на улицу, я не вижу машины Атласа там, где припарковала ее.

— А ты крута.

Я вздрагиваю от этого голоса.

Обернувшись, я смотрю на телохранителя. Он держит руки в карманах, наблюдая за мной, затем кивает в сторону черной машины, припаркованной рядом с нами.

— Мы приехали на ней. Машину сэра забрали сегодня утром.

Я киваю.

— Спасибо.

— Без проблем. Я делаю, что мне говорят. — Он открывает заднюю дверь, но я иду к пассажирскому сиденью и сажусь внутрь.

— Ты не мой шофер, так что я поеду впереди, если не возражаешь, — говорю я, когда он садится рядом со мной.

— Я не уверен, что сэр будет доволен, — заявляет он, но все равно заводит машину и выезжает со стоянки.

Я прислоняюсь головой к боковому стеклу.

— Могу я тебя кое о чем спросить?

— Конечно.

— Как тебя зовут?

— Ронни.

— Приятно познакомиться, Ронни.

— Взаимно, мисс. Взаимно. — Мы едем обратно в тишине, и когда подъезжаем к моему дому, я выскакиваю, а Ронни остается в машине. Зайдя внутрь, я вижу, что Люси лежит на моем диване и спит.

— Что за чертовщина? — кричу я.

Она резко просыпается и садится прямо, потирая лицо.

— Тебе нужно уйти. Уходи сейчас же, Люси. Ты причинила столько вреда всем вокруг, что этого хватит на всю жизнь.

— Ты должна быть счастлива, Теа. Я даю тебе все, о чем ты когда-либо мечтала. Мужчина, ребенок... — Она вскидывает руки в воздух.

Входит Ронни с пистолетом в руке и смотрит туда, где я нахожусь.

— Вы в порядке?

— Опусти пистолет, Ронни, это всего лишь моя сестра.

— Ваша сестра. Та, кто стреляла в сэра? — спрашивает он, снова поднимая пистолет.

— Нет, — говорю я, и ложь срывается с моих губ. — Пожалуйста, уходи, — умоляю я Ронни.

— Я буду прямо у входа. Пожалуйста, кричите, если я понадоблюсь. — Он поворачивается и, уходя, прячет пистолет в карман. Как только я слышу щелчок закрывающейся двери, я поворачиваюсь к Люси и поднимаю бровь.

— Я ненавижу тебя, — выплевывает она и бьет меня по голове чем-то твердым.

Все погружается во тьму.
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— Ты еще не должен уходить, — говорит Сидни.

Прошла неделя, а она так и не пришла навестить меня, хотя я сам просил. Я попросил ее не приходить, потому что не хочу, чтобы она видела меня в таком состоянии.

— Мне нужно уйти. Я не могу просто валяться здесь, я в порядке, — говорю я ей.

Она протягивает руку и тычет меня в области живота, заставляя отшатнуться.

— Видишь... ты не в порядке. А теперь возвращайся в постель.

— Сидни, собери мои вещи, я еду домой.

Она стоит там, ничего не делая.

Ронни проходит мимо, и я перевожу взгляд с него на Сидни.

— Почему Ронни здесь? Где Теодора? — Сидни смотрит в пол, пока я надеваю футболку. Доктор сказал, что я быстро поправляюсь и могу вернуться домой, если буду вести себя спокойно, но он настоятельно рекомендовал все же мне остаться. — Сидни?

— Ты не можешь уволить ни его, ни меня, если уж на то пошло, — говорит она, хватая мою сумку и перекидывая ее через плечо. — Мы можем поговорить в машине. Наверное, лучше не делать этого здесь, — говорит она. — Я знаю, какой ты становишься, когда дело касается Теодоры.

— Что ты натворила, Сидни? — спрашиваю я грубым голосом.

Она качает головой и выходит из комнаты, забирая с собой мою сумку. Когда мы подходим к лифту, я поворачиваюсь к ней лицом, но в лифт входят люди, а с ними  дети, что на время останавливает мои расспросы. Я вижу, как Сидни вздыхает с облегчением, когда мы спускаемся.

Выйдя из лифта, Сидни отодвигается от меня, прежде чем я успеваю сказать еще хоть слово. Когда мы, наконец, добираемся до машины, Сидни поворачивается ко мне лицом.

— Ронни больше не следит за ней.

Ронни сидит на водительском сиденье.

— Я вижу это, Сидни. А теперь скажи мне, почему ты это сделала, когда все знала и была проинструктирована мной.

— Ты был ранен и поручил это мне. Я забрала у нее Ронни, — говорит она, как ни в чем не бывало.

— Что ты сделала? — глядя на Ронни, который спокойно ждал, спрашиваю я. — Когда ты в последний раз общался с ней?

— Я не видел ее с той ночи, сэр, когда отвез ее домой, и там была ее сестра.

— Люси? — спрашиваю я, что заставляет его выпрямиться.

— Она не назвала своего имени. Я спросил мисс, о ней ли идет речь, и она ответила, что нет.

— У нее были длинные темные волосы?

Он заметно вздрагивает.

— Да.

— Поезжай к ней домой… сейчас, — приказываю я, когда мы садимся в машину, и он быстро уезжает.

Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Сидни.

— Ты уволена!

— С ней все в порядке. Она пишет Тине каждый день.

Я не верю ни единому ее слову.

— Ты не можешь сердиться на меня за это. Я здесь ради тебя. Я забочусь о тебе. Она приходила к тебе всего один раз.

— Потому что я велел ей уйти, — отвечаю я голосом, в котором слышится неподдельный гнев. Но я стараюсь не накручивать себя, пока не узнаю, что происходит и что с ней все в порядке.

— Твой отец не будет преследовать ее, он пытался, но потерпел неудачу.

— И он будет пытаться снова и снова, пока не получит то, что хочет. Меня так воспитали, поэтому я знаю, — хмурю брови. — Если бы ты была сейчас кем-то другим, Сидни, я бы выкатил тебя из машины с пулей между глаз.

— Почему ты так о ней заботишься? Она того не стоит, — говорит она, качая головой. — Эту женщину преследуют одни неприятности.

— Нет, Сидни, они преследуют меня.

Мы останавливаемся перед ее домом, и я выхожу так быстро, как только могу. Я стараюсь не морщиться от боли, которую причиняют швы, когда встаю, боль почти невыносимая. Натягивая куртку, я подхожу к двери Теодоры и стучу в нее несколько раз. Она не отвечает. Я оглядываюсь через плечо на Сидни.

— Позвони ей.

Сидни закатывает глаза, но делает, как я говорю. Не получив ответа, она пробует еще раз.

— Я позвоню Тине, узнаю, не звонила ли она.

Я жду, стучу еще раз, на всякий случай. Я слышу, как Сидни разговаривает с Тиной, но затем она поворачивается ко мне.

— Тина сказала, что не разговаривала с ней, только писала сообщения на прошлой неделе. Она сказала, что Теодора была занята, — беспокойство накатывает на меня волнами. — Я позвоню Мариссе. Она наверняка ее видела, — Сидни делает, как она говорит, и я жестом подзываю Ронни к себе.

Он быстро выходит из машины.

— Взломай дверь.

Ронни приподнимает бровь, но больше не возражает, когда я киваю. Я бы и сам это сделал, если бы не было чертовски больно ходить.

Ронни пинает дверь, и она слетает с петель. Он отступает назад, когда я подхожу, вхожу в дом, и не вижу ее присутствия. Вещи разбросаны по полу, что совсем не похоже на Теодору. В ее доме всегда чисто, он маленький, но опрятный.

Сидни взбегает по лестнице с мобильным в руке.

— Ее не было всю неделю, и я даже звонила в больницу. Я знаю там медсестру, и она сказала, что Теа не приходила проведать ребенка.

Мои глаза расширяются от ее слов, и я делаю глубокий вдох, чтобы успокоиться.

— Отследи Люси, сейчас же.

Сидни начинает печатать на своем мобильном, затем поднимает на меня взгляд.

— Тебе нужно позвонить ей. Я имею в виду Люси, — я так и делаю, когда она протягивает мне мой мобильный.

Люси отвечает после первого гудка.

— О, Атлас, я знала, что ты позвонишь, — говорит она в трубку. — Я так рада слышать, что ты выжил. Я ничего не могла с собой поделать, мне так жаль...

— Люси, — говорю я, прерывая ее.

— Я должна была сделать что-то решительное, ты же знаешь...

— Люси, — рычу я.

— Теперь ты должен понять, что я та, кто тебе нужен.

— Где Теодора?

Она замолкает.

— Почему ты так ее называешь? Только ты так делаешь, — говорит она сквозь стиснутые зубы. — Я должна была избавиться от нее... навсегда. Это было легко, правда, — говорит она.

— Где она, Люси?

— Думаю, ты никогда не узнаешь, насколько это весело, — Люси вешает трубку.

— Это всегда была Люси. Она была твоей самой большой ошибкой, когда ты привел эту женщину в нашу жизнь. Я предупреждала тебя, что от нее будут проблемы, — говорит Сидни, возвращаясь к машине. — К счастью для тебя, я никогда не доверяла этой сучке и установила на ее сотовый маячок. Кстати, не за что, — она нажимает несколько кнопок и показывает местоположение. — Пришло время покончить с этим сумасшествием навсегда.
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Люси не очень хороша собой, в ее теле нет ничего хорошего. Я часто задавался вопросом, как она живет. Когда я впервые встретил ее, она пришла по рекомендации и работала на моих вечеринках, а потом постоянные посетители стали спрашивать о ней, так что я приводил ее снова и снова. Каждый раз, когда она разговаривала со мной, я знал, что она хочет большего, и что есть причина, по которой она продолжает возвращаться. И это было не только из-за денег.

Потом Люси обокрала меня, и я больше не мог видеть ее рядом. Бенджи умолял сохранить ей жизнь, потому что был влюблен в нее. Потом появилась Теодора. Если бы не она, я бы быстро убил Люси, но в то время я думал, что Теодора сможет вернуть долги Люси.

Люси смотрела на нас с удивлением, когда мы направились к ней. Выследить её было легко — в руках она держала покупки. Прежде чем она успела пошевелиться, Ронни схватил её, зажав в объятиях. Она вскрикнула, но он прикрыл ей рот ладонью и потащил к моей машине на парковке.

Он усадил её к себе на колени, пристегнув ремнём, словно она была тряпичной куклой. С той лишь разницей, что она отчаянно дёргалась и пыталась укусить его. Но Ронни даже не пошевелился, застыв как статуя.

Взгляд Люси встретился с моим, и она замерла.

Машина трогается, и я киваю Ронни, чтобы он убрал руку, что он и сделал, обхватывая ее за талию.

— Ты, — выплевывает она. — Наверное, мне следовало целиться выше?

— Ты никогда не смогла бы убить меня, Люси, — говорю я, когда машина продолжает движение.

— Ты хочешь спасти ее так же, как она пытается спасти всех остальных? Мисс добрая-прехорошенькая Теодора, — говорит она, закатывая глаза.

— Какой винтик болтается в твоей гребаной башке, Люси? Скажи мне, потому что я хочу знать.

— Нет, я в полном порядке, — ее улыбка опасна, она на самом деле верит, что она в своем уме.

— Значит, нормальные люди бросают своих детей и им все равно? — спрашиваю. — Нет. Нет, это не так, Люси. Так, где, черт возьми, твоя сестра?

— Я никогда не скажу, — говорит она, и ухмылка такая широкая, что мне хочется стереть ее с ее лица. — Никогда, никогда, никогда… надеюсь, она мертва, — говорит она, хихикая.

Мы останавливаемся возле частной больницы для душевнобольных.

Люси смотрит на табличку, потом на меня.

— Ты не можешь заставить меня войти туда.

Дверь открывается, и на пороге появляется врач с иглой в руке.

— Ты пыталась застрелить меня, Люси. Я могу делать все, что захочу. Считай, тебе повезло, что это не пуля в твоей маленькой тупой башке, — я киваю доктору, который делает Люси укол. Она мгновенно отключается, и я забираю у нее сотовый, передавая его Сидни.

Ронни поднимает ее, сажает в инвалидное кресло, и они увозят ее.

К счастью, это заведение принадлежит мне, так что ее легко поместить в больницу.

— Нашла, — говорит Сидни.

Когда я оглядываюсь, Сидни съеживается.

— Но тебе вряд ли понравится, где именно, — она поворачивает камеру и показывает мне.

Черт возьми.
 
Глава 23
 
Теодора

 

Я голодна, очень. Она заперла меня в этой комнате, где нет ничего, кроме туалета, кажется, на несколько дней. У меня болит все тело, и я быстро теряю вес. Она кормит меня раз в день, и даже когда она это делает, она не разговаривает со мной, просто открывает дверцу и заносит поднос внутрь, прежде чем снова захлопнуть ее. Когда я ем, у меня все внутри кричит, хочется еще, мне нужно еще, но она дает только небольшую порцию и бутылку воды. Мне нужно выбраться отсюда, но выхода нет, и сейчас у меня нет сил бороться с ней.

Кажется, сегодня прошла неделя с тех пор, как Люси оставила меня здесь. Так и должно быть. Я насчитала шесть закатов и проспала больше положенного количества ночей и дней, но проблема в том, что из-за этого все они сливаются воедино, поэтому я не могу быть абсолютно уверена, как долго здесь нахожусь.

Дверь снова открывается, и мне удается сесть, когда она входит. В первый день я так сильно кричала, что у меня так пересохло в горле, что я подумала о том, чтобы выпить воды из унитаза. Теперь я знаю, что это не поможет, потому что рядом нет никого, кто мог бы меня услышать. Я скрещиваю руки на груди, пока она стоит у двери, закрывая ее за собой.

Глядя на Люси, я думаю, что она выглядит так же. Нет. Может быть, она немного другая, но в основном та же.

— Теа.

Я вздрагиваю.

Она оглядывает меня и качает головой.

— О, как же пали сильные мира сего, — я застигнута врасплох ее словами, но ничего не отвечаю. — Ты была на седьмом небе от счастья, тебе даже удалось заполучить мою компанию, — говорит Хлоя, затем делает шаг вперед и сильно бьет меня по лицу, отчего у меня начинает пульсировать щека. — И из-за тебя мой муж был убит твоим парнем-маньяком.

— Он не мой парень, — бормочу я.

— Конечно. Вот почему ты была с ним, когда Люси застрелила его, — она потирает руки. — Твоя сестра — прелесть. Было легко убедить ее заполучить тебя. Все, что мне потребовалось, это сказать, что я хочу тебя, и она была бы счастлива исполнить мое желание. Она просто сумасшедшая.

Да, это так.

Обхватив себя руками за ноги, я остаюсь на полу, а она возвышается надо мной.

— Потом я услышала о том, что отец Атласа хотел убить тебя, и я не могла этого допустить. Нет, я должна была стать той, кто положит конец твоему жалкому существованию. Я должна была убедиться, что Атлас понял, каково это — потерять дорогого ему человека. Потому что ему нет дела ни до кого... — она делает паузу, ее глаза сужаются, — кроме тебя. Он даже приставил к тебе охрану и все такое, — она улыбается. — Похоже, у Атласа Хайда есть одна слабость.

— Ты не знаешь, о чем говоришь, — говорю я ей сухим и хриплым голосом. Я почти не разговариваю, а одной бутылки воды в день хватает ненадолго.

Я отворачиваюсь от нее. Хлоя подходит, обхватывает мое лицо своими накладными ногтями и поворачивает меня лицом к себе, обдавая своим дыханием, когда говорит.

— Он заплатит за то, что сделал со мной, — рычит она.

— Но я ничего не сделала. Это не моя вина, что вы все такие ебанутые и не знаете, как жить нормальной жизнью, — говорю ей в ответ, вызывающе вздергивая подбородок, что, как я знаю, навлечет на меня неприятности. Она задерживает взгляд на моем лице еще на мгновение, прежде чем отстраниться, отпуская его. Затем она дает мне пощечину. Сильно. Я вижу звезды, прежде чем она поворачивается и выходит, запирая за собой дверь.

Я остаюсь на одном и том же месте целую вечность, не доверяя ничему и не желая двигаться из-за страха, что это может сказаться на моих запасах энергии. Я должна быть осторожна и не хочу разозлить ее настолько, что она откажется меня кормить.

У меня урчит в животе при мысли о еде.

Стараясь не думать о ребенке Люси, я прикусываю губу, чтобы почувствовать вкус крови.

У этого бедного ребенка никого нет.

Возможно, Сидни была права, возможно, я не подхожу для ребенка Люси.

Эта мысль немного разбивает мне сердце.

Я раскачиваюсь взад-вперед, и моей заднице холодно на кафельном полу.

Дверь снова открывается со скрипом, и входит Хлоя, но в руках у нее нет подноса с едой.

Что она хочет на этот раз?

— Кажется, Люси пропала, — говорит она. — А Атлас выписался из больницы, — она опускает взгляд, и я вижу, что у нее в руке мой сотовый. Она нажимает «Вызов», и я слышу его голос, от которого по телу пробегает дрожь.

— Теодора... — слышу, как он произносит мое имя.

— Малыш, с ним все в порядке? — спрашиваю.

Хлоя пронзает меня ненавидящим взглядом и качает головой.

— Сидни проверит. Но, Теодора, где ты?

Я оглядываю комнату. Несмотря ни на что, я не могу сказать ему, где нахожусь просто потому, что понятия не имею. Единственное окно в моей комнате заколочено снаружи, и солнечный свет едва проникает сквозь щели в дереве. Я ничего не вижу.

— Не знаю. Хлоя меня не выпускает.

Ее глаза округляются при упоминании ее имени. Она быстро вешает трубку, подходит ко мне и снова дает пощечину, только на этот раз это больше похоже на удар. Я падаю навзничь, с глухим стуком ударяясь головой об пол. Я сжимаюсь в комочек, пытаясь защитить свое тело, когда моя голова раскалывается от боли, и перед глазами начинает темнеть.

— Ты тупая, тупая сука, — кричит она. Она бросает мой сотовый на пол, и я смотрю, как он разлетается на куски. Она топчет его, прежде чем поднять и выйти из комнаты.

Я слышу гулкое эхо от щелчка замка, когда она уходит.
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Я просыпаюсь от шума.

Очень сильного шума.

У меня болит голова, на боку огромная шишка, и я чувствую жжение на лице в том месте, где образовался синяк. Мой желудок громко урчит, когда дверь открывается и закрывается. Я наблюдаю, как Хлоя прислоняется к ней, поворачиваясь лицом ко мне и держась спиной к двери, как будто она закрыта.

— Ты мне нравилась… Да. Но Джесси всегда говорил, что ты плохая, и что мы не можем тебе доверять, — усмехается она.

Я слышу шаги и смотрю на дверь за ее спиной.

— Они пришли за тобой, но я все еще могу выиграть эту игру. Твоя сестра поступила умно, обманув твоего телохранителя, выведя тебя через заднюю дверь. Однажды я обыграла их в их игре и могу сделать это снова, — Хлоя достает из брюк нож и направляется ко мне, описывая стремительную дугу. Я отползаю назад, пока не прижимаюсь к стене и не могу двигаться дальше.

— Хлоя! — кричу я, когда она поднимает нож, чтобы ударить меня.

Я инстинктивно поднимаю руки, чтобы преградить ей путь, и нож касается моей кожи, заставляя меня кричать от боли, когда он вонзается в мою плоть. Хлоя издает стон и отстраняется. Я потрясенно смотрю на нее, кровь из раны на моей руке уже стекает на кончики пальцев, когда я опускаю руки.

Ее взгляд останавливается на мне, и она поднимает руку, чтобы ударить меня еще раз. И как только она это делает, в комнате раздается громкий хлопок, и глаза Хлои на долю секунды расширяются, прежде чем на ее рубашке начинает проступать кровь. Она роняет нож и хватается за грудь, в ее глазах печаль и потрясение одновременно.

— Ты, — говорит она, и я беспомощно наблюдаю, как она падает на колени, кровь наполняет ее рот, затем стекает по губам. Она выплевывает ее, вытирая окровавленными руками.

Я дрожу, наблюдая за этим, моя рука болит, и я не могу пошевелиться.

— Теодора.

Я вздрагиваю при этом слове.

Атлас стоит в дверях с пистолетом в руке. Он опускает его, глядя на меня, а я оглядываюсь на Хлою, которая, кажется, с трудом дышит.

— Ты в порядке? — я поворачиваюсь к Атласу, когда он пытается поднять меня.

По какой-то причине мой голос пока не слушается, поэтому мне удается покачать головой.

У меня болит голова.

Мой мир разрушается.

Что происходит?

— Мне нужно знать, можешь ли ты стоять на ногах, моя рана еще не зажила,  чтобы нести тебя, — его слова не доходят до меня, но я все равно качаю головой. Я чувствую его прикосновение к своей руке, но не смотрю на него, мои глаза прикованы к Хлое, которая продолжает задыхаться.

Грубые руки касаются моего лица, заставляя отвести от нее взгляд.

— Не смотри на нее, смотри на меня.

Я киваю, но моя голова все равно пытается повернуться к ней. Атлас фыркает, и я слышу еще шаги, когда они заходят в комнату.

Сидни стоит в дверях вместе с моим телохранителем.

— Привет, — прохрипела я.

— Теодора, мне нужно, чтобы ты встала.

Я думаю об этом, но мое тело словно примерзло к месту.

Я не могу этого сделать.

Я не утруждаю себя тем, чтобы сказать ему об этом, потому что в следующее мгновение его руки обхватывают меня и прижимают к груди. Он что-то бормочет, а затем Ронни, мой телохранитель, подходит ко мне.

— Позвольте мне взять ее, сэр, — говорит он, протягивая ко мне руку, но Атлас не отпускает меня. — Я все время буду рядом с Вами. Вы ранены, сэр.

Атлас, кажется, не хочет отпускать меня, а я слишком устала, чтобы спорить с ним. Он кивает Ронни, который забирает меня у него из рук, отчего тот морщится от толчка.

— Спасибо, сэр.

Ронни встает, чтобы последовать за мной, и я оборачиваюсь.

Хлоя лежит на полу, но теперь она вообще не двигается.

— Не смотри, — сильный голос Атласа потрясает меня, заставляя вздрогнуть. — Не смотри, Теодора... Просто не смотри.

Я отворачиваюсь по его команде, пока Ронни выносит меня на свежий воздух и дневной свет, я закрываю глаза, когда солнце касается моей кожи.

— Вы вообще выходили на улицу с момента похищения? — спрашивает Ронни.

Я качаю головой, закрывая лицо руками, отчего кровь из раны размазывается по моим щекам.

Мы останавливаемся, и кто-то убирает мою руку от лица. Я ухитряюсь прищуриться и вижу, что Сидни смотрит на мою руку, потом она что-то накладывает на нее, заставляя меня вскрикнуть от пронзительной боли. Я извиваюсь в объятиях Ронни, что ни к чему не приводит, прежде чем понимаю, что рана перевязана бинтом.

— Нужно наложить швы, я вызову врача на дом, — говорит Сидни, перевязывая руку. Ее глаза смотрят на меня. — Тебе нужно поспать, Теа, а потом ты сможешь поесть.

Ронни сажает меня в машину, и я прислоняюсь головой к дверце и устраиваюсь на удобном сиденье. По крайней мере, под моей задницей теперь не твердый холодный пол. Дверь открывается, и Атлас садится рядом со мной.

Рука Атласа тянется, чтобы утешающе коснуться моей ноги, но я вздрагиваю от его прикосновения и отстраняюсь. Он убирает руку и кладет ее себе на колени.

— Ты в порядке? — спрашивает он.

Дрожь пробегает по моему телу, я слышу, как что-то шуршит, и, обернувшись, вижу, что он достает салфетку. Он наклоняется, чтобы коснуться моего лица, но я снова отстраняюсь.

— Я просто хочу вытереть кровь с твоего лица, — говорит он мне.

Я киваю, и он нежно вытирает мне лицо, пока машина плавно въезжает в поток и выезжает из него. Когда он заканчивает, я отворачиваюсь от него, глядя на мир за темными тонированными стеклами.

— Ребенок? — спрашиваю я, не глядя на него.

— У него все хорошо. Люси передала все права на него агентству по усыновлению. Они сразу же нашли ему дом, — у меня сжимается сердце. — Я поручил своим юристам разобраться с этим и попросил, чтобы у тебя был доступ, ежемесячные визиты были прописаны в соглашении, — говорит он мне. — Люси тоже согласилась на эти условия, — поворачиваюсь к нему лицом. Его кожа не такая темная, но он выглядит как обычно.

— Где Люси? — спрашиваю.

Атлас знает, где она, я знаю, что он знает.

— Наконец-то она получила необходимую помощь, — говорит Атлас, выпрямляясь на своем сиденье. Он вздрагивает, но быстро скрывает это. — Ты назвала малыша Бенджи, — говорит он, когда машина замедляет ход. Я смотрю в окно и вижу, как вдали появляется его дом.

— Да.

— Спасибо. Я попросил Люси оставить это имя.

Если бы я могла улыбнуться, я бы улыбнулась, но синяки на моем лице не позволяют мне этого сделать.

— Это был не твой отец. Вот почему Хлоя взяла меня к себе, потому что услышала, что он на меня охотился, и решила, что сможет убить двух зайцев одним выстрелом. Причинить тебе боль, как ты причинил боль ей.

— Мой отец больше не будет проблемой, — заявляет он, когда машина останавливается.

Атлас выходит и, обойдя вокруг, направляется к моей двери, как и Ронни.

Ронни наклоняется, чтобы поднять меня.

— Я могу идти, — говорю я ему, отталкивая его руки.

Он смотрит на Атласа, который кивает, прежде чем отступить назад.

Я медленно выхожу, ноги у меня отяжелели, а голова немного кружится.

Я поднимаю глаза на Атласа.

Слова вертятся у меня на языке, но прежде чем я успеваю заговорить, я теряю сознание.
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Я просыпаюсь в постели, которая, как я знаю, мне не принадлежит, и вспоминаю, что я больше не заперта в этой комнате. Атлас садится на край кровати, опустив голову.

— Атлас, — говорю я, медленно садясь.

Он поворачивается ко мне и пододвигает поднос.

— Ешь медленно, тебе нужно подкрепиться, пять дней скудного питания разрушают организм. Тебе нужно есть по чуть-чуть, но много раз в течение дня, — я тянусь за кусочком нарезанного фрукта, а он снова садится на кровать, так что теперь он рядом со мной. — Как ты себя чувствуешь? — спрашивает он. — Пришел доктор, наложил тебе швы и поставил капельницу.

Мой желудок урчит от удовольствия, что он меня накормил. Я опускаю взгляд на свою забинтованную руку и понимаю, что он задал мне вопрос, прежде чем я снова поднимаю на него взгляд.

— Все еще болит, — я осматриваю его. — Как ты?

— Со мной все будет в порядке, как всегда.

Я киваю, не зная, что еще сказать.

Атлас сидит рядом со мной и не двигается, пока я ем еду, стоящую передо мной. Через несколько мгновений он протягивает мне стакан воды, который я выпиваю слишком быстро, отчего мне кажется, что я вот-вот подавлюсь.

— Твой отец? — спрашиваю.

Он сурово хмурит брови.

— Он умрет еще до конца выходных, как и все исходящие от него угрозы.

— Он твой отец...

— Он пытался убить тебя, потому что считает, что ты  моя слабость.

— Почему меня считают слабым местом? —спрашиваю.

Неужели его отец не знает, что он похитил меня?

Я ни в коем случае не являюсь слабостью.

— Потому что у меня есть к тебе чувства.

Я кашляю, затем давлюсь едой, которую ела, и ухитряюсь сесть прямо, чтобы увидеть, что он наблюдает за мной.

— Чувства ко мне? Ты похищаешь меня, а потом трахаешь. Как тебе эти чувства? — произношу я. Честно говоря, не могу быть более озадаченной. Я встаю, и в голове у меня становится легко. — Мне нужно идти. Я так много пропустила. Черт, так много работы, —  качаю головой. — Мне нужно идти, — повторяю я. Я подхожу к двери и замечаю, что она заперта. Я поворачиваюсь к Атласу, который все еще сидит на кровати, зная, что мне не уйти, — открой дверь.

— Там для тебя пока небезопасно, — говорит он.

— Нет... нет, этого не произойдет. Учитывая, сколько раз ты меня похищал, и то, что я была заперта в комнате сумасшедшей женщиной, с меня хватит. Этого не может быть. Отпусти меня, черт возьми. Сейчас же, — кричу я.

Атлас встает и подходит, качая головой, когда встает передо мной.

Раздается стук в дверь, нарушая наше молчание. Я слышу, как она открывается, но он преграждает мне путь к свободе, пристально глядя на меня сверху вниз.

— Тебе никогда не нужно бояться меня, Теодора.

Я смеюсь над этими словами.

— Ты шутишь, да? — отвечаю, приподняв бровь. — После всего, что ты сделал?

— Единственный раз, когда мои намерения не были добрыми, это когда я впервые похитил тебя... — он делает паузу. — Потом я увидел эти глаза, и все в моей жизни изменилось.

Я закатываю глаза.

— Пожалуйста, не притворяйся скромнягой. Мои глаза гипнотизируют тебя, и ты так увлекся ими, что просто не смог устоять? — хихикаю. — Ты прочитал какую-то плохую историю о любви в инстаграме? Так вот откуда у тебя это? — спрашиваю я, оглядываясь ему за спину на свой спасательный круг. — Мне пора. Мне нужно уйти, — повторяю я.

— Можно мне пойти с тобой?

— Нет, — быстро отвечаю я. — Мне нужно отдохнуть и почувствовать себя в безопасности. И я хочу сделать это в своей собственной постели.

— Если ты не позволяешь мне пойти, пожалуйста, позволь хотя бы Ронни пойти с тобой, — я выглядываю за дверь и вижу стоящего там Ронни.

— Хорошо.

Атлас поворачивается и подходит к своей тумбочке, затем возвращается ко мне, протягивая что-то. Он берет меня за руку и открывает ее, затем кладет мне на ладонь связку ключей.

— Я купил тебе машину, она тебе нужна, —  смотрю на ключи в своей руке.

— Я не позволю тебе купить мне машину, — говорю я, качая головой.

— Иди домой. Отдохни. Позвони, если понадоблюсь. Ронни отвезет тебя домой.

Я выхожу из дома Атласа, и Ронни следует за мной. Машина, на которой ездит Ронни, уже стоит у входа, и он открывает заднюю дверцу раньше, чем я успеваю это сделать. Когда я устраиваюсь на заднем сиденье, я оглядываюсь назад и вижу Атласа, стоящего в дверях своего дома и наблюдающего за мной.
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Когда я приехала домой, новая машина, которую Атлас купил для меня, была припаркована перед моим домом. Я предпочла не признавать этого, надеясь, что в противном случае это могло бы как-то само собой исчезнуть. Потому что эта машина дорогая, и, хотя у меня есть собственный бизнес, это не значит, что у меня есть деньги, которые я могу потратить впустую.

Я позвонила Мариссе перед тем, как принять душ, и она сказала, что в мое отсутствие все прошло хорошо, и спросила, когда я вернусь. Я сказала, что завтра.

То есть сегодня, учитывая, что я заснула почти сразу, как только моя голова коснулась подушки, и проспала до самого утра. Ронни все это время оставался у входной двери, чтобы я чувствовала себя в безопасности.

Под струей воды у меня саднят швы, но я терплю боль, потому что теплая вода приятно действует на мое уставшее тело. Когда я, наконец, выхожу из душа, слышу стук в дверь.

— Теа, — выкрикивают мое имя.

Я оборачиваю полотенце вокруг себя и направляюсь к входной двери. Я узнаю голос Тины где угодно. Когда открываю ее, Ронни все еще там, а также разъяренная Тина. Ее взгляд останавливается на мне, и она осматривает меня с ног до головы, прежде чем шагнуть вперед и обнять.

— Боже мой, никогда больше так со мной не поступай, — восклицает она, сжимая меня еще крепче. Закончив, она отступает назад. — С ним в твоей жизни полный хаос, не так ли? — спрашивает она, и все, что я могу сделать, это кивнуть. — Эй, ты в порядке или нет?

— Мне сегодня нужно идти на работу, — говорю ей.

— Теа, ты можешь поговорить со мной.

— И я должна увидеть ребенка, — мой взгляд опускается на мои босые ноги.

— Теа, ты меня слышишь? Ты в порядке?

— Со мной все будет в порядке. Я всегда в порядке, — говорю я ей. — Эй, могу я попросить тебя об одолжении?

Тина кивает в ответ на мои слова.

— Мне нужно, чтобы Сидни или кто-нибудь другой связался с отцом Атласа. Я хочу с ним встретиться, — ее глаза расширяются.

— Ни за что. Этого не может быть, Теа. Сидни сказала, что это он во всем виноват.

— Я хочу. Пожалуйста. Просто организуй и не говори Атласу.

— Как еще, по-твоему, я могу спросить Сидни, чтобы она не рассказала Атласу?

— Я уверена, что у тебя есть свои способы, — заявляю я, выдавливая улыбку. Я смотрю мимо нее, чтобы убедиться, что Ронни не слышит меня. Он все еще возле своей машины, куда ушел, когда мы с Тиной начали разговаривать.

— Тогда я пойду с тобой. Я не буду заходить, но отвезу тебя туда и домой.

— Договорились.

Тина кивает и поворачивается, чтобы уйти.

— Я слышала, твоя сестра — настоящая заноза в заднице, — говорит Тина, уходя.

Я надеваю балетки в тон платью, которое надевала перед отъездом. У меня нет сотового, так что я могу не беспокоиться о звонках.

Ронни открывает заднюю дверь и протягивает мне белую коробку. Я смотрю на нее, Тина тоже.

— Телефон? — спрашивает Тина.

— Это Вам, мисс, от сэра, — говорит Ронни.

— Он имеет в виду Атласа, — поясняю я для Тины. — Скажи ему, что я могу сама купить себе все необходимое, — он кивает и прячет коробку за спину, ожидая, пока я сяду.

— Ты потеряла свой сотовый? — спрашивает Тина.

— Хлоя его уничтожила, — с трудом выдавливаю я. Порез на моей руке все еще болит, а мое лицо, хотя и покрыто синяками, хотя пока все скрыто косметикой, но все еще имеет красно-синий оттенок.

— Я единственный порядочный человек в твоей жизни? — спрашивает Тина, качая головой. — По крайней мере, сейчас Атлас пытается, я думаю, — добавляет она.

— Это действительно конец.

— Он, кажется, так не думает.

— Он может думать, что хочет.

— Сидни сказала, что ты была с ним до...

— Я была. Это была ошибка в суждениях.

— Если ты так говоришь, но я также думаю, ты знаешь, что между вами с Атласом нечто большее, чем просто симпатия. Твоя доброта уравновешивает его недостатки, — говорит она, а затем смеется.

— Когда ты успела стать такой поэтичной?

— Когда я увидела, как он сходит с ума, пытаясь найти тебя, —  приподнимаю бровь, когда она качает головой. — Он думал, что нашел тебя, когда нашел Люси. Но это заняло больше времени, и я увидела его, увидела, что он едва мог говорить, и его единственной заботой была ты. Он поставил всех на уши, а потом Сидни сказала, что когда он, наконец, нашел тебя, то почувствовал, что с ним все в порядке и он снова может дышать.

— Он с самого начала дышал, — говорю я.

— Ты же знаешь, я не это имела в виду. Это было так, словно с него сняли груз.

— Я не хочу говорить об Атласе, — говорю ей, садясь в машину. Я оглядываюсь на нее и спрашиваю. — Ты позвонишь мне в офис, когда будут новости?

— Да, — отвечает она и закрывает за мной дверь.
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Только на следующий день я смогла встретиться с отцом Атласа. Это было непросто. Ронни редко отходит от меня, но мне каким-то образом удалось улизнуть с помощью Мариссы. Я сама поехала в ее машине, пока она говорила Ронни, что я занята.

У меня дрожат руки, когда я вхожу в комнату для посетителей, где он сидит. Его руки прикованы к столу перед ним, и он оглядывает меня с головы до ног, пока я подхожу к нему. Я знаю, кто он, как только его вижу. Он выглядит как более старая версия Атласа, вплоть до того, что покрыт татуировками, но есть исключение, волосы короче, чем у Атласа. Когда я подхожу к столу, он пытается встать, но его наручники звякают о стол, мешая ему это сделать.

— Вот это сюрприз, — говорит он, ухмыляясь. — Я так понимаю, мой сын не знает, что ты здесь.

— Зачем тебе это делать? — спрашиваю я, игнорируя его комментарии.

Он склоняет голову набок.

— Делать что?

— Тебе нравится притворяться тупым или ты на самом деле тупой? — спрашиваю я, моя нога дрожит под столом, но он не видит моих нервов, но я чертовски уверена, что они отдаются рикошетом во всем моем теле.

— У тебя есть язык, и к тому же острый, — говорит он в знак признательности. — Бьюсь об заклад, ты не будешь так спешить с умными разговорами, когда у тебя вырывают внутренности, не так ли? — парирует он.

Я открываю рот и качаю головой.

— Что ж, я понимаю, почему ты здесь, именно там, где тебе нужно быть, —  встаю. — Мне не следовало приходить, но я должна был знать, что за мужчина пытается убить женщину, которую он никогда не видел, — улыбаюсь. — По крайней мере, теперь у тебя есть причина убить меня, ты, старый невежественный ублюдок.

— Сядь на место, Теодора, или я прикажу убить твоего любимого человека следующим.

Я замолкаю.

— Ты ни черта обо мне не знаешь, — парирую я. — Не говоря уже о том, кто мой любимый человек.

— Тина, ребенок... — он замолкает. — Может быть, Атлас.

Я немедленно сажусь.

Он улыбается.

— Хорошая девочка. Может, ты не такая уж и тупая, в конце концов.

— Чего ты хочешь? — спрашиваю я.

— Интересно, что в тебе такого особенного, что заставило его влюбиться в тебя? Я имею в виду, Люси была сумасбродкой, но ты кажешься адекватной... обычной. Не во вкусе Атласа, — он оглядывает меня с ног до головы.

— А какой у него типаж?

— Хорошая, уравновешенная... блондинка, — он приподнимает бровь. — Люси больше в его вкусе, за вычетом сумасбродства, конечно.

— Ты любишь сына? — спросила я.

Его пальцы постукивают по столу перед собой один за другим. Кажется, он задумывается, прежде чем ответить, и это вызывает беспокойство.

— Да, но не так, как отец должен любить сына. Я уважаю то, что он создал. И когда я выйду, я заберу у него все… Это должно было принадлежать мне с самого начала.

— Почему? — спрашиваю.

Он ударяет кулаками по столу, и тот сотрясается.

— Потому что это было моим, — кипит он.

— Ты ревнуешь, —  улыбаюсь я.

Это оно.

Я встаю и широко улыбаюсь.

 — Спасибо, что уделил мне время, но, думаю, это все, что мне нужно знать. Ты завидуешь своему сыну, потому что он такой, каким ты хотел бы быть, но никогда не смог бы стать, — задираю нос и наклоняюсь к нему, чтобы он почувствовал запах моих духов. — Он совсем не похож на тебя, ты, тупой, старый придурок, —  поворачиваюсь, но его голос останавливает меня.

— Когда-то я любил его мать, пока не убил ее, — шепчет он, чтобы охранники не услышали. Но я слышала каждое его слово.

Когда я выхожу, мои руки дрожат, когда я хватаюсь за дверную ручку.

Атлас совсем не похож на своего отца.

Я надеюсь.
 
Глава 25
 
Атлас

 

— В каком смысле «ты потерял её»? — говорю я Ронни по телефону.

— Простите, сэр. Она была в своём офисе, а когда я зашёл проверить, её коллега сказала, что она в туалете. Этот перерыв затянулся, и я слишком поздно понял, что она уехала на машине коллеги.

Чёрт возьми.

— Сидни.

Она немедленно входит в мой кабинет с ручкой в руке и в очках.

— Мне нужна куда более серьёзная слежка за Теодорой, не только Ронни. Похоже, она сбежала.

Сидни опускает глаза, её брови сведены, она избегает моего взгляда.

— Сидни, — резко обращаюсь я к ней.

Она облизывает губы, поднимает на меня взгляд и открывает рот, чтобы сказать что-то, но замолкает.

— Сидни, что тебе известно? Говори, сейчас же.

— Я знала, что это неразумно, но она попросила. И после всего случившегося… я согласилась, — быстро выпаливает она.

— На что согласилась? — отодвигаю кресло и встаю, сжимая кулаки.

— Она хотела встретиться с твоим отцом.

— И ты сказала ей не делать этого, верно? — спрашиваю я сквозь стиснутые зубы.

Сидни отступает.

— Нет. Она поехала к нему.

Я с силой бью руками по столу, заставляя её вздрогнуть.

— Что ты сделала? — кричу я на неё.

— Он не может причинить ей вред в тюрьме, — говорит она. — А она просила. Она через многое прошла, Атлас. Очень многое.

— Я знаю, через что она прошла.

— Значит, если ты будешь пытаться контролировать её поступки, ты никогда не завоюешь её, — Сидни разворачивается и быстро выходит из моего кабинета.
 
 
[image: ]

 
 

Я сижу за её рабочим столом, когда Теодора входит. Она вздрагивает при виде меня и прижимает руку к груди.

— Ты напугал меня, Атлас.

— Правда? — я приподнимаю бровь.

Она сильно похудела. Я киваю на еду, которую принёс, и она смотрит на неё, прежде чем сесть и взять спринг-ролл.

— Зачем ты здесь? — спрашивает она, а затем добавляет. — Спасибо за еду.

— Пожалуйста. Тебе нужно есть больше, — говорю я, но она не отвечает. — Так, где ты была?

— А кто сказал, что я была где-то?

— Я сижу здесь больше часа. Так, где… же… ты… была?

Она откладывает еду.

— Кажется, ты уже знаешь, —  а она умна, эта девушка.

— Я хочу услышать это от тебя, если не возражаешь.

— «Если не возражаешь». Ого! Наверное, тебе было сложно выговорить это?

— Ешь, — киваю я на еду. — И нет, эти слова я приберегаю для тех, кто их заслуживает или кого уважаю.

— Что ж, я знаю, что не заслужила твоего уважения, и не уверена, что сделала для этого достаточно, — пожимает плечами Теодора.

— Ты, несомненно, заслужила моё уважение. Возможно, я не всегда правильно это показываю, но это так, — честно говорю ей. Ни одна женщина не заслужила моего уважения больше, чем та, что сидит передо мной.

— «Не всегда правильно» — это мягко сказано. Ты похитил меня, обращался со мной как с ребёнком, а не как с равной, — она качает головой. — Ты не уважаешь меня, Атлас. Всё с точностью до наоборот.

— Это не так, — настаиваю я.

— Неважно. Какова реальная причина твоего визита? Не может быть, что только из-за еды.

— Ты не приняла ни машину, ни телефон.

— Я приняла бизнес — это мой предел. Я сама куплю себе телефон и машину, большое спасибо, — она скрещивает руки на груди с вызовом.

— Ты встречалась с моим отцом, — наконец говорю я.

— Да, — она не отрицает, но и не рассказывает подробностей.

— И?

— Он самодовольный мудак.

Я улыбаюсь её словам.

— Это да.

— Вы похожи.

Я морщу нос.

— С этим я не согласен.

— Но вы совершенно разные. Он видит всё только для себя… он эгоистичен.

— А я, по-твоему, не такой? — наклоняюсь я.

— О, ты эгоистичен. Ты это доказал. Но он, несомненно, находится на совершенно другом уровне.

— Что он тебе сказал?

— Что убил твою мать, — она продолжает, видя мою отсутствующую реакцию. — Ты знал об этом?

— Да, знал, — отвечаю я.

В дверь стучат, и мы оборачиваемся. Тина заглядывает в кабинет.

Увидев меня, она хмурится.

— Я хотела узнать, свободна ли ты для ужина, — Тина бросает на меня сердитый взгляд.

— Да, я закончу примерно через час. Если хочешь, можешь проверить тот наряд, о котором ты меня спрашивала, — отвечает Теодора.

Тина кивает и закрывает за собой дверь.

— Мой отец больше не будет для тебя проблемой, — я встаю и направляюсь к двери.

— Я хочу, чтобы и ты перестал быть моей проблемой, Атлас. Я хочу, чтобы ты ушёл из моей жизни.

— Я не могу этого сделать.

— Можешь. Ты мне не нужен. Я хочу, чтобы ты ушёл и никогда не возвращался. Забери своих людей и оставь меня в покое, — её голос дрожит. — Пожалуйста.

— Теодора… — я делаю шаг к ней, протягивая руку, но она отступает ещё дальше, увеличивая дистанцию между нами.

— Атлас, вернись к своей жизни, и я вернусь к своей.

— Не уверен, что смогу, — честно говорю я.

— Ты должен, — замечаю, как дрожат её руки, и она быстро прячет их за спину. — Я хочу вернуться к своей жизни, Атлас. Я больше не могу справляться со всем этим. Во всём виновата Люси, и ты с этим разобрался, за что я благодарна. Но пожалуйста… пожалуйста… отпусти меня, — по её щеке скатывается слеза, и я протягиваю руку, чтобы стереть её. Когда мои пальцы касаются её кожи, она на мгновение закрывает глаза, а затем её пронзительные голубые глаза впиваются в меня.

Что-то во мне надрывается, я тянусь к ней другой рукой, но она отстраняется, и моя рука опадает.

— Ты хочешь, чтобы я ушёл.

— И никогда не возвращался, — выдыхает она, и её дыхание прерывисто.

— Никогда не возвращался, — повторяю я её слова, пытаясь осмыслить их.

Я размышляю об этом несколько секунд, а затем спрашиваю.

— Это действительно то, чего ты хочешь? — снова задаю вопрос, чтобы всё было абсолютно ясно, но прежде, чем она успевает вымолвить слово, я делаю шаг вперёд и прижимаю свои губы к её.

Ладони Теодоры упираются в мою грудь. Она пытается оттолкнуть меня, но затем сжимает мою рубашку в кулаках, и сама прижимается ко мне. Я вплетаю пальцы в её волосы, сжимаю их изо всех сил. Её рука поднимается и касается моего шрама, я вздрагиваю, но не отрываю губ от её, пока мы, наконец, не разъединяемся, всего на дюйм, и прислоняюсь лбом к её.

— Да, — говорит она.

Сначала я думаю, что это ответ на наш поцелуй, но затем понимаю — это ответ на мой предыдущий вопрос. Она хочет, чтобы я ушёл.

Теодора отстраняется, её губы розовые и распухшие, когда она смотрит на меня.

— Я хочу поблагодарить тебя за всё, что ты сделал для меня. За это… — она проводит рукой вокруг, указывая на офис. — Но я прошу тебя уйти, — она выдавливает натянутую улыбку, а затем умоляет. — Пожалуйста, забери и Ронни, и других охранников, которых ты расставил повсюду, — она отступает ещё на шаг.

— Прощай, Теодора, — говорю я, направляясь к двери.

Когда я оглядываюсь на неё, она смотрит в пол.
 
Глава 26
 
Теодора

 
Атлас уходит, как я и просила, и забирает с собой свою службу безопасности, и я ему за это благодарна.
Тина входит в мой кабинет со стопкой одежды в руках.
— Ну что, как все прошло? — спрашивает она, садясь напротив меня.
— Закончилось, — отвечаю я.
Жизнь без Атласа… Я даже не знаю, как теперь вернуться к нормальному состоянию. Прошли месяцы с нашей первой встречи, и, несмотря на все плохое, у меня возникли к нему чувства. Причем сильные.
— Ты в порядке? — Тина подается вперед и касается моей руки своей.
— Я буду в порядке.
Она делает паузу.
— Хорошо. Как насчет того, чтобы перед ужином заехать в магазины и купить тебе телефон? Потому что, подруга… ты же знаешь, мне нужно строчить тебе сообщения, когда у меня случаются нервные срывы.
Я улыбаюсь ее словам.
«Срывы» — это когда она спрашивает: «Правильно ли я поступаю с Сидни, если так долго была помешана на мужчинах? А что, если мне снова захочется члена?» Я просто напоминаю ей, как сильно она любит Сидни во время этих приступов, и ей не требуется много времени, чтобы успокоиться.
Я не знаю, сложится ли у них что-то, но я вижу, что Тина действительно что-то чувствует к Сидни — сильнее, чем я когда-либо видела у нее к кому-то другому.
— Итак, по магазинам? — Тина встает, предлагая мне улыбку.
— По магазинам, — отвечаю я, улыбаясь в ответ.
Почему-то мои пальцы касаются губ, когда я наклоняюсь и беру свою сумку, и я думаю: «Это был великолепный прощальный поцелуй».
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Я купила новый мобильный, и мне помогли его настроить. Тина высадила меня у больницы, чтобы я могла провести немного времени с малышом Бенджи. Медсестра улыбнулась, увидев меня, и сказала, что у Бенджи все хорошо. Мне разрешили подержать его на руках, и, глядя на него, я желала ему только самого лучшего.
— Хотите познакомиться с ними? — спрашивает медсестра. Я поднимаю на нее взгляд, немного ошеломленная ее словами. — С приемными родителями, я имею в виду. То, что вы делаете — очень смелый поступок.
Я просто киваю, и она тоже кивает в сторону пары, стоящей у двери; они моют руки перед тем, как войти в палату. Мужчина высокий, немолодой, возможно, слегка за сорок, женщина примерно того же возраста. Мягкая улыбка озаряет лицо женщины, когда она подходит туда, где я держу Бенджи.
— Привет… — я стою, прижимая Бенджи к себе.
— Вы, должно быть, Теодора, очень приятно с вами познакомиться. Мы так много о вас слышали.
— Э-э… спасибо. Простите, я не знаю ваших имен.
— Я Джайлс, а это моя жена, Уиллоу. — Он протягивает мне руку, но я ее не беру. Не из грубости, а потому что Бенджи спит у меня на руках. — О, простите, конечно, вы не можете пожать мне руку, пока держите этого прекрасного маленького мальчика. Что ж, в любом случае, приятно познакомиться. Похоже, в будущем мы будем часто видеться. — Джайлс смотрит на ребенка и улыбается. Улыбка не сходит с лица его жены, пока она с любовью смотрит на Бенджи на моих руках.
— Мы надеемся, с вашей сестрой все в порядке. Мы не хотели слишком глубоко вдаваться в подробности того, что случилось, но слышали, что она в больнице, — говорит Уиллоу. — Мы хотим, чтобы вы знали: если вам что-то понадобится, просто скажите. То, что вы даете нам… — она вытирает несколько невольных слез, — …это значит для нас все. Мы много, много лет пытались завести собственных детей. И многих потеряли на этом пути. — Ее глаза наполняются невыплаканными слезами, плечи опускаются, когда она говорит о своей утрате, но затем она снова переводит взгляд на Бенджи. — Он и правда чудо… наше чудо, и он так хорошо себя чувствует.
— Вы часто здесь бываете? — спрашиваю я.
— О да, каждый день с тех пор, как нам сообщили о Бенджи. Я провожу с ним весь день, а Джайлс остается по ночам. Мы хотим, чтобы он знал: у него есть кто-то, что бы ни случилось.
— У него есть я, — защищаясь, говорю я.
— О… — Уиллоу морщится. — Простите, мы не хотели…
— Все нормально, — перебиваю я. — Это мне нужно просить прощения. Я лежала в больнице и не могла навещать Бенджи. — Я говорю им полуправду, потому что это лучше, чем факты.
— Теодора, мы приносим свои извинения. Я не хотела сказать это именно так. Я знаю, мы договорились, что вы будете видеть его раз в месяц, но, честно говоря, вы можете приходить к Бенджи, когда захотите. Мы хотим, чтобы у него были родственники по крови. Чтобы он знал, откуда он и что его любят все.
— Мне бы этого хотелось. — Я делаю шаг вперед и целую Бенджи в щечку, прежде чем передать его Уиллоу. Она принимает его с улыбкой и смотрит на него так, как я надеялась, будет смотреть Люси.
— Спасибо. Много раз… спасибо вам.
— У меня есть кое-какие детские вещи… хотите их забрать? — спрашиваю я. Мои руки теперь свободны, но глаза прикованы к спящему малышу.
— Нет. Слушай, почему бы тебе не оставить их у себя, когда он будет приходить к тебе с ночевкой? — говорит мне Джайлс.
Я улыбаюсь, когда он кладет руку мне на плечо, а затем заключает в объятия. Сначала я пугаюсь и замираю, но потом слышу его тихие слезы явной благодарности.
— Спасибо, Теодора, вы — ангел, о существовании которого мы даже не подозревали. — Джайлс отстраняется, вытирает глаза, подходит к жене и целует Бенджи в щечку.
Я ухожу, планируя возвращаться как можно чаще, зная, что Бенджи в самых надежных руках и что эти люди сделают его жизнь невероятной. Я лишь жалею, что не могу быть той самой, но моя жизнь слишком суматошна, и я не смогла бы — даже при всем моем желании — дать ему ту жизнь, которую он заслуживает. Жизнь, где он — приоритет номер один, и где у него всегда будет все самое лучшее для его нужд.
На выходе меня ждет Тина.
— Думаю, мне нужно купить машину, — говорю я ей, пытаясь отвлечься от того, что ждет меня внутри больницы.
— Полностью согласна.
Я беру ее под руку, мы выходим из больницы, и я вздыхаю с благодарностью за маленького мальчика, который нашел свой дом навсегда с замечательными родителями.
— Но завтра, да? Потому что сегодня вечером у меня уже нет на это сил.
— Завтра, — подтверждаю я.
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Итак, я купила новую машину. Ту, что приобрела самостоятельно. Ну, если честно, банк одолжил мне денег, и теперь я им должна, но все равно — это моя машина.
Я провела ту неделю и последующую за ней, работая и пытаясь наверстать все упущенное. Я начала возвращать вес, который потеряла за ту неделю ада, которую никогда не забуду. Я также начала ходить к психотерапевту, и мне приятно говорить с кем-то абсолютно обо всем, через что я прошла с момента первой встречи с Атласом. Но не только об этом, а еще и о моей сестре и ее роли в том, как я себя веду.
— Эй, у тебя в следующем месяце день рождения? — спрашивает Марисса, заглядывая в дверь моего кабинета. Я отрываю взгляд от работы, нахмурившись от ее слов. — О, пожалуйста, да ладно тебе… просто скажи.
— Да, — отвечаю я, не особо радуясь тому, к чему все идет.
— Отлично, хорошо. Выпивка и еда? Или сначала еда, а потом выпивка? — взволнованно спрашивает она.
— Я не уверена, что хочу что-то делать.
— О, хочешь. Тебе нужно выбраться куда-то. Ты постоянно в офисе, даже по выходным, когда здесь никого нет. И не говори мне, что это не так, потому что я проезжала мимо в прошлые выходные, и твоя машина была здесь.
— Виновна.
— Итак, какой вариант?
— Послушай, Марисса, это мило с твоей стороны — хотеть что-то для меня сделать, но я не хочу ничего делать, — повторяю я.
Она входит и закрывает за собой дверь.
— Ты пережила тяжелый разрыв с одним из самых горячих мужчин, когда-либо ходивших по этой планете. Тебе нужно развеяться и, надеюсь, заняться классным сексом.
— Я в порядке. Правда, — говорю я ей.
— Нет, ты пойдешь. Я звоню Тине и ставлю ее в известность. — Она разворачивается и выходит, явно не принимая отказа.
Приходит уведомление на электронную почту — от Сидни. Я давно ее не видела и ничего не слышала. Каждый раз, когда я видела Тину, она была одна.
 
Найден мертвым!
Известный криминальный авторитет был найден повешенным в своей камере прошлой ночью в результате того, что, по-видимому, является самоубийством.
 
Мои глаза расширяются от имени, которое следует за этим…
 
Коул Хайд.
 
Отец Атласа.
Я немедленно звоню Сидни.
— Ты получила мое письмо.
— Да… — я делаю паузу. — С ним все в порядке?
— Он в порядке. Я хотела, чтобы ты знала: ты в безопасности. Никто за тобой не охотится, и ты можешь снова начать жить своей жизнью.
— Он просил тебя передать мне это, да? — говорю я, прекрасно зная, что это так. Этот последний комментарий мог исходить только напрямую от Атласа.
— Он держится на расстоянии, как ты и просила. Мне пора идти. Прощай, Теа.
Она вешает трубку, и я быстро пролистываю контакты. Его номер есть в моем новом мобильном, но я знаю его и могу выпалить наизусть. Мне не следовало бы его помнить. В этом нет абсолютно никакой необходимости, но по какой-то безумной причине я легко могу его воспроизвести.
Убрав телефон, я ищу его имя в интернете.
Появляются фотографии: он с другими женщинами, но он определенно ни к одной из них не прикасается. А вот одна — наша с ним общая. Его рука крепко лежит на моей пояснице, а глаза устремлены на меня, пока мы идем. Я даже не знала, что нас снимали, не говоря уже о том, что это попало в сеть. Я выгляжу такой чертовски невинной, такой совершенно не подозревающей о том, что он за человек на самом деле.
Я пытаюсь двигаться дальше после Атласа Хайда с того самого момента, как он растоптал мое сердце, вынося свою кузину из моей гостиной. А теперь боюсь, что это невозможно. Как можно забыть того, кого, как ты думала, недолюбливала, а потом поняла, что это совсем не так — что это, вполне вероятно, любовь?
Проблема, с которой я столкнулась, заключается в том, что это почти невозможно.
Мне он снится. Он в каждой моей мысли в моменты бодрствования.
Следом появляется фотография его отца. Он в костюме, а рядом с ним на суде стоит юный Атлас. Полагаю, это тот самый суд, который упек этого ублюдка навсегда. Атлас не смотрит на него, но он присутствует на каждой фотографии, стоя рядом с отцом, хотя не должен был там находиться.
Я снова смотрю на телефон, затем качаю головой, собираю вещи и ухожу.
Придя домой, я переодеваюсь в спортивную форму. Я не бегала, кажется, несколько недель. Делая растяжку, я смотрю в ночное небо и вдыхаю свежий, чистый воздух. Чувствуя запах дождя, я знаю, что должна вернуться внутрь, но не хочу. Мне нужно двигаться, а единственный способ сделать это — бежать. Мое тело жаждет эндорфинов, это поможет мне расслабиться, и я знаю, что после пробежки буду спать лучше, чем когда-либо за долгое время. Мой терапевт поощряет физические нагрузки и каждый раз на сеансе спрашивает, выходила ли я на пробежку. По правде говоря, я не чувствовала себя в безопасности из-за угрозы от отца Атласа, висевшей надо мной, но теперь все изменилось, и я снова чувствую, что могу быть на улице одна.
Мои ноги с силой ударяются об асфальт, ветер развевает волосы, я подгоняю себя все дальше и дальше, пока кости не начинают ныть, а ноги гореть.
Это приятное чувство. Это то, чего я жажду. Я хороша в этом.
Дождь начинает падать мягкими каплями, затем превращается в проливной, гонимый ветром, холодный, бьющий по коже. Все меняется за считанные секунды, но я не останавливаюсь. Я не могу остановиться сейчас, эйфория от нагрузки работает, стресс, который я чувствовала раньше, медленно покидает мое тело, настроение меняется, а разум проясняется.
Часы показывают, что я бегу уже сорок минут, но не кажется, что прошло так много времени. Развернувшись, я начинаю путь домой и вижу знакомую фигуру: мужчина в худи тоже бежит по этой дорожке. Я замираю на месте, когда он пробегает по другой тропинке, даже не глядя в мою сторону, но я знаю — это он. Я бы узнала его где угодно.
Моя рука поднимается, чтобы позвать его, но я опускаю ее и отворачиваюсь. Я смотрю вверх: ночное небо теперь черное, дождь почти стих, и я нахожу это комичным.
Какое завершение. Какой способ двигаться дальше.
 
Глава 27
 
Теодора
 
Я стала на год старше и, хочется верить, на капельку мудрее. Прошел месяц в режиме нон-стоп: работа и визиты к маленькому Бенджи при каждой возможности. У него все хорошо, он подрастает, и новая семья в нем души не чает. Мне это нравится. Я обожаю тот факт, что он не будет расти в такой семье, как моя, и мне приятно знать, что ему никогда не придется сомневаться, любят ли его.
Потому что его любят. Многими способами и многие люди.
Марисса хватает меня за руку и тащит на танцпол. Тина появляется у меня за спиной и кружится — она явно пьяна. Вероятнее всего, так же сильно, как и Марисса. Я пока на полпути к этому, лишь слегка захмелела.
Я счастлива. На самом деле, очень счастлива. Это много значит, потому что я давно не чувствовала себя так — или, по крайней мере, мне кажется, что давно. Прошел месяц с тех пор, как я видела Атласа. Он сдержал слово и оставил меня в покое. Я не видела его, за исключением того одного раза, когда он бежал — ну, мне кажется, это был он. Только та фотография, которую он оставил у моей двери, заставила меня поверить, что я действительно видела его в тот вечер, так что я почти уверена, что это был он. Фотографию я храню на самом почетном месте — на дверце холодильника, так что я вижу малыша Бенджи всякий раз, когда открываю его. Я обожаю его, он так быстро растет.
Мне стало лучше во всех отношениях, не только физически, но и ментально. Я сильнее, чем думала. Мне нравится та, кем я становлюсь.
А Люси? Что ж, я до сих пор ничего не слышала от нее, но надеюсь, что у нее все хорошо. Ей нужно, чтобы у нее все было хорошо, но, как постоянно твердит мой терапевт, я больше не могу нести ответственность за ее поступки. Она взрослая, и то, что она делает — ее собственный выбор. По какой-то причине мне все еще трудно полностью отпустить это в своих мыслях, но я знаю, что должна — ради собственного спокойствия.
— Давай, пей, — говорит Марисса, буквально тыча мне в лицо стакан с текилой. — Да, пей! — орет Тина.
Она провела со мной весь сегодняшний день, включая поход в спа, где нас баловали по полной: уход за лицом, маникюр, педикюр, а потом самый восхитительный массаж всего тела. Затем она вернулась, и мы вместе прихорашивались. Мои волосы и макияж — работа специалистов из спа, и я давно не чувствовала себя такой красивой и живой.
— Если я выпью это, я напьюсь так же, как вы двое, — смеюсь я, но Марисса снова толкает стакан ко мне. Мы поужинали и выпили по «Маргарите» еще до прихода в клуб, и девчонки уже явно перебрали — выпили на одну, а то и на две порции больше, чем следовало.
— И ты получишь от этого огромное удовольствие! — хохочет Тина, забирает шот у Мариссы и выпивает сама. Марисса поворачивается к столику за спиной, а затем снова ко мне, держа в руке еще один шот. Музыка гремит, ритм отдается во всем моем теле, пока она протягивает его мне.
— Пей! — визжит она.
В этот раз у меня мало выбора, я беру стакан и выпиваю залпом. Обжигает, пока льется вниз, и они обе смеются и верещат от восторга.
Мы танцуем. Танцуем до тех пор, пока им не потребовалось еще алкоголя. Я выбираю воду, а затем решаю сходить в дамскую комнату.
Отойдя от своих девчонок, я замечаю в толпе Сидни — в тот же момент, что и Тина. Тина подходит к ней и буквально бросается на нее, впиваясь в ее губы в страстном поцелуе. Парни рядом подбадривающе кричат, но они, кажется, их не слышат или им просто все равно.
Я уверена, что Сидни хочет жениться на Тине. Проблема в том, что я не уверена, готова ли к этому Тина. Она никогда не хотела выходить замуж, и, кажется, уже говорила об этом Сидни.
Марисса просовывает свою руку в мою и тащит к ним. Я пыталась оставить их наедине, что глупо, учитывая, что мы в переполненном клубе, где найти уединение крайне сложно. Давайте признаем: парням, которые улюлюкают вокруг них, плевать на их приватность.
— Эй, вы двое, завязывайте, это не сеанс поцелуев, — смеется Марисса и тянет меня обратно к нашему столику. Вскоре к нам присоединяются Тина и Сидни.
Сидни замирает, увидев меня. — С днем рождения. — Спасибо, — я слегка улыбаюсь ей. — Надеюсь, ты не против, что я пришла? — спрашивает Сидни.
Я смотрю на Тину, которая наблюдает за нами обеими. — Конечно, нет. Ты с Тиной, а я люблю Тину, — отвечаю я, улыбаясь Тине. Сидни с облегчением выдыхает, прежде чем к столу приносят новые напитки.
— О боже, Себастьян! Ты что здесь делаешь? — Марисса встает. Оглянувшись через плечо, я вижу ее брата — того самого, с которым она пыталась меня познакомить так давно. Он в замешательстве потирает подбородок.
— Вы же меня пригласили, — говорит он, озвучивая очевидное.
Мы с Тиной разражаемся смехом. Мужчина понятия не имеет, что такое скрытность. Я чувствую, как он садится рядом со мной на диванчик, Марисса примостилась с другой стороны.
— Удачно зашел, Себастьян, — закатывает глаза Марисса.
Я стараюсь не зацикливаться на том, что он сидит рядом со мной, к тому же так близко.
— Теа, Себастьян все еще свободен. — Тонко, очень тонко, Марисса, — замечает Себастьян, сидя рядом. Он тянется к напитку и залпом выпивает его. — Думаю, она хотела как лучше, — говорю я, поворачиваясь к нему.
Он морщится: — Послушай, ты мне нравишься и все такое, но я не готов получить отказ во второй раз, — он смеется. — Ну, мне кажется, ты отличный парень, во всяком случае, из того, что я о тебе знаю, — я ухмыляюсь. — Но я пока ни к чему не готова. Так что, может, Марисса найдет тебе женщину, которая готова?
Он наклоняется ко мне: — Мне не нужна помощь в поиске женщины. Похоже, Марисса любит совать нос туда, куда ей не следует. — Но она ведь из лучших побуждений, — говорю я.
Марисса садится мне на колени и обвивает руками мою шею. — Вам просто нужно поцеловаться, проверить, есть ли искра, — говорит она, переводя взгляд с меня на брата. — Ты сумасшедшая, — говорю я ей. — Правда? Ну же, какой вред от этого будет? Просто… поцелуйтесь, — говорит Марисса, слезая с меня после того, как чмокает в щеку. Она наклоняется к брату и улыбается: — Поцелуй девушку.
Затем она толкает его голову, пока он не оказывается лицом ко мне, и между нашими лицами остаются считанные дюймы. — Она бывает невыносимой, пока не добьется своего, — говорит мне Себастьян, а я перевожу взгляд на его губы.
Ладно, это просто поцелуй. Прошло так много времени с тех пор, как меня целовал кто-то, кроме Атласа, а до Атласа — и того дольше. На самом деле, я даже не помню никого до него.
— Это точно, — отвечаю я, снова бросая взгляд на его губы, а затем — в глаза.
Себастьян наклоняется, и мое дыхание почти останавливается, когда его губы мягко касаются моих. Затем он усиливает нажим, но поцелуй все еще слишком мягкий. Я отвечаю тем же, и он воспринимает это как приглашение углубить поцелуй.
Это приятный поцелуй, но не более того. Приятный. Ничего больше.
Я первая отстраняюсь, голова слегка кружится от алкоголя. Марисса ликует рядом, а Себастьян затаил дыхание, в надежде слегка прикусывая губу. Тина хватает меня за руку и тянет к себе, на другую сторону дивана.
— Тебе не понравилось, да? — я опускаю взгляд, когда она шепчет это мне. — Он до сих пор пялится на тебя.
Я поднимаю глаза и вижу, что Себастьян действительно не сводит с меня глаз. Марисса улыбается до ушей, и я отвожу взгляд первой.
— Кажется, я пойду, — говорю я Тине, которая встает вместе со мной. Сидни идет следом, так же как Марисса и Себастьян.
— Мы уходим, — объявляет Тина.
Поцеловала и убежала. Могу ли я так поступить? Что ж, кажется, именно так я и сделаю.
— Может, мы могли бы… — начинает Себастьян, наклоняясь. — Не думаю. Но спасибо за поцелуй.
О боже. Ну и кринж, правда? Он опускает глаза. Марисса спасает ситуацию: она встает между нами и заключает меня в объятия. — Я имею в виду… было бы так здорово, если бы ты стала моей невесткой. Полагаю, мне придется довольствоваться тобой просто как боссом, — невнятно бормочет она.
— Быть боссом — это хорошо, — говорю я ей. — Всегда босс и друг.
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Через неделю после моего дня рождения пришел день визита к Бенджи. Когда я подъезжаю к дому Уиллоу, на подъездной дорожке уже стоит знакомая машина. Я замираю, выбираясь из своего авто, когда понимаю, чья она. Я уже было бросаюсь обратно в машину, как вдруг слышу свое имя.
— Теодора…
Я оборачиваюсь и вижу Атласа. Руки в карманах, он стоит здесь: черные брюки, черный пиджак, белая рубашка.
— Я ухожу, тебе не нужно уезжать. — Атлас, — произношу я его имя.
Прошло много времени с нашей последней встречи. Он выглядит отлично — впрочем, когда он выглядел иначе? Это проклятие всех женщин: смотреть на кого-то настолько исключительно красивого и не иметь возможности обладать им, прикоснуться к нему.
— Бенджи спит. Хочешь выпить кофе? — Кофе? — переспрашиваю я неуверенно. — То, что у меня на самом деле на уме, вероятно, неуместно. Так что да, кофе? — Мне лучше подождать, пока проснется Бенджи. Не думаю, что это хорошая идея.
Атлас смотрит на мою машину, потом снова на меня.
— Хороший выбор, — он кивает в сторону моего нового авто.
Я машинально тянусь и касаюсь ладонью поверхности кузова. Я обожаю свою новую машину: черная, с плавными линиями, люком, который так спасает в солнечные дни. Запах салона каждый раз напоминает мне, что я добилась всего сама. Я смогла купить свою собственную машину на свои собственные деньги, и в этот момент я не могла бы гордиться собой больше.
— Я тоже так думаю. Она отлично едет. У меня никогда раньше не было совершенно новой машины. Ничего особенного, но она везет меня туда, куда нужно, — болтаю я с Атласом. — Это безопасная машина, Теодора. — Он не делает шага ближе, сохраняя безопасную дистанцию.
Я смотрю на двухэтажный дом, где живет мой племянник. — С днем рождения, с прошедшим, — говорит Атлас, и мой взгляд снова прикован к нему. — Спасибо, — отвечаю я. — Хорошо провела вечер? — Да… — я делаю паузу. — Ты знал, что я ходила в клуб? — Я владелец этого клуба, Теодора.
О, точно, он уже говорил мне об этом раньше.
— Это отличное место, девчонкам там очень нравится. — Тут я вспоминаю про алкоголь и про то, что у нас был отдельный столик. — Это ты все организовал, да? Ты дал им столик… — И алкоголь, — заканчивает он мою мысль. — Хм, ясно. Что ж, еще раз спасибо. — Мне особенно понравилось, как ты поцеловала того мужчину.
Слова звучат с явным сарказмом, и я выпрямляюсь.
— Ты был там? — спрашиваю я. — Нет, мне показали. — Это совсем не жутко… вообще, — говорю я, закатывая глаза. — Хочешь навестить свою сестру? — спрашивает он. В этот раз он делает шаг ближе. Я чувствую его запах, и мои руки начинают дрожать — так сильно хочется протянуть их и коснуться его. Когда-то, при первой встрече, я думала, что он просто человек, влиятельный мужчина, но как же я ошибалась.
Он — всё. И даже больше.
— Я думала, мне нельзя. — Это мое учреждение. Если ты хочешь увидеть сестру, просто попроси.
И вот оно — он хочет, чтобы я его о чем-то попросила.
— Думаю, я обойдусь, спасибо. — Я пытаюсь пройти мимо, но он переступает мне дорогу. — Как ты, Теодора? Я скучаю по тебе.
Сердце колотится, руки сжимаются в кулаки.
— Я в порядке, Атлас. Как ты?
Атлас медленно, очень медленно оглядывает мое тело, и я чувствую, как пульс начинает биться в шее: тук-тук, тук-тук, тук-тук.
— Могло быть и лучше.
Горло сжимается, но мне удается сглотнуть.
— Вот как?
Он смотрит на меня с тоской.
— Ты выглядишь… хорошо, Теодора. Впрочем, ты всегда так выглядела, не так ли?
Я не знаю, как на это ответить. Поэтому молчу. Вместо этого смотрю мимо него на дверь. Там никого нет, и я не уверена, как долго еще смогу стоять здесь, болтая с мужчиной, которого так отчаянно хочу, но знаю, что не могу иметь. Я не уверена, сколько у меня силы воли рядом с ним, и проверять это — последнее, чего мне хочется.
— Ты избегаешь смотреть на меня, Теодора. — Он произносит мое имя так, будто пробует его на вкус.
Я хмурюсь, смотрю на него, затем отвожу взгляд.
— Расслабься, Теодора, — говорит он достаточно тихо, чтобы я снова посмотрела на него. — Я не кусаюсь. — Его взгляд снова скользит по мне. — Но ты кусаешься и берешь то, что тебе не принадлежит, — говорю я. — Я не была твоей, а ты взял меня без лишних вопросов. — Я уточняю это, уверенная, что он поймет намек.
Как же я ошибаюсь.
— Только ты, Теодора. Только ты. — Он притягивает меня, его глаза ощупывают меня, не оставляя ни одного дюйма без внимания. — Раз ты так говоришь. — Я со злостью сжимаю зубы, сытая по горло его словами. — Мне пора.
В этот раз мне удается проскользнуть мимо него. Я не оглядываюсь, направляясь к двери. Стучу быстро и сильно, надеясь, что мое бешено колотящееся сердце успокоится как можно скорее.
Уиллоу открывает дверь с сияющей улыбкой и отходит, чтобы впустить меня.
— Ты только что разминулась с Атласом. Он потрясающе ладит с Бенджи, — воркует она. — Бенджи улыбается ему, это так прекрасно видеть.
Еще бы. Мужчина вроде него с младенцем на руках — большинство женщин заплатили бы хорошие деньги, чтобы увидеть такое.
— Бенджи только что уложили спать, хочешь кофе, прежде чем мы его разбудим? — Я могу подождать, кофе — это отлично. Мне просто нужно позвонить по работе, я скоро. — Ты уверена? — Все в порядке. Я выйду на пару минут. — Я улыбаюсь. Улыбка выходит натянутой, но мне удается это скрыть.
Выйдя на улицу, я закрываю за собой дверь и смотрю на его машину. Атлас оборачивается и смотрит на меня прямо перед тем, как сесть в салон, опуская темные очки и скрывая свой взгляд от меня.
Я больше не могу его прочесть.
Я отвожу глаза и, трясущимися руками нажимая кнопку вызова на телефоне. Когда он выезжает на дорогу, я слышу рев его двигателя за спиной.
И внезапно я снова падаю к нему — туда, где была раньше. На уровень Атласа. Теперь мне снова придется пытаться выбраться оттуда.
Это будет нелегко.
Глава 28
 
Атлас
 
Видеть её вживую — это шок для моей системы. Она — всё, чего я хочу. И у меня, черт возьми, нет в этом ни малейшего сомнения. Теперь мне просто нужно убедить Теодору, что я достоин её, что я могу стать для неё тем, кто ей нужен.
— Как он? — спрашивает Люси, пока я сажусь напротив неё. Она просила меня приехать, а я отклонял каждую её просьбу. До сегодняшнего дня.
— Он здоров и счастлив, — отвечаю я, говоря о её сыне. — У него невероятные родители.
Она сидит, поджав ноги, грызет ногти и оглядывается назад. Врачи там, а мы находимся в открытой комнате, где также сидят другие посетители и пациенты.
— Ты сказал Тее, что я хочу её видеть? — она не вынимает пальцы изо рта, поэтому слова выходят невнятными. — Да. Она не готова.
Люси опускает взгляд. — Мне становится лучше, клянусь. — Прошло всего несколько месяцев, Люси. Нужно время.
Оказалось, что у Люси биполярное расстройство, помимо прочего. Она принимает лекарства, посещает множество сеансов психотерапии и группы когнитивной терапии, чтобы справиться с диагнозом. Я уже вижу улучшения, но не понимаю, зачем я здесь. Если она изменилась, то должна уже знать, что я её не хочу.
Было трудно донести этот факт до Люси. Я ни разу не дал ей повода подумать, что она мне нужна.
— Можешь передать Тее, что мне жаль? Она ведь тоже немного сломлена, знаешь? — шепчет она. — В детстве я была слепа ко всему, но Теа видела всё. Знала всё. И она защищала меня от этого, даже если я не понимала. — Люси глубоко вдыхает и смотрит на свои красные, воспаленные пальцы — ногти сгрызены до мяса. — Наш отец избивал мать. Теа была единственной, кто мог его успокоить. Никогда я, хотя я была его любимицей, и мать этим пользовалась. Она подливала ему алкоголь, потому что он просил. Она никогда не говорила «нет». А потом, когда он слетал с катушек, она будила Теа посреди ночи, чтобы та его утихомирила. — Она делает еще один глубокий вдох. — Я попробовала один раз, и он ударил меня… влепил такую пощечину, что я отлетела через всю комнату. С этого началась моя зависть, потому что я должна была быть папиной дочкой, а не она.
Люси поднимает на меня глаза. Её темные волосы потеряли свой яркий блеск, а взгляд кажется уставшим и тусклым.
— Только Теа могла его успокоить, — заканчивает она. — Рад видеть, что тебе становится лучше, Люси.
Она робко улыбается и кивает. — Ты любишь её, да? — Это не тот разговор, который я хочу с тобой вести. — Тот факт, что ты не говоришь «нет», доказывает, что любишь.
Люси тянется вверх, выдергивает прядь волос и берет её в рот.
— Это ничего не доказывает, — говорю я ей. — Мне нужно увидеть её, теперь, когда у меня в голове немного прояснилось, — говорит Люси, вынимая прядь изо рта и накручивая её на пальцы. — Тебе придется подождать, пока она будет готова. Её нельзя заставить встретиться с тобой, Люси, особенно если она сама этого не хочет. — Ты приведешь её, когда она будет готова? — Нет, Люси. Это мой последний и единственный визит. Я приехал из уважения к моей кузине, а теперь должен уйти. Надеюсь, ты поправишься, Люси. Надеюсь, ты осознаешь свою ценность и ценность своей сестры, потому что в её лице у тебя есть сильный член семьи, и это не то, что стоит воспринимать как должное. — Попроси её потанцевать с тобой, а потом покружи. Папа всегда включал старые песни и кружил её. Теа любит кружиться. Это был единственный раз, когда я действительно помню, как она смеялась и улыбалась.
Я встаю, отодвигая стул. — Прощай, Люси. — Прощай, Атлас, — говорит она тихим голосом.
Я выхожу, и мне становится легче — и за неё, и за Теодору. Может быть, однажды она станет той сестрой, в которой нуждается Теодора.
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— Теодора просила твой номер, — это первое, что говорит мне Сидни на следующей неделе. Я уволил её несколько месяцев назад, но она ни разу не послушалась и продолжает приходить на работу каждый день.
— У неё есть мой номер, — отвечаю я.
Сидни упирает руки в бока. — Это было до того, как один кретин разбил её телефон… — она делает паузу. — Так что, дать ей его или нет? У меня такое чувство, что она его помнит, но хочет получить от тебя разрешение, чтобы я ей его дала.
— Нет.
Сидни кивает, не споря, выходит из кабинета и закрывает за собой дверь.
Весь день я разгребал проблемы: деловые встречи, текучка. Хватаю ключи и смотрю на часы. Уже поздно, скоро в казино начнется самое оживленное время — люди заканчивают работу и приходят сюда, чтобы спустить все свои деньги.
Сидни уже ушла, когда я покидаю офис. В последнее время она уходит в одно и то же время и старается избегать меня, когда может.
Сажусь в машину и еду к дому Теодоры. Её машины на месте нет, поэтому я паркуюсь на обочине и жду. Руки в карманах черных брюк, я прислоняюсь к машине. Вокруг темнеет. Единственное освещение перед домом Теодоры — уличный фонарь.
Наконец, её машина въезжает на улицу, и я знаю, что это она, даже не глядя. Она притормаживает и плавно заезжает на подъездную дорожку. Поворачиваюсь в её сторону и наблюдаю, как она выходит. На ней ярко-красная юбка и белая блестящая рубашка, завязанная на талии. Она на умопомрачительных каблуках, наклоняется, чтобы взять сумку, и смотрит в мою сторону.
— Твоя сестра надеется, что ты скоро её навестишь, — говорю я. Она смотрит на меня с подозрением. — Сидни сказала, ты просила мой номер? — Просила, — отвечает Теодора. Она прижимает сумку к груди каким-то защитным жестом, её глаза мечутся от дома ко мне. — Хочешь войти… — она кивает на дом, — …выпить чего-нибудь? — Да, — отвечаю я слишком поспешно.
Теодора наблюдает, как я отрываюсь от машины и тянусь за её сумкой, чтобы помочь донести. Она большая, и я вижу, что внутри, скорее всего, ноутбук — он торчит сверху. С ключами в руках она идет к двери. Я смотрю ей в спину, пока она открывает входную дверь и входит внутрь. Небесно-голубые глаза приковывают меня к месту, сверкая, как звезды в небесах. Она удерживает меня своим взглядом, словно собираясь поймать в ловушку, как муху в паутину.
— Сидни сказала, ты ответил «нет». — Она проходит глубже в дом, отводя взгляд и разрывая мой транс. — Сказал. Если есть что обсудить, мы не будем делать это по телефону. Когда речь о тебе, я предпочитаю личные встречи. — Мне никогда не нравилось разговаривать с ней по телефону. Только вживую, чтобы видеть её мимику. Даже до того, как я понял, чего хочу — что я чертовски сильно хочу её, — я не мог держаться в стороне. Даже сейчас я бегаю по тем же маршрутам, что и она, в надежде хоть мельком увидеть её, чего иногда хватает, чтобы унять голод, который я испытываю к Теодоре.
— Я хотела поговорить с тобой об открытии счета для Бенджи. На будущее, когда он подрастет. — У него он уже есть.
Она открыла холодильник и теперь замерла, держась за дверцу и глядя на меня. Рот приоткрыт, голова откинута назад от удивления.
— Счет на его имя. Он получит доступ в двадцать один год. Я думал об восемнадцати, но потом вспомнил себя в этом возрасте и решил, что лучше дать ему еще несколько лет на взросление. — Ясно. Что ж, можешь дать мне реквизиты? Я хотела бы положить немного денег. — В этом нет необходимости.
Она хмурится, доставая бутылку вина. — Почему нет? — Потому что там достаточно денег, чтобы обеспечить его на всю жизнь. Поверь мне. — Я смотрю на бутылку в её руках и добавляю: — Я не откажусь от бокала, если предлагаешь. — Это не кофе, — ухмыляется она, достает два бокала и ставит один передо мной на стойку. Она наливает вино и улыбается, передавая мне мой бокал. — Сойдет.
— Мы не можем быть друзьями, правда? — Теодора подносит бокал к губам и смотрит поверх края, ожидая моей реакции.
Я протягиваю руку, беру бокал, делаю глоток, ставлю обратно на стойку, вытираю губы и облизываюсь, глядя на Теодору, и меня снова затягивает в её бесконечное облако возможностей.
Вот чем она стала для меня. Возможностями. Чертовски многими возможностями.
— Нет, друзьями мы определенно быть не можем, — говорю я.
Теодора делает глоток. — И кем же мы можем быть? — спрашивает она, опуская бокал.
— Думаю, это зависит от тебя. Если бы всё зависело от меня, ты была бы сейчас обнаженной, а я бы пожирал каждый дюйм твоего соблазнительного тела, пока ты не разучилась бы дышать или соображать.
Её дыхание учащается при моих словах; она представляет это, и, в отличие от прошлого раза, её первой реакцией не является побег. Мне это нравится, может, даже слишком. Я делаю шаг ближе, проверяя наши границы, и она не отступает, лишь держит меня на прицеле своим пристальным взглядом.
— Это не тот первый шаг, который нам стоит делать, — говорит она. — Значит, ты считаешь, что первый шаг всё-таки существует?
Её взгляд падает на пол. — Я дважды пыталась… пыталась жить без тебя. Почему-то нас всегда тянет друг к другу. Я верю, что на то есть причина, просто пока не знаю какая.
— Раньше я бы не поверил ни единому твоему слову, но не могу отрицать: я никогда не хотел ни одну женщину так, как хочу тебя, — говорю я. Я отступаю назад и застегиваю пуговицу пиджака. Теодора следит за каждым моим движением, её глаза скользят по мне.
— И из-за этого… зная, что ничего не выйдет, что мы всегда в итоге оказываемся разбитыми… — я делаю глубокий вдох, — …я уйду. Развернусь и выйду за ту дверь, так и не коснувшись губами твоих. На это уйдет вся моя сила воли, но я должен это сделать.
Теодора тянется ко мне, но тут же быстро одергивает руку. — Ты прав, это всегда неправильно, — шепчет она и делает глоток из бокала.
Я разворачиваюсь и иду к двери. Она остается стоять на кухне. Тяжело дышит, сжимая в руке ножку бокала так, что пальцы белеют.
Она смотрит, как я ухожу, и когда я закрываю за собой дверь, я слышу приглушенные слова:
— Медленнее, Атлас, медленнее.
Глава 29
 
Теодора
 
После его ухода я выпила всю бутылку вина и уснула. Мои выходные после этого прошли тихо, и я была немного разочарована тем, что больше ничего от него не слышала.
Этого не должно было быть, но что-то внутри меня бьется только ради него. И я постепенно прихожу к осознанию этого факта, даже если это не означает, что из этого выйдет что-то хорошее. Помогает хотя бы понимать, что именно ты чувствуешь.
Тина у меня дома, сейчас выходные, и я сама попросила её приехать. Думаю, сегодня я навещу Люси. Она прислала мне письмо на неделе — простое, совсем на неё не похожее, с просьбой прийти. Но я не могу сделать это в одиночку, поэтому Тина здесь.
Я уже сдалась, пытаясь спасти Люси. Это было то, что мне нужно было сделать, несмотря ни на что, даже если это причиняло боль. Помощь Люси всегда заканчивалась тем, что я оказывалась в ситуациях, в которых никогда не хотела быть.
— Хочешь, я пойду с тобой? Моя нога нервно подергивается. — Нет, не думаю, что я надолго. — Я могу подождать у дверей, а когда дашь мне сигнал, ворвусь и спасу твою задницу.
Я выдавливаю слабую улыбку, поворачиваясь к ней. — Я справлюсь. А когда закончим здесь, ты должна будешь рассказать мне о Сидни. — А что Сидни? — спрашивает она.
Я смотрю на её руку — кольца нет, но Сидни, кажется, проговорилась на этой неделе, что планирует поговорить с ней об этом, а ещё она просила моего совета, как лучше подвести её к этой теме.
— Я иду. А потом… мы поговорим. Клянусь.
Я выхожу из машины и поднимаюсь по ступеням в больницу. Регистрируюсь и жду в комнате, где другие люди разговаривают и обнимают своих близких. Пока жду, мой взгляд блуждает по комнате. Раздается щелчок двери, я поворачиваю голову и вижу, как входит Люси, обнимая себя за плечи, и делает шаг ко мне.
Она выглядит иначе. Не уверена, хорошо это или плохо. Честно говоря, по её виду невозможно понять.
— Теа, — она произносит моё имя с осторожностью, словно оно нерешительно слетает с губ. Она садится напротив, её темные глаза, совсем не похожие на мои, пристально смотрят на меня. — Ты пришла. — Ты вежливо попросила. — Я никогда не слышала от неё «пожалуйста», если только это не было ей выгодно. Хотя, кто знает, может, и сейчас это так, и я снова окажусь дурой, поверившей ей.
— Сначала хотела спросить… как он? — она подается вперед. — Малыш… он в порядке? — Он прекрасен. Очень. Щёки Люси краснеют от моих слов. — Ты видишь его регулярно? — Да. А когда он подрастёт, я буду забирать его на выходные. Сейчас ему лучше с семьёй, и я не хочу вырывать его из той среды, поэтому пока у нас только дневные визиты. — Это Атлас устроил, да? — Да. — Он приходил ко мне. Я рассказала ему о маме и папе, — мой позвоночник выпрямляется от этих слов. — Я просто хотела, чтобы он понял наши отношения. Как и почему я начала так сильно тебе завидовать. Как только ты могла успокоить папу, хотя любимицей была я.
Те ночи, когда он сходил с ума, я ненавидела. Я всегда защищала Люси, запирала её в комнате, а потом пыталась помочь матери. Большинство ночей она будила меня в панике, чтобы я помогла ей успокоить отца. Я ненавидела маму за это: он стал таким, потому что она позволяла ему, хотя знала, что делает.
— Пожалуйста, не рассказывай Атласу такие вещи, — прошу я. — Я не хотела… — она качает головой. — Ладно, не буду. Хотя он сказал, что больше никогда не придет ко мне. Я понимаю, почему, но всё же надеялась, что ты придешь. Может, даже походишь со мной на сеансы терапии, если захочешь?
Я встаю и разглаживаю юбку. — Мне нужно подумать об этом, Люси. Я тоже пытаюсь починить себя.
Люси наклоняется и сжимает мою руку в своих. — Я готова ждать. Ты заслуживаешь такого счастья, и даже большего.
— Люси, я здесь ради этого, — я обвожу взглядом комнату, смотрю на неё, потом снова по сторонам. — Но к этому всё шло так долго, и, в отличие от прошлого, теперь ты — не мой главный приоритет. Я — мой приоритет. Мне нравится ставить себя на первое место. Мне нравится, кем я стала сейчас. Я наконец-то могу дышать и оставаться спокойной.
— Мне нравится, кем ты была всегда, поэтому я никогда по-настоящему не уходила. А могла бы. Могла бы уехать на другой конец света, но осталась в нашем паршивом городишке, потому что знала: если я попаду в беду, ты всегда будешь рядом, чтобы вытащить меня. Всегда.
И вот оно. То, что я всегда говорила, но она никогда не слышала — или, может, предпочитала не слышать. Я была рядом с ней, несмотря ни на что. А кто был рядом со мной? Ни один человек.
— Мне пора, Люси, — говорю я, вытягивая руку из её ладоней. — Можно я буду тебе писать? И… ты вернешься? — она произносит это нерешительно, будто боится ответа. — Как долго ты здесь пробудешь? Она пожимает плечами. — Не знаю. Еще несколько месяцев, может, даже лет. Атлас всё взял на себя и держит под контролем, так что это ничего не стоит ни мне, ни даже тебе. — Ты в него стреляла! — качаю я головой. — Ты стреляла в него, — повторяю я в неверии. — Я не соображала, что делаю. Он хотел тебя, а я хотела его. А кого хочешь ты, Теа? Ты хочешь Атласа? — спрашивает она.
— Я не обязана обсуждать с тобой свою личную жизнь, Люси, — мой голос немного дрожит.
— Значит, хочешь, — угадывает она, и я знаю, что она права. — И мне жаль, что я заставила тебя думать, будто Атлас тебе не подходит, и что вы встретились при таких обстоятельствах. Я верю: если бы вы познакомились в другое время, вы стали бы огнем, который горел бы так ярко, что никакое вмешательство не смогло бы его потушить. — Мне пора.
Я ухожу. Оглянувшись, вижу Люси, сидящую за столом, она не двигается, когда говорит: — Я люблю тебя, Теа.
Когда я выхожу из здания, Тина ждёт меня.
— Ну как? — Тина просовывает руку под мою, и мы идём к её машине. — Ты недолго. Она… — Стала лучше. Ну, учитывая, кто она такая, — обрываю я её. — Ого! Никогда не думала, что услышу такие слова от тебя, Теа, — говорит Тина, когда мы садимся в машину. — Ага, она даже сказала, что любит меня, когда я уходила. — Ну, ни хрена себе. — Ага, — говорю я с тем же недоверием, которое слышала в голосе Тины. — Она рассказала Атласу про моего отца.
Только Тина знает о моих отношениях с отцом.
— Она сказала почему? — Хотела, чтобы он понял наши отношения. Ну, по крайней мере, так она сказала. — Знаешь, мне хочется верить, что её намерения впервые искренни, но её прошлое говорит о том, что она еще та стерва.
Я соглашаюсь и просто киваю, пока мы едем.
— Ты собираешься рассказать, что случилось? — спрашиваю я через несколько минут, нарушая тишину. В наших жизнях столько всего происходит, что иногда тишина — это всё, что нужно.
— Она снова завела разговор о браке… — Тина качает головой. — А потом показала кольцо. Она купила его, Теа. Буквально купила мне кольцо. Она хочет, чтобы я вышла за неё. А я не знаю, хочу ли. Что, если мне просто хочется быть в отношениях и любить её? Почему этого недостаточно? — спрашивает она.
— Хотела бы я знать все ответы, но у меня их нет. Но ты любишь её? — я делаю паузу. — Ведь так? — Да. — Ну так скажи ей это. Скажи, что хочешь быть с ней и любишь её, но не веришь в брак. — Я пыталась. Ну, пробовала. — Она пожимает плечами. — Стало немного горячо, и, кажется, она меня выставила. — Конечно, выставила, — качаю я головой. — Вернись и всё исправь. Ты счастлива с Сидни. Будь счастлива, Тина. Ты заслуживаешь всего счастья, которое можно получить в этой жизни. — Ты тоже, знаешь ли. — Я начинаю в это верить. — И Атлас может быть частью этого счастья, Теа. Вы двое встретились, когда шли разными путями. Может, пора вам начать встречаться на одном?
Может быть, она права.
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На следующий день Атлас объявился у моего дома. Он прислонился к своей машине, в черных ботинках и рваных, небрежных джинсах. Каким-то образом он умудряется выглядеть в них сексуально, и я уже знаю, что скрывается под этой оболочкой — там всё, и даже больше, чем кажется на первый взгляд. Его образ не лжет. В Атласе нет фальшивых этикеток. Что видишь, то и получаешь.
Я провожу тыльной стороной ладони по вспотевшему лицу. Я одета в спортивные штаны и обтягивающую майку. Бег помогает мне все больше, особенно когда накатывает стресс из-за объема работы. Я работаю допоздна, пока все не разойдутся, потом прихожу домой и работаю снова. Это никогда не заканчивается.
— Атлас…
Он поворачивается в мою сторону, отталкиваясь от машины, и я чувствую, как его взгляд медленно скользит по мне.
— Ты у моего дома? — Да, хотел узнать, поела ли ты. Может, ты голодна и хочешь сходить со мной на ужин? Конечно, без формальностей.
Его слова застают меня врасплох.
— Мне нужно принять душ, — говорю я, кивая на свою одежду. — Я с радостью подожду. — Хм… да, хорошо.
Я прохожу мимо Атласа, и он позволяет мне это, даже не пытаясь коснуться. Зайдя внутрь, я захлопываю дверь, быстро принимаю душ и натягиваю джинсы с простой рубашкой. Он не при параде, так что, полагаю, ничего официального.
Просто поесть. Не свидание. Просто поесть, — повторяю я себе снова, заплетая волосы в косу перед тем, как выйти за дверь.
Атлас ждет, оглядывая меня с ног до головы. — Ты всегда поражаешь меня тем, как быстро собираешься, — он смотрит на часы. — Большинство женщин тратят часы, а не меньше тридцати минут. — Я определенно могу тратить часы, но я голодна, — пожимаю плечами. — К тому же, ты предложил меня покормить, верно?
Атлас кивает и идет к машине. Открыв пассажирскую дверь, он придерживает её для меня. — Дамы вперед. — Это ты так меня называешь? — спрашиваю я, останавливаясь прямо перед ним.
О господи, он так хорошо пахнет. Слишком хорошо.
— Да, ты всегда леди.
Я ныряю внутрь. Он закрывает дверь, обходит машину, садится за руль и делает это с такой легкостью.
— Виделась с сестрой? — спрашивает он, бросая на меня взгляд. — Как всё прошло? — Она идет на поправку. Никогда не думала, что доживу до того дня, когда ей станет лучше, — признаюсь я. — Я хочу попробовать снова… с тобой, если ты не против? — спрашивает он, и в его голосе слышится нервозность.
Мне нравится осознавать, что я заставляю его нервничать. На самом деле, возможно, мне это нравится даже слишком сильно.
— Попробовать что? — спрашиваю я, сбитая с толку.
Его пальцы впиваются в руль, и я вижу, как они белеют.
— Нас. Ты знаешь… мы с тобой. — Я думала, мы это и делаем?
Атлас останавливается у небольшого ресторанчика — ничего вычурного, но довольно милое место.
— Наверное, — он поднимает руку и чешет затылок. — Я имею в виду, именно это и было намерением. — Ты явно не в своей тарелке, да? — спрашиваю я.
Атлас Хайд никогда не нервничает. Он всегда чрезмерно уверен во всем, что делает. Даже в том, как добивается меня.
— Да, — он легко выходит из машины и обходит её, открывая мою дверь раньше, чем я успеваю коснуться ручки.
Я выхожу и встаю рядом. Сделай я еще один маленький шажок — и моя голова оказалась бы у него на груди.
— Но мне никогда не требуется много времени, чтобы освоиться, — говорит он.
Я ему верю.
Атлас смотрит на наши руки, затем сплетает свои пальцы с моими и начинает идти. Он не оглядывается и не просит меня следовать за ним. Мои ноги движутся сами по себе, не желая выпускать его ладонь.
Атлас открывает дверь и сам находит столик, не дожидаясь хостес.
— Ты и этим местом владеешь? — спрашиваю я, когда он отодвигает для меня стул. — Да. — Есть ли здесь хоть что-то, чем ты не владеешь? — подшучиваю я. — Да, на самом деле довольно много. У меня есть только клуб, пара ресторанов и казино. Когда-то я владел компанией по производству одежды, но, кажется, теперь её управляет кто-то более квалифицированный.
Я улыбаюсь. Как много комплиментов я получала от него раньше? Немного, поэтому, когда они всё же звучат, это приятное чувство.
— Я не целовал тебя месяцами. И то, как ты сейчас облизываешь губы передо мной… ну, трудно оставаться по ту сторону этого стола.
Официант как раз подходит в этот момент. Мы делаем заказ. Точнее, он делает заказ за меня, и я позволяю это. Я привыкла, что он подает мне еду и заставляет есть. Это его «фишка», и мне это даже нравится.
— Думаю, мне бы очень понравилось, если бы ты меня поцеловал. Я скучала по твоим губам так же сильно, как ты по моим, — говорю я. — Не искушай жаждущего человека возможностью испить из твоего источника. — Я не искушаю, — отвечаю я.
Отодвинув стул, я обхожу стол и наклоняюсь, позволяя губам коснуться его — впервые за такое долгое время. Одна его рука тянется к моему лицу, притягивая ближе. Наши губы сначала мягкие, но затем поцелуй становится более требовательным.
Отстранившись, я улыбаюсь и возвращаюсь на свое место.
— Тебе нужно есть быстрее, — говорит он, облизываясь. — Потому что я готов к десерту прямо сейчас.
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Он проводит руками по моему обнаженному животу, пока его ладони не накрывают мою грудь. Нашу одежду сорвали еще тогда, когда мы только вошли, и, честно говоря, я сама содрала с него всё до последней нитки.
Ужин был хорош, но десерт обещает быть куда лучше, а ожидание этого момента под конец стало просто невыносимым.
— Черт, — выдыхает он, прижимая меня к себе всем весом. Мне нравится чувствовать его на себе, знать, что я свожу этого мужчину с ума от желания и потребности. Он покусывает меня за шею, проводит зубами по ключицам, а затем переключается на грудь и берет в рот мой сосок.
Интересно, это всё, что у нас будет? Страсть и прощания? Надеюсь, что нет. Очень, очень надеюсь.
Мои пальцы зарываются в его волосы, я отстраняю его от груди и смотрю в глаза. Сейчас они золотые, яркие искорки в глубине сияют так пронзительно.
— Думаю, ты станешь моей величайшей победой… — он усмехается, — …и моей навсегда.
Он шепчет последние слова, снова прижимаясь ко мне всем телом. Наши обнаженные тела соприкасаются, его губы едва касаются моих.
— Мне нравится, как это звучит.
Я буквально обвиваю его ногами, когда он входит в меня. Я скучала по этому месту, по этому пространству, которое принадлежит только ему.
Атлас не романтик. Но он романтичен в моем вкусе. И мне это нравится. Вернее, позвольте перефразировать — я это обожаю. Почти так же сильно, как люблю его самого. Больше нельзя это отрицать, я больше не могу.
Мое тело двигается в его ритме, и вскоре мои руки уже скользят по его спине, когда он начинает двигаться быстрее, заполняя меня собой целиком. Но я не жалуюсь. Потому что хочу, чтобы он забрал всё.
Он утыкается лбом в мой лоб, наши тела блестят от пота, охваченные эмоциями. Он, проще говоря, был лучшим любовником в моей жизни, и абсолютно точно — единственный мужчина, которого я когда-либо любила.
Я смотрю на него, убирая прядь волос с его лица. — Я люблю тебя, Атлас Хайд.
— Конечно, любишь, — отвечает Атлас с таким самодовольством, что я не могу сдержать улыбку. — Но я уверен, что полюбил тебя гораздо раньше, чем ты меня.
Он отрывает меня от стены и несет к кровати. Осторожно укладывает на простыни и продолжает показывать мне всеми возможными способами, как сильно он меня любит. И я позволяю ему. Снова и снова.
 
 
Глава 30
 
Атлас
 
Проходит месяц в блаженстве, чертовски абсолютном блаженстве. Мы не разлучались ни на одну ночь. Каждый вечер я либо оказываюсь у неё дома, либо она у меня. Даже когда она работает допоздна, что случается регулярно, в такие ночи я привожу ей еду и трахаю её прямо на рабочем столе. Должен признать, это мои любимые ночи.
Иногда мне хочется снова её похитить, чтобы запереть и оставить только для себя на несколько дней подряд, потому что она не перестает работать — она настоящий трудоголик.
А потом я вспоминаю правило, которое сам же и установил — не похищать её — и отбрасываю эту мысль, не желая разрушать то совершенство, которым мы стали.
Прошлой ночью мы впервые провели вечер с Бенджи. И, что ж, теперь я хочу детей. С ней.
Я никогда не хотел детей. Черт! Я никогда не хотел женщину. Трахаться — да. Жить вместе — нет.
— Тебе стоит переехать ко мне, — говорю я, открывая дверь её кабинета. Она поднимает взгляд, качает головой и возвращается к компьютеру. — Нет, мне нравится, как всё сейчас. Перестань торопить события, — говорит она, не поднимая головы.
Теодора такая. Она не боится, она умеет поставить меня на место, даже если я не особо с этим согласен.
— Ты говорила, что любишь меня, — я ухмыляюсь, глядя на неё. Её взгляд отрывается от экрана, она склоняет голову набок. — А ты говоришь мне то же самое при каждой возможности. Так кто из нас более сентиментален — ты или я? — Переезжай ко мне, — пробую снова. — Нет. И хватит спрашивать.
Я замолкаю. Вместо этого я подхожу к Теодоре со спины и кладу руки на её плечи, разминая их, и она перестает печатать. — А что, если я вместо этого попрошу тебя выйти за меня?
Я чувствую, как её тело замирает под моими пальцами, поэтому я слегка надавливаю, пытаясь помочь ей расслабиться. — Ладно, слишком рано. Как насчет того, чтобы ты переехала ко мне? — снова пытаюсь я.
Теодора расслабляется и выключает компьютер, чтобы уделить мне полное внимание. — С чего это всё вдруг? — спрашивает она.
Я беру её светлые волосы, наматываю прядь на кулак и оттягиваю голову назад, чтобы ей пришлось посмотреть на меня. — Ты… я просто хочу тебя. — Я у тебя есть, — её брови сходятся к переносице. — Но я хочу каждую твою частичку, даже твою фамилию.
Зазвонил телефон Теодоры, она смотрит на экран. Моя рука отпускает её волосы, когда я вижу, что высветилось имя «Люси». Теодора тянется к телефону и медлит. Мы не говорим о Люси, потому что Теодора не заводит о ней речь, так что и я не поднимаю эту тему.
— Ответь, всё нормально, Теодора.
Её небесно-голубые глаза смотрят на меня, затем она нажимает «ответить». — Теа, как ты? — Хорошо. Всё хорошо. — Спасибо за фотографии, которые ты прислала. Кажется, он счастливый ребенок. — Так и есть, — отвечает она.
Я отхожу от неё и встаю рядом. Помогаю ей подняться, она встает между моих ног и кладет голову мне на плечо, продолжая говорить с сестрой. — Как дела? У тебя и Атласа?
Она замирает, прижавшись ко мне. — У нас… всё хорошо, — отвечает она. — Хорошо. Врачи говорят, что мне становится лучше, скоро меня могут выпустить. Я хочу поблагодарить тебя за то, что приходила со мной на сеансы. — Не за что, — говорит Теодора.
Теодора слишком добра. Я больше не втягиваю её в свой мир — не потому, что думаю, что она не справится, а потому, что не хочу, чтобы он её очернил. Если она и приходит на мои деловые вечеринки, то только по собственному выбору и всегда рядом со мной, я никогда не позволяю ей отходить от себя дальше, чем на пару шагов. Я глажу её по спине, пока Люси продолжает говорить: — Думаю, я уеду. Не уверена, что достаточно окрепла, чтобы быть рядом со всеми вами, и не хочу портить то, что у вас строится. — Понимаю, — говорит Теодора. — Но можно я буду звонить? И, может, иногда ты будешь приезжать? — Посмотрим, Люси. — Надеюсь, Атлас делает тебя счастливой, Теа, правда надеюсь.
Люси вешает трубку раньше, чем Теодора успевает что-то добавить. Её голова так и остается у меня на груди, пока я обнимаю её. — Это может сработать. Всё получится, — говорит она с такой убежденностью, что я не могу не поверить каждому её слову. — У нас уже всё работает. Не могу представить свою жизнь без тебя. Ты мой солнечный свет.
Я нажимаю кнопку на телефоне, и комнату наполняет музыка Fleetwood Mac. Она смотрит на меня с удивлением. — Откуда ты знал… — спрашивает она, имея в виду песню.
Люси рассказывала мне, что Теодора обожает эту песню. Она напоминает ей о более счастливых воспоминаниях из детства. Ну, о тех немногих, что у неё были.
Я беру её за руку и кружу в танце. Она улыбается, глядя на меня, и моё сердце бешено колотится в груди. Я люблю эту женщину всем, что во мне есть.
Я снова кружу её. Она позволяет мне, и в этот раз, когда она смотрит на меня, из её глаз выкатывается одинокая слезинка, которую я осторожно смахиваю большим пальцем.
— Однажды ты станешь моей женой, — она поднимает глаза на меня. — Ты родишь моих детей, потому что я люблю тебя, и ты чертовски идеальна, Теодора Фицджеральд. Пусть нам понадобилось две жизни, чтобы прийти к тому, где мы сейчас. Мы наконец-то здесь, и я бы не изменил ни единой вещи. — Даже ни одного из похищений? — спрашивает она. — Ни одного, — отвечаю я, наклоняясь, чтобы страстно её поцеловать.
Пусть мы и не идеальны, но она идеальна для меня.
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